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Dol pri Ljubljani.

Nesred¢no zlato!

Povest. — Spisal Bogdan Vened.

Peto poglavje.

Stara pesem.

n res sta se veckrat videli Maruska
in Brigita.

Sicer je Maruska koj drugi dan
potem, ko se je bila pogodila z
Oplotarjevim PrimoZem za stanovanje, dala
od Strahovih prenesti svoje stvari v svoj
novi stan na reber. Ljudje so se kar ¢udili,
ko so videli to preseljevanje k Oplotarjevim.
Nekaterim ni $lo v glavo, kako da more
Maruska, ki je bila vendar videti Zivahna, iti
k Oplotarjevemu Primozu in Franci, ki sta
tako odljudna in kar ,gozdna‘. Drugi so se
pa bolj Cudili temu, da sta Oplotarjeva
dva, ki sta bila tako pusta in nezaupna do
liudi, sprejela Marusko pod streho. Bilo je
dovolj vsakovrstne govorice. Vsi vasCani pa
so bili edini v misli, da bo Maruski pri Oplo-
tarjevih dolgcas.

y,Dom in Svet“ 1902, st. 3.

In zdelo se jim je res kmalu, da so prav

imeli, ko so tako mislili. Vsak dan je pri-

hajala Maruska v vas, v¢asih po dvakrat, po
trikrat. PriSla je ali v $tacuno kaj kupit ali pa
kako staro znanko obiskat ali k Tonckovim
do brata Antona. Najveckrat so jo pa va-
S¢ani videli iti k Poljakovim Sivat.

Pri Poljakovih je bila podnevi navadno
Brigita sama doma. Domaci so bili ve¢inoma
zunaj pri delu. Brigito je le semtertja vzela
Manica s seboj na polje za drus¢ino in raz-
vedrilo. Silili je niso k poljskemu delu, ne
samo zato ne, ker se jim je za tezko delo
zdela prenezna, ampak zlasti zato, ker so
sami lahko vse obdelali, saj niso imeli ravno
preve¢ zemljis¢a. Na delo so §li torej na-
vadno sami, Brigito so pa pustili doma, da
je Sivala. In Sivala je Brigita pridno, dan za

9
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dnem. No, saj je tudi dobro znala. Rajna
Lorenka jo je bila dala zgodaj izuditi. In
Sivanja je imela dosti. Ze prej so ji Zenske
rade nosile delat obleko, $e bolj pa zdaj,
ker so smatrale za svojo dolznost, da ji
dajo kaj zasluziti, ker je pri onem pozaru
vse izgubila. O dolgemcasu ni mogla toziti.
Navadno vsak dan je prila k njej Maruska.
Ali se je samo oglasila ali je pa tudi ona
prinesla Sivanje s seboj, in sta potem skupno
Sivali pod Poljakovo lipo.

Ljudje so se izprva Cudili, da MaruSka
tako rada zahaja v Brigitino druzbo. No,
pa so rekli: Maruski je dolg€as pri Oplotar-
jevih; nekoga mora imeti, da se Z njim raz-
govori; ali se ho¢e mar z Oplotarjevo Franco,
ki je pusta ko sodnji dan! Brigita pa tudi
potrebuje razgovora in razvedrila!

Tonckov Anton je seveda po svoje tol-
macil to stvar ljudem. ,Pravite, zakaj ima
moja sestra tako rada Brigito? Zakaj? Vse
zavoljo mene! Vidite: sestra mene ljubi
kakor samo sebe. Jaz ljubim Brigito kakor
samega sebe. Torej more sestra ljubiti Bri-
gito kakor samo sebe!“

Pa tudi Brigiti sami se je ¢udno zdelo,
zakaj je Maruska tako prijazna Z njo. Ali se
ji smili, ker je zapusCena reva, ker je sirota,
ali kaj? Maruska ji ni bila ni¢ posebno po
godu, vsaj privlacne sile ni imela do nje-
nega srca. Nekaj jo je kar odbijalo od nje.
Pa e se je vpra$ala, kaj? — ni vedela od-
govora. Nasprotno si je morala reci, da
Maruska zasluzi, da jo ima rada Ze iz hva-
leZnosti. Saj ji je bila dobra, Se prevec!
Zmerom ji je kaj prinesla. Kako se je za-
Cudila Brigita, ko je nekega dne, kmalu po
Lorenkini smrti, priSel iz mesta Sivalni stroj
prav na njen naslov.

,Kako je pa ta stroj priSel name? To
mora biti pomota!“ je dejala Brigita. Ma-
ruska se je smehljala.

,Pa ne, da bi ga bili vi narocili?“

,In Ce sem ga jaz?“ je dejala Maruska
in se smejala.

,Zakaj pa ne na svoj naslov?“

,Zato ne, ljuba Brigita, ker sem ga na-
rocila zate!“

,10 se pravi,
ga ne sprejmem.“
,Zakaj ne?“

,Ker ga nimam s ¢im placati. Zastonj ga
pa necem.“

,9aj ga vendar potrebujes.*

,Potrebovala bi ga Ze. In si ga bom
tudi kupila, ko si bom toliko zasluzila.“ —
In Brigita ni pa ni hotela sprejeti stroja.
Samo na ta naCin ga ji je Maruska vsilila,
da je rekla, da ji ga dd na upanje, da ga
bo Ze placala, kadar bo mogla. Za ,obresti
si je pa Maruska izgovorila, da bo smela
priti nanj Sivat, kadar bo kaj takega imela.

In prisla je torej veckrat, malone vsako po-
poldne. Brigita, kakor re¢eno, ni mogla toziti,
da je brez dru¥ine. In vendar je bila zadnji
as tako nekamo resna, tako zamisljena. Res,
da tudi prej pri Lorencevih ni bila bogve
kako Ziva, posko¢na, razposajeno vesela
celo ne. Bila je ¢udno dekle. V prvih letih
7e je bila Lorenki vcasih kar neumljiva.
Tiha, molCeca in skoraj preresna 7a otrosko
dobo. Lorenka jo je veckrat dramila, naj bo
vendar malo bolj vesela. — ,Saj ne pravim,
da mora$ biti jezina ali preSerna, zijalasta,
lahkoziva in razposajena. Ali malo Zivljenja
in veselja mora kazati mlad ¢lovek!“ — Pa
ni dosti opravila. Docim so Brigitine vrst-
nice uzivale brezskrbno otrosko Zivljenje
ter se smejale in igrale, je ona iskala naj-
raj$i samote. Najrajsi je sedela tam za hiSo
in sanjala. In tudi potem, ko je odra3cala
in se je razvijala v krasno mladenko, ko
so se marsikaterega mladenia oci zacele
obratati za njo, ko so ji na uho dohajale
laskave besede o njeni lepoti, ko so jo
dekleta vabila v svojo- druzbo ob zimskih
veCerih ali o poletnih nedeljskih popol-
dnevih na mehke vrtove, kamor tako rada
hodi tiha ljubezen — tudi tedaj se Brigita

meni sta ga kupili? Jaz

v svojem vedenju ni dosti izpremenila. Naj-

raj$i je Se vedno imela samoto. In v samoti
je v prostem Casu Citala, ¢itala-mnogo, tako
da ji je gospod Zupnik, pri katerem je dobi-
vala knjig na posodo, komaj sproti ustrezal.
No, taka ¢udakinja ni bila, da bi se docela
odtegovala drus¢ini svojih vrstnic in tova-
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riSic; 8la je vcasih v njihov krog. Ali raz-
posajena ni bila Z njimi nikoli. Fantje so
pa¢ obcudovali njeno lepoto, njeno zZivahno
in lahno kretanje, njeno sveze, milo lice in
zlasti njene globoke, ¢rne oci. Toda no-
beden ni smel niti najmanj$e nespodobne
besedice reci vpri¢o nje, in kdor je morda
tupatam mislil, da se bo z ubogo rejenko
pa¢ smel malo pog&aliti, ta je moral kmalu
izvedeti, da se je bridko varal. Brigita je
takega tako ostro zavrnila, da se ni upal
izlepa vel blizu. Fantje je zato tudi niso
kaj marali. Njihov uZaljeni ponos je dejal:
— Pustimo Brigito, saj nismo za njo! Mi
smo prekmecki; zanjo, ki se je rodila v
Trstu — gotovo v kaki pala¢i — zanjo je
kve¢jemu kak grof ali baron! — Brigito je
tako govorjenje sicer bolelo. A zopet je ba$
tako govorjenje in pa zavest, da je rejenka,
brez roditeljev, brez domovija, budila in
netila v nji ¢imdalje bolj oni pravi dekliski
ponos, ki dostikrat obvaruje padca. Tako
govorjenje fantov in ta zavest sta pa tudi
bolj in bolj krepila njeno nagnjenje k sa-
moti. Sicer je bila prijazna z vsemi ljudmi,
zlasti z otroki in bolniki, katere je rada ob-
iskovala. V vas pa, e je Ze $la kam, je $la
najraj$i k Poljakovim, k svoji botri in k Manici,
kjer je bila popolnoma domaca. Z Manico
se je najrajSi pogovarjala, Z njo se je vsaj
véasih prostodusno smejala.

Od Lorenkine smrti sem je bila Brigita
Se bolj tiha in vedno nekam zamisljena.
Poljakova Manica se je trudila na vso mog,
zlasti o lepih poletnih vecerih, ko sta sedeli
na klopi pred hiso, da bi jo spravila v dobro
voljo. Pa kmalu je spoznala, da Brigita ni
vel tista ko poprej. Prizadevala se je tudi
Maru8ka, da bi jo kdaj razvedrila; pripove-
dovala ji je mikavne stvari iz tujih krajev,
kar je vedela in znala — pa se je veckrat
prepricala, da je Brigita s svojimi mislimi
vse kje drugje kakor v krajih, ki jih ona
popisuje. lzprva je mislila, kakor Manica,
da Brigita pa¢ Zaluje za Lorenko, katero je
tako zelo sposStovala, katero je ljubila kakor
rodno mater. Ko so bili ponedeljek po tisti
usodni soboti dvignili nosaci v Lipetovi higi
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nesre¢ne Lorenke telesne ostanke, da jih
ponesd na bozjo njivo, in so se na poti po
stari navadi ustavili s krsto pred vasko ka-
pelico nakoncu vasi, in je vse pokleknilo,
in je Lipetov Jakob v imenu rajnice prosil
vas€ane - pogrebnike, naj ji odpusté, Ce je
katerega kaj razzalila: navstal je nepopisno
pretresljiv prizor. S klicem: ,Mati, mati!“ je
planila iz kleCeCe in moleCe mnoZzice Brigita,
se vrgla na krsto, se je krCevito oklenila in
jo med vzdihi in ihtenjem mocila s solzami,
Ce¥: ,Mati! zakaj me zapuScate samo?!“ . ..
Vsem navzolim so kapale solze pri tem
ginljivem prizoru in vseh ustna so $epetala:
,Kako rada je imela Lorenko, da, prav
kakor lastno mater!“ In tudi pozneje je Bri-
gita tako lepo kazala ljubezen do pokoj-
nice; Ce je le mogla, je pohitela v mraku
na Lorenkin grob in ga zaljSala s cveticami
in molila na njem.

Lahko sta torej mislili Manica in Marug$ka,
da vedno otozna in zami$ljena Brigita Za-
luje pa¢ Se zmerom po Lorenki. Pa v tej
veri, da je Zalovanje po Lorenki edini vzrok
Brigitine molce¢nosti, nista dolgo ostali.
Maruska je kmalu izvedela $e nekaj dru-
zega...

Neko popoldne je spet prisla k Polja-
kovim s Sivanjem v roki, in sta z Brigito
sedeli pod lipo. Kar naenkrat je stal pred
njima Stoparjev Janko s smodko v ustih in
s palCico v roki.

,Dober dan!“ je pozdravil. ,Vedve pa
lepo v senci!

,Bog daj dober dan! V senci pat, toda
otozni in zamiSljeni !“ je odgovorila Maruska.
Poznala je Jankota nekoliko bolj, odkar se
je bila neko¢ oglasila pri Stoparjevih.

Brigita je pa samo kratko odzdravila in
zaCela hitro vtikati novo nit v Sivanko. Pa
bila je tako nekamo vznemirjena ali nerodna,
da se je precej Casa mucila, preden jo je
vteknila. To jo je moralo jeziti. Vsa kri ji
je 8la v glavo.

Janko se je ocividno veselil Brigitine
vznemirjenosti in zadrege. Smejé se je dejal:
,Cemu sta otozni, Cemu? To ni dobro.
Otoznost je smrt duSe. Pazita, pazita!“

9*
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,Jaz Ze pazim“, odvrne Maruska Se
vedno smeje¢ se. ,A ta-le Brigita necle!
Vedno je otoZna in Zalostna. Ne vem, kaj
bo z njo?“

,No, menda se bode pa Ze poboljfala!
Saj se zalost da tudi pregnati — — — Ali
smem malo sesti? V lazu sem bil, imamo
kOsce in grabelice. Skoraj sem se Ze malo
utrudil.© ,

,Oh, le sedite!“ je dejala Maruska in
mu odkazala drugo $e prazno klopico pri
mizi. Janko je sedel — ravno nasproti Brigiti.

,Brigita Se vedno Zaluje vsled izgube
Lorenceve matere, kajne?“ je vprasal mla-
deni¢. Vprasal je Marusko, a gledal Brigito.

,Sevedno¥, je odgovorila Maruska. ,Meni
se ze kar ¢udno vidi, da ne more pozabiti
- Lorenke, ki vendar ni bila njena prava mati.“

,50 me pa zato raj$i imeli kot moja
rodna mati“, je dejala zdaj Brigita, in oci
so ji zaplamtele.

,Ali misli§, da te tvoja prava mati niso
imeli radi?“ jo je zavrnila Maruska.

,Mislim, da ne. Kak3$ni so morali biti
moja mati, da so me od sebe dali, mene,
svojo hc&er! Ali niso imeli ni¢ srca? Saj e
nespametna Zzival ljubi svoj zarod. Ce bi
bili $e tako revni, bi me bili morali obdrzati
pri sebi! Kako je to hudo, biti pri tujih
ljudeh! Saj ne refem ni¢ Lorencevi rajni
materi. Oh, ne; bili so tako dobri, Se pre-
dobri. Edino oni so me iz srca radi imeli.
Pa vendar — kolikrat mi je pri$lo na misel:
zakaj vendar so me moja mati dali od sebe?
Nikdar jih nisem poznala ... In vendar, kaj
je ljubeznivej$ega, kakor e ima otrok dobro
mater!“ . . .

,Morda pa svoji materi dela§ krivico,
morda so te proti svoji volji, primorani dali
od sebe“, ji je segla v besedo Marugka.

,Morda jim res krivico delam“, je od-
- govorila Brigita, in solze so ji stopile v o¢i.
,Oh, kolikrat sem si spet dejala: — Zakaj
tako misli§ o svoji materi? Ali ni to greh?
Morda jih Ze krije ¢rna zemlja. Ali jih pa
morda tare nadloga, stiska, beda. Nemara
lezé bolni in zapu$Ceni vzdihujejo po meni,
svoji hceri. . .«

: Nesre¢no zlato!

,Brigita! ali bi rada imela svojo pravo
mater?“ jo je vprasala Maruska. ,Ali bi jih
ljubila iz dna svoje du$e?“ .

,O, da, iz dna svoje duSe! Samo ce bi
bili dobri.“ :

V tem trenutku je na vrtu zakricala kokos.
Vsi so se ozrli tjakaj. Kragulj je uprav kar
priletel, zgrabil picko in odfr¢al z njo v
zratne viSave. Skocili so kvisku, da bi za-
branili rop; pa je bilo Ze prekasno.

,Poglejte!“ je dejal Janko. ,Morda nese
ta ropar plen svojemu mladi¢u. Ljubi ga.
Ali jaz bi se zahvalil za tako ljubezen.“

»Jaz tudi“, je dejala Brigita.

,Zakaj?“ je vprafala Maruska. ,Mladic
mu mora biti hvalezen in Ze zato ga mora
rad imeti. Za rop ni odgovoren mladi, nego
stari.“

, To ni prava ljubezen®, je odvrnil Janko.
,Liubezen takega samopasneza, ki razdeva
zivljenje drugih, da bi osrecil svojca, ni
prava ljubezen. Prava ljubezen je ogenj iz
nebes, ki blagonosno, krotko plapola, in
gori s Cistim plamenom le za srefo bliz-
njega. Ona ljubezen je pa ogenj iz pekla,
ki s snédenim plamenom vse pokoncuje za
sebi¢ni svoj namen. Toda sebi¢na ljubezen
nikdar ne more prav osreCevati. Taka lju-
bezen tudi ne zasluzi zopet ljubezni.“

Maruska ga je v ¢udu pogledala. To je
cel modrijan, ta Janko! Tudi Brigita je po-
vzdignila o¢i k njemu, a tako prijazno, tako
milo, kakor bi hotela re¢i: — Prav iz srca
si mi govoril! ...

Janko je priSel potem e veckrat k Sivi-
liama pod lipo. Zdaj je imel ta, zdaj oni
izgovor, zakaj da je prifel mimo in se moral
oglasiti. Da je sam rad prihajal, se je videlo.
Maruska je tudi rada videla, da je delal
drusCino. In Brigita? No . . . Maruska je
kmalu opazila dovolj: Brigiti se je poznalo
na obrazu, kako je bila vesela njegovega
prihoda . . . Kadar je priSel, je najprvo gle-
dala v tla, pa se kmalu zazarila v lice in je
gledala potem z radostno sijajoCimi o¢mi v
lepega miadenia in z olividno slastjo je
pila besede iz njegovih ust. ..

A dolgo niso trajali ti sestanki.
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Neko popoldne je bilo. Pri Pavletovih
so v podu pokali mlati¢i. Tonckov Anton
je pa tisti Cas lezal na Pavletovem vrtu s
pipo v ustih in je tako modroval:

,Ali je lepo na svetu! Jaz muhe lovim,
ko drugi lovijo Cas, in v senci lezim, ko se
mlado in staro pali na solncu. Pa saj sem
se tudi jaz nekaterekrati Zgal! Pasja vera,
nekaterekrati sem bil tak, da sem se samemu
sebi smilil! Le naj svet poizkusi, kaj je hudo;
iz globocine srca mu privos¢im ... Meni se
pa res dobro godi, odkar je Maruska doma
— to je po pravici rec¢i. V takem nisem 3e
bil. Dobro je imeti dobro sestro. Bog ji
daj zdravije na svetu in na zemlji, meni pa
milost, da se ne preobjem. Prav nevarno
je res, da se ne bi preobjel. Iz Maruskinih
rok mi pada mana, kakor njega dni lzraelcem
v pusScavi. Ni mi treba vel rose otepati po
grmovju. Treba je zdaj meni pasti! Le naj
Sober pase z Blazem! Mene sestra Zivi, ne
vaSka Zzivina. Za to dobroto se ti pa do
komolca zahvalim, moj ljubi Bog. Pa Se
nekaj bi te prosil, ¢e ne bo§ zameril, moj
Bog: vdaj Brigiti tako misel, da bo mene
vzela, ne pa...“

Anton ni mogel koncati stavka. Pavle-
tovi mlati¢i, pravi pti¢i, Bu$cajev Stefan,
Zrnlev Joze in Janezov Tonlek — so bili
ravno spet z enim nasadom gotovi in po-
vabljeni k mali juzini, pa so se hoteli prej
malo ponorcevati iz Antona.

,Negodeé nemarni, kaj krade$ dan Bogu !¢
je zasliSal Anton naenkrat nad sabo. Ustrasil
se je, da mu je pipa padla iz rok. Hotel je
vstati, pa je bilo Ze prekasno. BuScajev je
ze vihtel nad njim cepec in mu ni pustil
bezati.

,Za bozjo sveto voljo, ali me misli§ ubiti,
Buscaj?“ je jecal Anton.

,Udri! Ubij zlomka, lenivca!“ so vpili
izpred skednja drugi mlatici.

, Tako dajte si kaj dopovedati!“ je krical
Anton v eni sapi in poizku$al vstati; pa mu
ni pustil Buscajev, ki je venomer sukal nad
njim bridki cepec.

,Udri, udri potepina, postavaca!“ so zopet
zavpili izpred skednja. In Buiajev Stefan
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je udaril zdaj na to, zdaj na ono stran An-
tonovo po travi.

,Lepo te prosim, grdo te gledam!“ je
vpil Anton z jokajolim glasom. ,Oh, oh,
na dusi ti bom pustil svojo smrt. Joj, joj!
Ali se bo Brigita jokala! Prizanesi mi vsaj
zavoljo nje, ki je tako lepa pa tako mlada,
in pa zaradi moje sestre Maruske. Kaj bo
reva sama pocela v Bukovici med takimi
razbojniki, kakor ste vi! Bu¥Caj, za en mehur
tobaka ti bom dal pa molil bom zate —¢

,Le zase moli, mrcina malopridna! Vedi:
preden bom do pet nastel, bo$ Ze letel v
zrelo peklensko! Kaj si naredil oni dan z
mojim bratom Blazem na paSi? Modre kace
ima Se zdaj po hrbtu!“ :

,Pomagajte, pomagajte!“ je prosil Anton
in se zvijal kakor slepec po travi. ,Vsaj ti
se me usmili, Tone Pavletov, saj imas$ tistega
patrona v nebesih, kakor jaz!“

,No, Stefan, pa ga izpusti za enkrat!
je rekel gospodar Bustajevemu. ,Bo$ pa
povresla delal, Anton, kajne, pa Skopati bo$
pomagal?¢

,Bom, bom. Kar hocete, rad storim, samo
Zivlijenje mi pustite!“ je dejal Anton in ve-
selo poskocil, ko je BuSajev nehal mahati
s cepcem.

,No, le sém pojdi Anton, bo$ najprej.
malo prigriznil!“ ga je povabil gospodar k
mizici, na katero je bila domaca h¢&i Zefa
ravnokar prinesla malo juZine, napotviCe-
nega kruha in pelinovca.

,Le jejte, ste sami zadosti jes¢i! Mislite,
da sem tako lakoten in grd?“ je odklonil
Anton vabilo in sedel na Skopnik in se od-
dihal od prebitega strahu. —

,Bog blagoslovi!“ je zaZelel mlaticem
Jurij, ki je priSel mimo s svedrom v roki.

,Bog placaj!“ je odvrnil Pavle. ,Odkod
pa ti, Jurij?“

,Od Oplotarjevih. V tisti sobici, kjer se
je nastanila Antonova sestra, nekaj delam.
Pa moram po vedji sveder iti; je tako trd
les.”

,oaj se vam menda tako ne mudi; po-
kusite na$ kruh, ¢e se vam ljubi!“ je dejala
Zefa in ponudila kos.
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,Eh, nekaj trenutkov sem ali tja! Saj je
Se Bog sedmi dan pocival“, je odgovoril
Jurij in sprejel kruh. ,Kako pa kaj plaje
pSenica, kako?“

,Nisem e ni¢ izvejal, pa dosti prida ne
kaze“, je rekel Pavle.

, 1ezka je pac, tezka“, je pristavila Zefa
in potezkala pergiS¢e p3enice.

, Tako si bo dala Maru$ka vse novo na-
praviti v svojem stanovanju pri Oplotar-
jevih?¢ je vpradal Buscajev Stefan.

,Vse! Saj si lahko. Denarja mora dosti
imeti. Snoc¢i v mraku je iz Skrinje nekaj
jemala, pa se je iz gorenjega predalcka tako
posvetil srebrn denar, da skoraj ne bi bilo
treba ni¢ luci delati.“

,Blagor Antonu, ki ima tako sestro!“ je
“vzkliknil Buscajev. ,Anton, zdaj bi bil pa
jaz rad v tvoji kozi!“

,Jaz pa v tvoji! Vidi§, kako se ti dobro
godi, kako lep kruh ima$ pred seboj!“ je
rekel Anton, ki je napotvi¢eni kruh na mizici
kar z o¢mi jedel in z ustmi cmokal.

,Pa ga Se ti vzemi. Zakaj si se pa prej
branil?“ je dejala Zefa in mu dala kos. ,Na,
Ceprav si mi oni dan rekel, da sem ¢rna
ko CeleSnik; bel kruh pa le znam dobro
speci.”

,Pa je res Cudno, zakaj se danes tako
brani§ kruha“, je dejal Pavlé.  Saj vcasih si
rad jedel kruh. Ko si v trg nosil pletenice
na prodaj, pravijo, si vse za kruh dal, kar
si specal.“

,Zlodej, kaj sem pa hotel? Tu kruh, tam
kruh, ob vsakem vogalu! Ali sem mogel
tako mimo iti?“

,No, zdaj ti ne bo treba kruha stradati,
Anton“, je povzel Buslajev, ,ko ima§ Ma-
rusko.“

,Zdaj se bode$ gotovo kmalu oZenil?¢
je nagajala Zefa.

,OzZenil? Kakor bode! Pa ko bi imel
takega vranca dobiti, kakor je tista Gregceva
Ursa, ki se mi zmerom ponuja, sem pa spet
rajSi tako. Ampak to pa reem: srecna tista,
ki bo mene dobila! Vsak dan bo lahko bel
mocnik jela!“

,Ce ga bo imelal“ se je zasmejala Zefa.

: Nesretno zlato!

,Katero pa kaj misli§ osreciti?“ je vprasal
Buscajev.

,Brigito bom vzel“, zavrne Anton. ,Zdaj
je sirota, moram se je vsaj jaz usmiliti. No,
pa jo imam tudi rad, kaj bi rekel, rajsi ko
sestro svojo .. .¢

,Brigita da bo katerikrat tvoja!“ se je
oglasil Zrnecev. ,Kaj ne ve$, da ima Ze
svojega? Ce bo¥ ti e kaj hodil za njo, jo
bo$ enkrat posteno izkupil.“

,5aj ni¢ ne hodim za njo, samo mislim
nanjo. Katerega pa ima? Kdo je tisti spak,
ki mi jo misli prevzeti?“

,Si ti kakSen fant, Anton, da $e ne veg,
kdo hodi za tvojim dekletom?“ se je oglasil
Se Janezov. ,Primojzunaj, ko bi jaz imel
takega deklica, e pogledati bi je nih¢e ne
smel, nikar pa pri nji vasovati pri belem
dnevu . . .“

,Kdo pa je tisti, kaj? Rad bi ga poznal.
Pa ne tisti Janko?¢

,Kdo pak! Saj je vsako popoldne pri
nji pod Poljakovo lipo. Saj pravim, ko bi
ti kaj fanta bil, bi mu Ze pokazal, kaj se
pravi pri belem dnevu v vas hoditi! Ali ti
nisi za ni¢! Pa bo takega Brigita vzela, tako
revSe, kakor si ti, ki se ne zna$§ ni¢ po-
staviti !

,Joi, joj! Tako mislite, da res hodi za
njo tisti Janko?“ je vpraSal Anton in se
prijel za glavo. ,Nemara pa samo tako go-
vori z Brigito, tja vendan, kakor na primer
jaz s to-le Zefo?“

,Oho, se jako moti§!“ ga je Janezov
drazil naprej. ,Enkrat, dvakrat govoriti z
dekli¢em, ni Se ni¢ hudega. Ali dan na dan
prihajati v vas... to mora tudi slepcu od-
preti oCi. Samo ti si tako tr¢en, da ni¢ ne
vidis.

»Joi, joj, kar slabo mi prihaja! Ali smem
malo piti?“

,Sicer nisi vreden, da bi pil s fanti, ker
nisi za ni¢ fant, pa naj bo, le pij, na!“ je
rekel Buscajev in mu ponudil kupico.

,fantje, nehajte, nehajte!“ je dejal Jurij,
se zahvalil za madlico in Sel po svojem
opravku.

- Fantje pa niso nehali draziti Antona.
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,No, kaj bo§ zdaj naredil?“ ga je vprasal
Zrnec.

,Kaj hoCem narediti? Ni¢. Ali ve$ ti kaj
boljSega?“

»Jaz bi na tvojem mestu Ze pokazal temu
Jankotu, da bi mu za vselej preSlo veselje
za Brigito hoditi!“

,Kako ?“

»1, kosti se mu enkrat prav posteno pre-
mikastijo in rebra prestejejo. Na, pij Se, da
bos bolj pogumen!*

,Ali se Se nikoli nisem tepel!“

,oeveda, ker nisi za ni¢. TepeZ pa mora
biti za vsakega dekli¢a, to je stara navada.”

,No, Ce se le nece$ tepsti, Anton, ti dam
jaz pa drug svet“, je rekel BuScajev. ,Ti
pojdi lepo k staremu Stoparju pa ga prosi,
naj svojemu sinu prepové k Brigiti v vas
hoditi. To bo e najboljSe.“

, Mislig 2¢

,Seveda.“

,lako bom pa Sel“, je rekel Anton in
zdirjal izpred poda.

,Kam gre§?¢“ je vpil za njim Pavie. ,Ali
ne bo$ povresel delal ?“

_Co-0-0!¢ je krical Anton in drvil proti

. Tonckovim.

,Ali ste poredni!“ je karala Zefa fante.
,Da mu greste tako nagajat! Meni se pa
smili tak clovek. Bogve, kaj bo zdaj na-
redil !

,Mislite, da bo Zel res k Stoparju!“ je
rekel Janezov. ,Sicer ne bi bilo ni¢ napak,
Ce bi Sel. Jaz bi privodCil Jankotu, da bi
stari nad njim malo zrojil. Zakaj bi res tako
prosto hodil v nao vas do nasSih deklet?
Toda Anton ne bo Sel k staremu. Zaril se
bo v seno pa bo tulil in jokal.”

_ ,Mi dajmo pa naprej udariti!“ je dejal
Zrnecev.

Iz poda se je kmalu zopet ¢ulo enako-
merno pika poka, pika pok. ..

Anton se pa ni zaril v seno, kakor
je sodil Janezov. Razburjen je bil. In ftisti
pelinovec mu je Se bolj razdrazil Zivce. Piti
sploh ni smel dosti, pijata mu je $la precej
v glavo. Ko je pridirjal k Tonckovim, je
sedel pod hrusko, si podprl glavo z ro-

: Nesreéno zlato!
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kama in premisljal, kaj bi naredil. — Naj-
bolje je, da tako naredim, kakor mi je sve-
toval Budcaj, je rekel naposled, zgrabil v
podu procko in grablje, ki jih je bil sam
naredil, in se napotil k Stoparjevim, kakor
bi el te stvari tja prodajat.

Stoparjeva domacija je bila gotovo naj-
lepSa v celi dolini. Stala je na samodi, pa
prav na priliki, pri cesti, ob potoku. Sto-
parji so imeli izprva samo preprosto hiSico
z mlinom in Zago. A so znali dobro gospo-
dariti. 1z prvotne majhne hiSice se je vzdig-
nilo lepo dvenadstropno poslopje, in njive
in travniki in gozdi dale¢ naokoli so sca-
soma postali Stoparjeva last. Otvorili so v
hiS§i tudi gostilno in nastanil se je v nji
zupanijski urad. Ze Jankotov ded je bil
Zupan. In nasledoval ga je v tej Casti tudi
njegov oce. Sicer ni bil bogve kako umen
moZ, eno stvar je pa dobro znal — nositi
glavo pokoncu. In &e tudi ni imel kdovekaj
v glavi, je imel pa dosti pod palcem. In ta,
povsod pac $e najmoc¢nejSi razlog, je bil
menda merodajen tudi za moZe njegove
soseske, da so ga opetovano izvolili za svo-
jega Zupana. OcCe Zupan so se pa tudi za-
vedali svoje Casti, mo¢i in veljave. Radi so
se trkali ob prsiin dejali: — Boga zahvalite,
da imate mene za Zupana, ki vsaj lahko kaj
storim za vas, ker pri gospodih vse pre- -
morem! Drugemu bi pokazali hrbet, meni
pa smehljaj in prijazno lice! ... Gospodje
iz trga so bili pa Z njim zares prijazni. Pri-
hajali so kaj radi, zlasti ob nedeljah po-
poldne, k Stoparjevemu ocetu Zupanu in so
pridno pokugali njegovo vino in perutnino
in peCenino. Seveda so ga tudi poSteno
vlekli‘. Pa Stopar tega ni zapazil. Se dobro
se mu je zdelo. Dasi pa je bil v vseh stvareh
moz starega kopita in se je trdovratno drzal
starih izrocil, to je pa uvidel, da bi na
ugledu dosti pridobil, ¢e bi se mogel po-
staviti z ucenimi sinovi. Zato je poslal oba
sina v mesto v Sole. StarejSega je kmalu,
po dokoncanih ljudskih Solah vzel domov,
ker ni kazal posebne nadarjenosti, in ker
ga je bil odlo¢il za dom. Drugi, Janko, se
je pa naprej 3olal. — Doktor mora biti,
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jezi¢ni doktor, ki Se ni izSel iz te doline! —
je govoril Stopar, — da bodo pozni rodovi
morali re¢i: Stoparjeva hiSa je dala prvega
doktorja v naSi Zupniji! — Ali Stopar je
obracal, Bog je pa obrnil. StarejSi sin mu
je nagloma umrl. In Stopar je moral Jankota
odpoklicati iz mesta domoyv, ker tega vendar
ni hotel, da bi posestvo preslo v tuje roke.
Ce se pa Ze ni mogel pred sosesko po-
staviti z u¢enim sinom doktorjem, je pa vsaj
to hotel, da se bo njegov sin kmetovavec
razloCeval od drugih kmetov. Zato ga je
prejSnjo jesen poslal na viSjo poljedelsko
%olo na Dunaj. Se eno leto naj bo Janko
Studiral, potlej mu bo pa izbral nevesto,
seveda bogato, in izrocil posestvo. Tako je
raCunal oce Zupan.

Stopar je Sel ravno po dvoris¢u proti
skednju, ko jo je primahal Tonckov Anton
s procko in z grabljami in s svojo skrito
prosnjo v srcu po stezi.

,OCe Stoparjev, kupite, kupite ti stvarci,
prav po ceni jih dam“, je nagovoril Anton
Zupana.

,Hlapca vpra8aj, ¢e kaj potrebuje!“ mu
je odgovoril Stopar in hotel iti dalje.

,NO, je Ze prav“, je odvrnil Anton in
nadaljeval bolj tiho: jEno pros$njo imam do
vas. Oce Stoparjev, recite, recite Jankotu,
naj ne hodi za Brigito; njo sem jaz izbral,
va$ si lahko drugo izbere, ker je bogat,
Brigito naj pa meni pusti!“

,Kaj pa spet cenca¥?“ je dejal Stopar.
,O Kkateri Brigiti se menis§?¢

,1, 0 tisti Lorencevi rejenki, saj jo po-
znate. Pa va$ Janko hodi za njo, verjemite,
o&e Stoparjev!“ :

,Nag Janko za rejenko! Sanjalo neumno !
Te pa Ze spet luna trka“, je odgovoril Stopar
in Sel dalje svojo pot.

,Res, res! Saj vsa vas vé“, je dejal
Anton in hotel za njim.

,Jaz ti pravim, da mi bezZi izpred nog!
Ali hoces, da zaSCujem vate psa?“ je za-
rohnel Stopar jezno.

, listega pa ne!“ je rekel Anton, in ker
je poznal Stoparjevo jeznoritost, jo je naglo
ubral po stezi nazaj. ..

: Nesreéno zlato!

Stopar ni dalje premisljal Antonovih be-
sedi, zdele so se mu preneumne. ZviZgaje
je Sel mimo poda dalje proti vrtni lopi;
tam je sedel in zapalil smodko.

Komaj jo je prizgal, zagleda Juretovko,
ki je bitela proti njemu. Stopar in Jure-
tovka sta si bila malo v sorodu. Vendar se
nista prav mogla. Juretovki se je zdel Stopar
previsok, njemu je bila pa ona prenizka.

,Kaj bi pa ti rada?“ je vprasal Stopar,
ni¢ kaj prijazno.

,En mernik koruze mi bo§ dal. Niti
prgis¢a moke nimam ve¢ v predalu.“

,Dal! Kako dal? Pa ne spet za boZje
placilo ?¢

,Lahko bi mi ga dal tudi za boZje pla-
Cilo. Saj smo v sorodu. Seveda, to si ti ze
pozabil, Ze zdavna, kajpak. Pa ni¢ se ne
boj, ne bom te prosila, da mi jo daj zastoni.
Denarja sicer nimam zdaj, a dala ti ga bom,
kakor hitro ga dobim. Saj bo fant zasluzil
pri miatvi . . .“

,Da, da, tisti tvoj fant ... Seveda, kdaj
bi si bil Ze lahko toliko zasluzil, pa menda
vse pozene, ko cele noci okoli rogovili!
Daj ga daj malo v roke vzeti in bolje stra-
hovati!“ :

,Ve$ kaj?“ mu je zabrusila nazaj Jure-
tovka. ,Mojega fanta pa kar pri miru pusti.
Saj ima§ svojega, pa ga v roke vzemi! Je
bolj potreben strahovanja, ko nas.“

,Kaj pravi§? Moj Janko da je potreben
strahovanja?“

,Tvoj Janko, tvoj zlati Janko! Se mene
je sram .. .“

,Kaj pa ti veS od naSega?“ je zavpil
Stopar, drgetajo¢ togote po vsem telesu.

,Kar vsa vas vé. Po cele popoldneve
presedi pri tisti rejenki. Lepo nevesto bo3
dobil k hisi. . .«

,Laze§!“ je zakri¢al Stopar. Imel jih je
Se na jeziku, pa je umolknil, ker je videl
Jankota prihajati po stezi.

,Pojdi v mlin, in naj ti da hlapec vreco
naSe moke!“ je dejal Juretovki. Ta je hitro
odsla, ker ni hotela, da bi jo videl Janko.
Vesel je prikorakal mladeni¢ in ni se malo
zacudil, ko mu je o¢e nenavadno osorno velel:
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,Pojdi z menoj v mojo sobo, se imava
nekaj pogovoriti . . .¢

Juretovka je kmalu dobila moke zdolaj
v mlinu. Pa ni $la precej domov. Stopila
je pod okno in poslusala . ..

Brigita in Maruska sta ravno odlozili
Sivanje, ker se je Ze mrak delal, ko je prisla
Juretovka z vreCo na glavi mimo, vsa raz-
beljena.

,oi pa moke dobila?“ jo je ogovorila
Maruska. ,To si morala hitro iti, ker ti je
tako vroce!“-

,Da, pri Stoparju sem jo dobila. Hitro
sem pa 8la, hitro. Saj mi drugace ni dalo.
Tako sem pa brusila pete! Pa da sem le
prisla spet domov! Tukaj je vsaj mir. Tam

Anton Medved: Trtje in povrtje.

je pa tak kreg in prepir, da je ¢loveka strah
in groza .. .*

,Kje?*

1, pri Stoparjevih.“

,Kaj pa je vendar?“

,Eh, jeziki vse naredé. Saj sem dejala,
da ti moram povedati, zato sem prisla mimo.
Daj no, Marugka, malo prijeti Antona, da
ne bo kvasil takih stvari...“

,Kaj pa je vendar? Povej!“

,I, neumnost, sama neumnost! Anton je
staremu Stoparju natvezel, da hodi Janko
za Brigito. Ali ni to neumno? Zdaj pa stari
vpije, razbija in kolne, da se vse trese.“

Juretovka je hitela dalje. Maruska je po-
gledala Brigito: ta je bila bleda kot zid...

(Dalje.)

Trtje in povrtje.

More matter, with less art.
(Shakesp. Haml. II. 2.)

b

Nekoliko klicajev
in pik in pomisljajev —
to bodi duSevna hrana
za bolne in site ljudi!

A mi smo vse drugalni,

mi zdravi smo in lacni,

nam tudi taka hrana disi,

ki v nji ni¢ klicajev in pomisljajev ni !

12

Ali luna vel ne sije?
Ali zvezde vel ne migljajo?
Ali ni vel poezije?

Ali smo privezali
pegaza v temotno stajo?
Ali pesniki niso vel

misleci resni in globoki?
Ali je vsa poezija prec?
Samo pero je ostalo v roki?

13.

Stebrove Hermove podri,
Dijanin tempelj zazgi —
in tvoje ime bo slovelo.
Vso vero obesi na klin,
kot slavni Luter Martin —
in Cislano bo tvoje delo.
Govori o takih zvereh,

ki bivajo v nasih domeh —

in bode$ pisatelj ,okusa‘.

Za lahkomiselne ljudi

kot ,mislec’ napisi ti

Saljivke po zgledu ,Brusa‘.

S pijaco nakopliji si jetiko —

in potlej nam spisi — estetiko . ..

14.

Najvetji duh je danes fisti,
kdor nima ni¢ prepricanja,
kdor s svojimi ,nazori‘ ,Cisti‘
v prelepi avtorski zavisti

ves svet z otrovom bicanja.

Oblece kako snov nemarno,
omaze narodno bukvarno,
in vedno ,podjetni‘ bukvar
mu da Se za kroke denar!

Anton Medved,
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O cloveku, ki se je vracal.

Parabola. — Spisal Ksaver Mes$ko.

Nekot se je Cutil utrujenega in je ob-
stal na svoji poti. Nenadoma ga je pretreslo
neko toplo Cuvstvo — sam bi ne mogel po-
vedati, kako in odkod da mu je prislo ravno
tedaj. Veliko hrepenenje mu je zaplalo po
zilah ter ga proniknilo vsega — globoko
tia doli do zadnjih kotickov srca, kjer je
hranil skrbno skrite svoje velike skrivnosti,
in kjer so nalahko dremali mnogi spomini
njegovi.

Obstal je na svoji poti ter se ogledal
naokoli. Vsepovsodi krog sebe je videl pozno
jesen in v samem sebi je Cutil hlad in mraz.

In spomnil se je, da je nekje vesela po-
mlad, da nekje sije solnce jasno in boza-
jo¢emehko. In vse hrepenenje njegove duse
mu je z veliko silo zazelelo nazaj v ono soln-
¢no, pomladansko dezelo . ..

Stal je in oziral se je naokoli. Oko mu je
videlo vsepovsodi le pusto, megleno krajino.
Nikjer cvetja, nikjer bujnega zelenja. Vse
- bolno, vse hira, kakor bi bila mogocna, ne-
usmiljena roka vpisala vsi prirodi ob njem
usodo propada in smrti . . . Vse tiho naokrog
kakor v hi8i, kjer sniva mrli¢ na odru, okra-
Senem z mrzlimi venci. Le potok ob stezi
Sumlja; a valcki poskakujejo leno; plazijo
se Crez kamenje, kakor bi Ze otrpnevali in
ledeneli.

Semkaj po ravani je zavela ostra in hladna
sapa. Popotnika je zazeblo, da je vzdrhtel.
Zazdelo se mu je, da mu veje naproti dih
smrti . . . Glej, ali se ne dviga tam dale¢ na
obzoru — velika in mogocna, neizprosna
in krvolo¢na? Bliza se mu, in on se je na
svoji poti blizal njej —

,Ireba se bo vrniti, pred menoj je po-
gibel . . .“

Spomnil se je, daje nekdaj ni videl ni-
kjer, da neko¢ ni Cutil ob sebi njenega diha,
da niti slutil ni, kako je velika in mogocna,
krvolo¢na in neizprosna ta smrt, ker nekdaj
vobce niti mislil ni na njo.

Tedaj tudi ni hodil po takih pustih stezah
in po bolnih in smrti izroCenih krajinah.
Stopal je po stezah gladkih in veselobelih.
Ob njih so cvetele cvetke v pisanih barvah,
na drevju je pozvanjalo zlato sadovije, in na
vejah so pele pticke s kipecimi glasovi, in
vsepovsodi so se glasile zvonke pesmi in
preSeren smeh — —

In popotnik se je okrenil ter se zagledal
nazaj na pot, ki jo je prehodil. In vse srce
in vsa dusa se mu je do skrivnostnih globin
vzvalovila v neodoljivem hrepenenju, da se
vine po ti poti, vrne v kraje pomladi in
cvetja, petja in smeha . ..

In stal je na mestu, kjer se je obrnil,
kakor romar, ki je priromal iz daljnih krajev
z duSo polno kipefega hrepenenija.

V mladem jutru zagleda oko prvic sveto
mesto, kopajoce se v trepetajocirdecini vzha-
jajoCega solnca. Oko, utrujeno in motno od
bedenja in koprnenja se jasni, se odpira na
Siroko kakor ob kakem cudesu, vzplamteva
ter se ovlazuje in polni s solzami. Prsi se
mu dvigajo v zacudenju; roke Siri ter jih
stega proti cilju svojih misli in sanj; strmeca
dusa oddale¢ objema svete kraje ter tiho za-
plaka v sreci in blazenstvu . ..

Tako je stal clovek, ki se je ustavil in
okrenil. In zrl je {ja nazaj po beli cesti, ki jo
je prehodil. Vela, nagubana lica so mu rdela
od vznesenega hrepenenja; oci so mu plam-
tele v navduSenju, ko je gledal tam dalec
zadaj bogastvo mladostne srefe in krasoto
pomladansko.

Obenem pa so se mu oci ovlazile in pol-
nile s solzami od boli, da je zapustil dom one
soln¢ne srece . ..

Njegovo hrepenenje pa je kipelo in raslo.
Ni ga mogel ve¢ krotiti.

,vrnem se, da se Se enkrat ogrejem ob
onem solncu, da se Se enkrat nauZijem ve-
selja in napijem iz ¢udeZnega vira srece! Se
enkrat se pogreznem v njeno neizmernost!“
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In vse njegovo veliko hrepenenje in vse
njegove misli so se dvignile in so na brzih
perutih pohitele pred njim tja dale¢ nazaj . . .

*
* *

In vracal se je pogumno in jadrno. Vza-
Cetku so se mu res zbujali nekaki dvomi,
¢e§, ali bo pa¢ mogoce, vrniti se po poti,
ki jo je Ze prehodil. A ker mu nih&e ni za-
stopil steze ter ga ustavil, je te pomisleke
kmalu izgnal in zapodil izpod svoje strehe.

,Pro¢ z njimi, s temi tujci! ... Glej jih,
kako so vsiljivi, kakor muhe! — Kakor vese
kanijo ¢loveka zmotiti ter ga zavesti na stran-
poti. In kako me hocejo ustraSiti in mi ob-
teziti misli in upehati nogo! A ne boste,
" ni¢emniki . . .“

Prederno in zanicljivo se jim je zasmejal
naravnost v resne obraze ter jih odpodil
Takoj se je Cutil. mlajsega. Noga mu je sto-
pala lazje in cCileje, oko pa mu je sevalo ve-
selo in zaupljivo . ..

,Ze davno bi se bil lahko vrnil, a menil
sem, da ni mogoce, da moram vedno naprej
po svoji poti... Kako so nase duSe slabe
in bojeCe, in naSe misli brez krepke volje
in brez mod¢i. . .«

In vracal se je vneto in jadrno. V srcu
mu je bilo veselo in pri du$i lahko. Vsa
krajina ob njem je sevala v svetlejSi ludi,
in jesen, ki je dremala nad njo, se mu je
hipoma zazdela toplejSa in milej3a . . .

Ni Se stopal dolgo, ko zagleda popotnika,
ki mu je Sel naproti . . . Star in resen moz je
bil ta tuji popotnik, ki se mu je blizal. Stopal
je polagoma, z utrujenimi in teZkimi koraki.
Hrbet mu je bil Ze nekoliko sklonjen — gn-
tovo od vse one teZe, ki jo je nosil dobri del
svojega Zivljenja ... Clovek, ki se je vracal,
ie Ze razloCeval tujCev obraz: vel je bil in
upadel . . . ,Glej, Zalost ga je razorala“ — je
pomislil — ,in skrbi so mu kakor z jeklenim
dletom vdolble v ¢elo globoke gube. Po-
znamo to, prijatelj ... In kako nemirno in
plasno mu zro o¢i! Tako zro oci vseh onih,
ki so videli veliko gorja na svojem potovanju.
Tudi to poznamo, brate . . .

Razzalostil se je pri spominu na vse ono
gorje, ki so ga videle njegove oci, na vso
ono Zzalost, ki je njemu vklesala gube in mu
razorala lica.

A ta otoznost je bila hipna. Ena misel,
ena sama, kratka, a sladka in topla, mu je
razigrala in razjasnila srce ter pregnala megle,
zgrinjajoCe se nad njim. Nasmehnil se je.

,Qlej, jaz se vratam“ — je govoril ta
smehljaj — ,in ker se vra¢am, moje o¢i niso
vel plahe, in gube se izgubljajo s Cela, in
brazde, zorane v lica, povelicuje soj srece,
da se jih ne bi kdo ustragil ter jih smatral
za izraz starosti in trpljenja.”

S skoro razposajenim veseljem je ogovoril
tujca: ,Kam, prijatelj?“

,Svojo pot proti — grobu.®

Glej, ali ni nenadno zatrepetala temna
senca ¢rez belo pot ravno pred njim, pred
Clovekom, ki se je vratal? In ta se je ustrasil
te sence kakor se je ustraSil otoZnega in
britkega odgovora tujCevega.

,Nespametnez! — Proti grobu! Tudi jaz
sem do danes stopal svojo pot proti grobu
in smrti. A ko sem jo oddale¢ zagledal v
njeni neizmerni mogocnosti in grozi, sem
se obrnil, da se vrnem.®

,In meni$, da ji ubezi§?“

Glas popotnikov je bil zalosten in poln
dvomov. Cloveku, ki se je vracal, se je za-
zdel nekako znan. A ni se mogel domisliti
kie da bi ga bil ze slisal.

,Nekaj ¢asa sem res dvomil, da ji ubezim.
Clovek namre¢ nima poguma, ne upa stopiti
iz izvozene tiri. Kakor suzenj bica, tako smo
mi vajeni misli, da moramo iti venomer na-
prej po oni poti — smrti v naroc¢je. A po-
glej me sedaj: jaz sem se tega prepricanja
otresel kakor nedleznega bremena, te stare
in obrabljene misli sem vrgel strani, v jarek
ob cesti sem jih vrgel, v blato — in sedaj
prosto spem svojo pot nazaj. Glej, brate:
nikakega bremena na hrbtu, nikakih navezkov
na nogah, ki bi jih tis¢ali k tlom, nikake
zapreke pred menoj — in tako prosto in
brez zadrzka spem svojo pot nazaj.“

,Ce se le kmalu ne vrne¥ po isti poti
ter me doides“ — —
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Clovek, ki se je vracal, je iznenaden in
prestraSen pogledal tujcu naravnost v lice
in v oCi. V teh oceh je trepetalo nekaj ne-
razjasnivega; ni mogel razlociti, ali je bilo
to pomilovanje ali prezir. A vznemirile so
se mu ob tem pogledu vse misli. V dusi
je zalutil nekaj skeleCega: kakor bi ga kdo
udaril po glavi, in bi se bol udarca razlila
tia doli do srca in do duSe. ..

Tujec je odhajal. Stopal je spets pove-
Seno glavo in s sklonjenim hrbtom. Njegovi
koraki so se popotniku, ki je Se stal na
prej$njem mestu ter zrl za njim, dozdevali $e
trudnejsi in tezji — kakor da moz omahuje
smrti naproti.

Cloveku, ki se je vracal, ni bilo bolno
in tezko le zaradi besed, ki jih je govoril
tujec, bilo mu je tezko tudi zavoljo tujca
samega. Cutil je nekaj kakor neke nevidne
vezi, ki ga veZzejo s tem mozem, ki vdano
gre svojo pot ter se noce obrniti in vrniti . . .
Kake so te vezi, odkod so, kdo jih je spletel
in razpredel med njim in med tujcem? Cemu
ni $el malomarno in tiho mimo tega ¢loveka,
neznanec mimo neznanca, tujec mimo tujca?
A saj mu ni tuj! Odkod mu je pa¢ znan?
Ali se je kje seSel z njim v davnopreteklih
Casih —? Pot, ki jo je prehodil, je dolga, in
romarjev, ki jih je srecaval, je nesteto Stevilo.
Kakor zvezd na nebu jih je videl — kako
torej, da se mu je ta obraz vtisnil v srce,
da ga je ohranil globoko tam doli ob drugih
spominih? . .. Vsekakor se Cuti sorodnega
temu moZu, in zato mu je Zal, da se ne mara
obrniti in vrniti. Rodnega brata bi mu bilo
tako zal.

A tudi to $e ni bilo vse, kar ga je tezilo.

,In tisto — kaj je bilo pravzaprav ? Kakor
bi legla senca na pot ravno pred menoj, ko
je govoril z mano!“

Stresel je z glavo kakor ob nievi misli.
A glej, ali se mu ne plazi ravno pred nogami
Sirok, mracen pas?

,Qlej ga, ¢rez vso pot lezi — pred ne-
kaj trenutki pa se je pot Se prosta sprosti-
rala pred menoj.“

Stopil je za korak nazaj: senca se je pla-
zila za njim. Zacutil je, da se je boji, a ob-

enem jo sovrazi. In sam na sebe se je raz-
jaril. :
,Kakor otrok! — Cemu se mi pac trese
noga, in Cemu mi utriplje srce hitreje! Senca
— kaj pa mi je senca! Senca ni ne plot,
ne zid, ne prepad — poti mi ne zapre. Glej,
brate, le stopiti treba!“

V resnici je bilo treba le stopiti in iti
pogumno naprej, a vendar se mu je dozde-
valo, da ta senca ne pomenja srece, da je
znanivka zla in nezgod na vrnitvi v dezelo
solnca in veselih sanj. ..

In tudi ona otoznost, ki je trepetala in
vzdihovala v besedah starCevih, je Se pla-
vala ob njem. Ni marala iti s starcem: ostala
je na mestu, navesila’ se je na popotnika.
Poiskala je vse tihe in skrivne steze v nje-
govo srce, neopazeno se je splazila vanj,
in tudi to je vzdrhtelo v otoznosti ... In
oni dvomi, ki jih je bilo toliko v kratkih
besedah tuj¢evih, so mu kakor jesenske
megle legle na du$o in na njene misli . .
Ali pa¢ dospe k solnénemu cilju? . ..

A to ni trajalo dolgo. Zamahnil je z
roko, da odpodi te misli — in glej, hipoma
je zaCutil v nji spet orjaS8ko moc. Stresel je
z glavo — temne misli so prestraSene od-
letele. Vzpel se je pokoncu. Oko mu je
zazarelo, in misli, ki so se mu bile tako ne-
nadoma povesile, kakor bi jim bil kdo pri-
strigel peruti, so se mu v vznesenem poletu
dvignile visoko in samozavestno.

,Pot je pred menoj — in moja volja je
vsemogoclna, in moja noga Cila in krepka!“

Se en pogled za tujcem — pogled napol
soCuten, napol pomilovalen — in okrenil
se je ter odlo¢no in sigurno stopal naprej
po poti, ki jo je Ze enkrat prehodil, in ki
se vije v dezelo, kamor je Zelelo in hitelo
vse njegovo veliko hrepenenje.

* *
*

Cim dalje je stopal nazaj po poti, tem
krasnejSe pokrajine so vstajale ob njem.
Jesen, ki je lezala nad krajem, kjer se je
bil obrnil, je bila tukaj milejSa. Dobrave so
zelenele in na drevju ob stezi je rumenelo
dozorevajocCe sadje.
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Clovek, ki se je vracal, je bil povsem
zadovoljen in srecen. Kakor ob njem, je
bilo tudi v njegovem srcu toplo; ob vsaki
stopinji so se rodile v njem nove, vesele
misli; spomini so se prebujali, in odnekod
je prisla tiha srefa k njemu v goste: pre-
Sinjala ga je z bozajoco toploto.

Zelenje ob poti mu je vzrado$Cevalo
oko; drevesa so ga pozdravljala s pritajenim
Sepetom — prijateljski in sréno, kakor do-
brega znanca.

In ko je popotnik tako ves brezskrben
hitel naprej, zagleda hipoma pod nekim
drevesom ob poti pocivati moza.

Obraza njegovega ni videl, ker si ga je
moZ zakrival z rokami. A sodil je, da mora
imeti neznanec lep3o in bolio polovico Ziv-
lienja za seboj: v njegovih laseh so se belile
mnoge srebrne nitke.

,Lahko bi $el mimo, ne da bi me moz
opazil“ — je pomislil ¢lovek, ki se je vracal.
A to misel je takoj odslovil. — ,Popotnik
je kakor jaz, romar. In zdi se, da je zelo
utrujen in potrt...“ In srce se mu je na-
polnilo sofutja do neznanca, ker tudi s tem
se je Cutil nekako sorodnega.

,Prijatelj!“

MoZ pod drevesom je zatuden dvignil
glavo. Crez bledo lice se mu je razlil izraz
tihe nevolje.

,Kaj hocete, kaj me nadlegujete?“

,Kaj samotari§ tukaj in razmisljas?“

V pradanju popotnikovem je trepetalo
mehko soclutje. Moz pod drevesom ga je
Cutil in ni se mu ustavljal: bil ga je po-
treben.

,Kajrazmisljam? — Svojo nesreco in bol.“

,Nesre€o in bol!“ — je ponovil za njim
Clovek, ki se je vracal, ter se zamislil — —
, Tudi jaz sem ji okusil. Daj slisati, kaka je
tvoja nesreca!®

,Vse, kar mi je bilo ljubo in drago, sem
izgubil. V treh letih sem pokopal Zeno in
vse otroke. Zadnje dete sem danes polozil
v grob.“

Clovek, ki se je vracal, se je ustrail.

,Kaj govori§! — Ista usoda je bila ne-
kdaj tudi moj delez.”

Naslonil se je ob drevo ter se zagledal
v obli¢je mozZevo. Tudi ta obraz se mu je
dozdeval znan. Za hip je zaprl oci, da bi
se domislil, kije da ga je nekoc ze videl. A
pred spominom so se mu zibale le zabrisane
podobe brez dolocenih kontur in brez iz-
razitih potez.

Ko je odprl odi, je neznanec Ze stal ter
gledal tja po cesti pred seboj. Ocividno se -
je Ze odpravljal na pot.

,Kam pa sedaj, brate?“

,Kam? Sam ne vem. NajrajSi bi 3el tja,
kamor so od$li vsi moji dragi.“

,Ne vdajaj se obupu! So tudi drugi poti.
Pojdi z menoj!“

Tujec ga je pogledal malomarno ter
skomizgnil z ramami.

,Jaz poznam le eno pot — pot, ki vede
k viru pozabljenja.©

In brez pozdrava je odSel svojo pot
proti jeseni in pogibeli in smrti. ..

Cloveka, ki se je vradal, je zabolelo srce.
Odhajajo¢emu tujcu je prisodila usoda isto
gorje kakor njemu, in ta usoda mu je ne-
znanca storila malone brata. Zato je zazelel,
da bi se mu pridruzil kot veren sodrug in
sopotnik na poti nazaj v sre¢nejSe kraje.

A moz je odhajal. — In ko je popotnik
videl, da se tujec ve¢ ne ogleda, se vobce
ne meni ve¢ zanj ter vztrajno stopa svojo
pot naprej, ga je ovladalo neko nelepo
Cuvstvo in pikro in $kodozelino je zaklical
za odhajajocim:

,Le hiti, hiti! — K smrti bi pa¢ tudi po-
lagoma priSel dovolj zgodaj ... Le hiti. ..
he-he.“

Zasmejal se je prisilijeno; in obrnil se je
ter stopal dalje, nazaj po poti, ki jo je Ze
neko¢ prehodil.

* *
*

Visoko na nebu plava solnce. Smehlja
se, kakor bi se radovalo svoje krasote in
svojega neizmernega, neizcrpljivega boga-
stva ... In solnce boZje ni skopo. Svojih
zakladov ne skriva, svojega zlata ne zapira
— le zavistni in ljubosumni mraénjaki, ti
nemirni in nestalni oblaki, ga Casih zapr¢6 z
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vso njegovo lepoto in z vsem njegovim
bogastvom. A naj jih stoji stotero na strazi,
solnce se jim vendar izmuzne in smehljaje
deli vsem v obilici od svojih zakladov: na
vse strani trosi in razsipava svoje zlato.
Samo bogato, hofe vse obogatiti. Samo
sre¢no in veselo, Zeli s svojo krasoto vse
razveseliti in osreciti . . .

Clovek, ki se je vratal, je gledal naokoli
ter se divil. Da, to je poletie krog njega,
prvo mlado poletje. Na drevesih $e tuintam
cvetie; brda zelena, zelene dobrave. Po
dolini se sprostirajo travniki, kakor bi bil
kdo razgrnil po nji pisane preproge —
mehke in proZne, da se ti pogrezne v nje
noga ne do gleznja, ne, gori do kolen. Ce
bi zlatolasa kralji¢ina iz izto¢nih pravljic
stopila na nje, bi se zasmejala v razko3ni
radosti.

Vse naokoli kipi bujno Zivljenje; vsa
priroda boZja drhti v mladosti in sveZosti.

Na njivah valovi lahek pi§ Zito: ziblje
se polagoma in enakomerno, kakor sanja-
joe morje. In nad njivami, visoko, da se
oCesu dozdeva, kakor bi pod nebom tre-
petala ¢rna pika, visi Skrjanc¢ek ter drobi
sladko, nikdar izpeto pesem o ljubavi solnca
in zemlje.

Tudi semkaj iz Sepetajocih logov in lesov
se glasi petje in Zgolenje ter trepeta v vzdu-
hu, kakor vekovecna simfonija, poveli¢ujoca
solnce in Zivljenje.

Potok ob poti Zubori veselo, malone
razposajeno. QGlej, ali plavajo po strugi ribe
z zlatimi luskinami, ali se poigravajo vodne
vile s kreselimi se biseri, ali trosi le solnce
svoje cekine v ZuboreCe vodovie? ...

Tudi v popotniku je vse jasno in veselo.
Solnce in Zivljenje in prelestna srefa so
nasli stotero poti vanj: v njegove misli in
v njegove naklepe, v njegovo veliko hrepe-
nenje, v njegovo srce in v njegovo duSo.
Vse v njem je soln¢no, poletnje, prazni¢no.
Prsi se mu $irijo od veselja in radosti, da
se je obrnil in vrnil

Na tihem se je venomer pogovarjal s
svojimi mislimi. In tudi s soln¢nimi Zarki,
ki so plesali pred njim in ob njem, je go-

voril. In ti pogovori so bili tako lepi in
sveCani, da se je ob njih poboZzno odkril.

,S0lnce boZje, ti neizmerno, ti veliCast-
veno — ali se spominja$: tako si mi sijalo
nekdaj, tako si me nekdaj ogrevalo. Svetilo
si moji sre¢i — ali Se pomni§? — A glej,
jaz sem menil, da sem to sreo Ze izgubil,
da si ti zame skrbno zaprlo svojo zaklad-
nico, da mi ne deli§ ve¢ ne bogastva ne
sreCe. Menil sem, da je zame Ze napocila
jesen. A sedaj spoznavam: jaz sem dremal;
oCi sem bil zatisnil, zato te nisem videl. A
sedaj mi gori§ in Zari§ spet, oZivlja$ me,
daje$ mi mo¢, obsipaS me z bogastvom in
sreCo, ti blagoslovljeno solnce boZzZje!“

V takih pogovorih je Sel urno svojo pot.
Tu glej nenadoma: za visoko rzjo ob koncu
njive sta stala dva mlada ¢loveka; cvetoca
deva je slonela ob mladenicu, ki ji je ovijal
roko krog pasu.

Ko sta zagledala popotnika, sta se vzne-
mirila. Mehko, vroce lice devino je oblila
temna rdecica, in njene modre oci so se
nekako prosece uprle v tujca.

Ta se je dobrovoljno nasmehnil, misle¢,
da jo s tem potolazi in umiri. A njegov
smehljaj je dekle le 3e bolj zmedel. V za-
dregi je povesila oci in z roko je segla v
rZ po rdeci cvet makov. A drobna roka ji
je trepetala, kakor bi se iztegala za velikimi
skrivnostimi. Ko je utrgala cvet, so se neZni
listi ospeli in razsuli: kakor velike kaplje
krvi so padli na zeleno trato.

Mladeni¢ je gledal tujca napol malo-
marno, napol uporno.

,Kaj naju moti§?“ — je govorilo njegovo
sokolsko oko, in popotnik je jasno videl,
kako trepeta v njem napol skrita, plazeca
strast . . . ,Ali ne vidi§, da se ljubiva in da
sva sreCna? Kaj naju torej moti§?“ -

,Kakor midva nekdaj, midva z mojo
Anico“ — je pomisljal ¢lovek, ki se je vracal.
In zazdelo se mu je, da sta mu tudi ta
obraza znana. ..

Hipoma pa mu je postalo tezko in mu¢no,
da je ljubeta motil. Zazdelo se mu je, da
se je prikradel v prepovedan kraj, da se je
vrinil in vsilil v tuje skrivnosti.
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,Ne zamerita, nisem vedel — nisem vaju
nameraval vznemirjati. Jaz grem spet mirno
svojo pot.©

,Kam, stricek?“ — Mladenic se je smeh-
ljaje ozrl devi v globoko oko.

LSKam?¢

Popotnik se je zamislil. — ,Kam? . .

Morda pa sem Zze pri cilju. Tukaj je solnce,
cvetje, veselje in srefa. Ali sem se obrnil,
da se vrnem semkaj? Nemara lahko kar
tukaj kje sedem ter se vdam sreci.“

Tiho je razmisljal. Gledal je mlado dvo-
jico, kakor bi od njiju pricakoval odgovora.
In pri tem je z zatudenjem opazil, da tre-
petd v lepih oeh devinih nekak nemir. Za-
zdelo se mu je, da deva globoko v njih —
ne, Se globlje, tam doli v srcu, tam v skrivnih
. globinah duSe skriva nekako bridkost, neko
nezadovoljnost, ki ‘jo s silo taji in zadrzuje
v dusi.

,Odkod ta nemir, ta Zalost? Ali je to
nemara Ze kes?“ — se je praSal ves osupel.
,Ce je tako, se tukaj ne morem in ne smem
ustaviti. Moram naprej, do tja, kjer najdem
popolen mir in popolno srefo.“ Zato je
odgovoril mirno in s prepri¢anjem:

,Kam — praSa$? Nazaj v izgubljeni raj!“

,V izgubljeni raj!“ — Mladeni¢ se je
preSerno zasmejal, a popotnik je v tem
smehu jasno Ccutil nekaj trdega in prisilje-
nega ... ,V izgubljeni raj! Le idite, poisCite
ga! Nama ga ni treba iskati: midva Ziviva
vV njem.“

Privil je dekle k sebi ter jo poljubil na
rde¢a usta. Clovek, ki se je vracal, je videl
pri tem poljubu oni odsev nemira Se bolj
jasno in izrazito trepetati v devinih oceh ...

Cuvstvo, podobno $kodoZelinosti, mu je
za nekaj hipov ovladalo duSo. Videl je, da
se mlada Cloveka varata, in zahotelo se mu
je, da se jima zasmeji v obraz.

,Razgrnita svoji srci, prijatelja! Vseskrivne
misli razprostrita tukaj pred seboj in pred
menoj! In videli bomo, ¢e nemara v srcih
ni kije skrivnega prostorcka, kjer dremlje
skrb — dremlje le napol in vedno preZeca,
kdaj naj se prebudi ter z zmagovito silo
prodre na dan. Pogledali bodemo, ¢e v

mislih ni kake pege, ki je za las podobna
dvomu o stalnosti in resni¢nosti vajine srece
in strahu, da se le varata. Dajmo poiskati,
ali se ne skriva morda kje kaka nasilna misel,
ki o prvi priliki v svoji strasti pogazi vse
druge lepe misli v blato, ki v kratkem hipu
oskruni vso to namiSljeno sreco...“"

In ko bi razgrnila svoji srci in svoje
misli, bi jima s prstom vse to pokazal.

, Lukaj, glejta, prijatelja. .. Tukaj poglej
ta veliki madez v tvoji dusSi: ali ni do picice
podoben strasti? — (Glej tezko senco, za-
grinjajoCo tvojo duSo, cvetno dekletce: ali
ni to skrb, ni nemir, ni strah? ... V vajinih
oCeh sem videl vajini du$i, in z Zalostjo
sem spoznal, da $e ta raj ni oni, ki se jaz
vraam vanj, ker je trenuten in nestalen.”

Tako bi jima govoril in naravnost v
obraze bi se jima zasmejal. In ljubeca dvo-
jica bi stala pred njim vsa preplaSena in
ponizana in osramocena.

A ni ju hotel Zzaliti in ponizati... ,Do-
zdevnega raja jima ne maram ukrasti. Kmalu
ga itak sama zapravita in zaigrata — —*

In obrnil se je ter Sel svojo pot, iskat
popolne srece.

* *
*

Pri zazeljenem cilju je, v deZeli svojih
misli in svojega Zarnega hrepenenja.

Ah, to je pomlad, prekrasna pomlad:
ne mrzla in ne vroca; mla¢na, blagodejna,
vseozivljajoca, vseprestvarjajoca. To je videl,
ko se je okrenil tam dale¢ v megleni jesenski
krajini. Po tej mu je hrepenela dusa, semkaj
v to in nobeno drugo so hitele njegove
misli na brzih perutih pred njim.

In sedaj jo je nafel. — Nad njim nebo,
neizmerno kakor srefa, ki zre na njo; veselo
kakor smeh, ki se glasi pod njim; jasno
kakor spevi, ki se v mirnem vzduhu enako
daritvam svetih src dvigajo k njemu; Cisto
in neomadeZevano kakor o&i in duSe onih,
ki brezskrbni stopajo pod njim.

Da, po tem nebu je zahrepenel, ko se
je okrenil tam dale¢ pod Cemernim in me-
glenim jesenskim obokom — po tem in po
nobenem drugem.
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Tega cvetja, ki cvete in dehti tukaj, si
je njegova duSa zazelela z neodoljivo silo,
ko je stal tam v oni pusti krajini, zaznamo-
vani s peCatom smrti, v krajini, kjer plagno
oko ni videlo ne enega cveta — tega sije
zazelela in nobenega drugega.

Petje, ki mu zveni tukaj na uho, ga je
vabilo nazaj, dasi ga ni sliSal tja do onih
vetno nemih krajev. A v globini srca mu
ie zvenelo Se izza nekdanjih dni, glasilo se
mu je Se globoko tam spodaj, kjer hrani
svoje skrivnosti, in kjer so mu dremali in
spanckali spomini; a le-ti so se vsi vzdra-
mili in prebudili isti hip, ko je ustavil svoj
korak z namenom, da se okrene in vrne.
Vstajali so mu v srcu lepi in jasni in pri-
silili so ga nazaj na pot, ki je lezala za njim.

Smeh, ki ga slisi tukaj — ah, ta smeh
mu je izvabljal solze iz o&i oni trenutek,
ko je gledal nazaj ter se spominjal izza
davno proslih dni tega smeha, polnega ne-
dolznosti in zadovoljnosti in radosti . . .

Sedaj pa stoji tukaj sredi vse te velike
sreCe: vse, po Cemer je poprej hrepenel z
vro¢im in bolnim koprnenjem, glej, vse to
je sedaj ob njem.

,reba je iztegniti le roko ter sreco
prijeti —.a moc¢no in samozavestno“ — je
govoril tajen glas njegovim vzburkanim
mislim. — ,Ali je ne vidi§ vse naokoli:
pred teboj, ob tebi, za teboj? Le oci odpri
in poglej jo — veliko kakor morje, globoko
kakor srce ¢loveko ... Primi jo! Ce je ne
mara$ ali ne upa$ prijeti mo¢no in samo-
zavestno, jo lahko prime$ oprezno in lju-
bece, kakor prime nezna deva beli kelih
lilijin, o¥kropljen s kristalnimi solzami noci
in oblit z bleste¢im zlatom ravnokar se pre-
bujajoCega solnca. Iztegni roko in primijo...¢

A clovek, ki se je vrnil, je le z velikim
udivljenjem gledal to sreCo ob sebi: ne-
izmerno kot misli cloveske, globoko kot
brezdna ¢loveskega srca, razlivajoco se iz
vecnosti v velnost. Strmé jo je gledal, a
prijel je ni, ne samozavestno in ne nezno.

,Postal sem neokreten, in roka mi tre-
peta. Ne znam in ne morem prijeti te pre-
lestne sre¢e ob sebi.”

y,Dom in Svet“ 1002, st. 3.

,Pa zapri oci; zatisni jih, in kakor otrok
se brez razmiSljanja vsega prepusti sredi.
Uzivaj jo kakor v snu ..., vrzi se v njene
mehke, bozajoCe valove, ki se nerazburkani
in nalahko kakor tihe sanje zibljejo od vec-
nosti do vecnosti.“

,Ne upam. Pogreznem se v njih in po-
topim, ker so neizmerni. Nisem vel vajen,
pluti s takim oceanom.“

,oiromak! — A glej, Zarki solnca, ki si
hrepenel po njih — saj se ne skrivajo skopo.
Jasno bles¢i njih zlato ob tebi: glej, tudi v
njih je sreca, je veselje, je nezasliSno boga-
stvo. Odpri srce — na stezaj ga odpri; vse
poti, ki vodijo vanj, vse one skrivne, sto-
tisoCere steze in stezice — odpri jih! In
soln¢ni zarki pridejo v goste v tvoje srce,
kot v rodnem domu se naselijo v njem —
in z njimi vse bogastvo, vse veselje, vsa
jasna srefa. Daj jim vstopa v svojo duso,
poigraj se z njimi preSerno in veselo kakor
razposajen paglavéek s svojo igracico.“

A Clovek, ki se je vrnil in ki se je med
potjo ves vzradoS¢en in tako lepo prija-
teljski pogovarjal s soln¢nimi Zarki, se sedaj
le ¢udi njihovi zlati krasoti. Ta je tukaj po-
vsem drugacna, kakor je bila med vso potjo
do sem. V prejdnjih krajinah mu je oko
razveseljevala, tukaj mu jemlje vid. In zato
strmi in se Cudi, in na lepe misli mu lega
teza in zalost, ker se ¢uti majhnega in po-
nizanega in slabega pred vso to krasoto.

,Ne morem odpreti srca; otrpnilo mi je.
In na onih stotisoero stez in stezic ne
morem pustiti soln¢nih Zarkov, $e manj jih
smem klicati in vabiti nanje. Vse so namre¢
zaraSCene s trnjem in osatom in ni¢vrednim
plevelom. In blatne so, in kalne luze stojé
po njih — Cisti zarki bi se oblatili, in svetla
sreCa bi se pogreznila v kalnih luzah.“

,Revez! — A Cuj, petie se glasi ob tebi
in smeh ... Daj, prijatelj, zapoj i ti pesem
o mladosti, zapoj zvenefo pesem o sreci.
O svetosti, o Cistosti in nedolznosti zapoj
vzneseno odo in visok psalm ... In zasmej
se v veselju in brezskrbnosti, kakor se
smej0 angeli v svoji Cistosti in svetosti.
Daj, zapoj in zasmej se, saj stoji§ v raju!¢

10
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,Moj smeh bi se tudi tukaj glasil trdo
in obupno, in moj spev — ah, to bi bila
le pesem Zalostinka, tozba po izgubljeni
Cistosti in svetosti.”

,oiromak — revez, kaj pa si se vrnil?¢

In popotnik se je hipoma zatutil tujega
ob vsi ti krasoti, ob vsem tem veselju in
ti sreCi, razlivajoCi se od neskoncnosti v
neskonénost.

Gledal je naokrog kakor clovek, ki je
zaSel, ki je priSel v kraj, v katerega je pot
strogo prepovedana. ..

Ko je tako tuj in vznemirjen zrl naokrog,
zagleda fanti¢a in dekletce, ki se pribliZzujeta
med drevjem in cvetjem. Pogovarjata se z
zvonkimi glasovi, in zdajinzdaj po balza-
mi¢nem vzduhu veselo zazveni njun otrodji
" smeh. '

Ko sta zapazila tujca, sta obstala in
umolknila. Gledala sta ga z zaCudenjem.
Tudi popotnik ju je gledal ves presenecen.

,Dekletce je popolnoma podobno se-
strici Heleni v teh letih.“ —

Tudi s temi nedolznimi bitji je zacutil v
srcu nekaj sorodnega. Zato jima je stegnil
roki naproti ter ju vabil:  Ni¢ se ne boijta,
pridita blize !¢

Otroka sta se mu pribliZzevala, a $e vedno
sta zaCudeno upirala vanj nedolzne o¢i.

,Kako ti je ime, dekletce?“

,Helena.“

,Kakor moji sestri“ — je pomislil po-
potnik. In srce ga je zabolelo: kako dale¢
v veénost so Ze odhitela ona leta, ko je bil
obraz Lenicin istotako nezen! Zdaj pociva

v gomili; in on — dozdeva se mu, da se
je postaral in da je oslabel. ..

,In tebi?“

,Milan.“

,Kakor meni.“ —

Stal je nemo pred otrokoma ter jima ves
zamaknjen in strme¢ zrl v o&i. Cudezne
re¢i je moral gledati v njih, ker mu je obraz
ves obledel, in po njem so mu polzele solze,
kreSole se v soln¢ni Iuci, kakor bru$eni
biseri v kroni Bogorodice.

,Qlej, v teh ofeh zrem ono, po Cemer
hrepeni moja dusa. Vse to ob meni $e ni

pravi raj, pravi raj gledam le v teh oceh,
v teh dusah ... A kako priti v te neskonc¢ne
globine? Ali je sploh mogoce?¢

,Ni mogoce! Tja doli ne pride$ nikoli,
k tem C(istim, velikim skrivnostim. Ali ne
vidi§ ognjenega keruba, ki varuje to svetost,
ki zabranjuje pot do nje? Do dezele, ki jo
oZarja vecno solnce, si priSel, do solnca
samega ti je pot na veke zaprta.©

, Vsemogocni, neskonéno Usmiljeni“ — je
molil v globod&ini srca z zbrano in vroco
poboZnostjo —: ,le en edin Zarek, le eno
iskrico te krasote in te srefe mi vrni — —*

,Ni mogoce; ne dobi§ je nikoli ve¢!®

,Nikoli!“ — Ves strah njegove duSe je
zvenel iz te kratke besedice. A ravno ta
strah, bliZzajo¢ se Ze mrzlemu obupu, mu je
dajal pogum, da je prosil 3e sréneje: ,Le
majhen Zarek, le moten odsvit — —¢

,Ne dobi§ jih!“

Clovek, ki se je vrnil, je Cutil, kako mu
na du$o padajo sence, in kako se mu bledi
obup oklepa srca s tisoc¢erimi mrzlimi rokami.

,Za nobeno ceno?“

,Za nobeno! Daj pol sveta in pol svo-
jega Zivljenja daruj, ne dobi§ jih ...«

,otricek“ — je hipoma praSal fanti¢c —
,kako pa ste pri§li k nam?“

Popotnik ga je pogledal ves zalosten in

ves potrt. — Fantku se je zasmilil.
,Ali ste bolni, stricek? Tako ste bledi in
prepadli.“

Cloveku, ki se je vrnil, se je sklonila
glava na prsi. Pri tem se mu je pogled
uprl v potok, Zubore¢ ob poti. Na dnu
kristalne vode je videl trepetati vel in na-
guban obraz, in dvoje motnih, malone ugasa-
joCih oci je smrtnozalostno zrlo vanj.

Kakor v nezavesti je nepremi¢no gledal
ta veli obraz in te stare, kalne oci; a Sev
ti nezavesti je venomer prosil: ,Le majhno
iskrico, le moten odsvit — —¢

,Nikoli! Vsa tvoja &istost in nedolznost
je zaigrana, otroSka svetost za vedno izgub-
liena . . . Nikoli!“

Clovek, ki se je vrnil, si je zakril obraz
z rokami ter gorko in Zalostno zaplakal . . .

* *
*
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Dolgo, dolgo je plakal. — Ko je izplakal
svojo veliko bol ter dvignil odi, je sedel ob
poti na onem mestu, kjer se je bil obrnil,
da se vrne. Krog njega je bila pozna jesen
in v njem samem hladno in mrzlo.

Spomnil se je, da je bil utrujen ter se je
nameraval odpociti. A tedaj so se mu zbudili
spomini, in misli so se mu dvignile ter so
na brzih perutih pohitele nazaj po poti, ki
jo je prehodil v Zivljenju.

- Jasno mu je: starCek, kije Sel smrti na-

proti, je — on sam; moZ, sede¢ v obupu pod
drevesom — on sam; mladeni¢ ob dekletu
na polju — on sam; fanti¢ v izgubljenem
raju — on sam. In veliko ¢udo, ki ga je
zrl v otrokovih oceh, to je njegova izgub-
liena nedolznost in svetost, njegova sreca
— izgubljeni raj . ..

In na vsem Sirnem svetu ni cene, da bi
jo dal za te izgubljene stvari; ni zakladov,
da bi si jih spet kupil z njimi... ,Ce da3
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pol sveta, in Ce pol Zivljenja darujes, ne
dobi$ jih .. .“ Vse zaigrano, pogreznjeno v
brezdanje globine preteklosti in vecnosti. ..

In spet je sklonil glavo na prsi ter iz-
nova zaplakal gorko in bolestno.

* *
*

Bog Vsevedni, Ti ves, kako drhte naSe
duse v neodoljivem hrepenenju po nasi mla-
dosti; Vsevidni, Ti vidi§, s kako velikim in
bolnim placem plakamo po edenu, razzar-
jenem s solncem srefe in napolnjenem s
svetostjo Cistosti in nedolznosti. Ti ve$ in
vidi§ tudi, kako plakamo z bolnim in velikim
platem, ker so vse naSe vrnitve le v mislih,
le kratke, trenutne — nad naSo sedanjostjo
pa ni onega bogatega solnca in v nasih dusah
ne ve¢ one neskaljene sre€e, in na vsem
Sirnem svetu ne kupne cene zanjo ...

O, splavajte lahno. ..

O, splavajte lahno z menoj v Sepeti,
ve misli moje, v tihomrdci dan,
ko za gorami v Zalostnem trepeti
ugasa solnca zadnji Zar solzan!

O misli moje, jaz zdaj z vami hodim
po polju tihem toZzem — pa vas vodim
v zelenje jasno mojih mladih trat.

Ah 14

Ah, ta noc, ko tiso¢ dihov
tiho nad zemljo drhti,
ah, ta no¢, ko v Zaru mehkem
sneg srebrni se blesti. ..

Ah, glejte, tamkaj Ze ljubo se sveti
ob gorah moja rodna draga stran,
kijer so vzdrhteli glasi prvi, vneti

k prestolu ve¢nemu sred mladih sanj! —

In zdi se mi, kot da bi tiho speli
mi v du$o davni, davni sni — veseli,
kot bili so v pomladi cvetnih nad ...

Cvetko Slavin.

noc...

In oko strmi tja v dalje

po poljani kroginkrog,

kjer razsiplje z nasmehljajem
mir skrivnostni — veéni Bog...

Cvetko Slavin.

10*



148

Akvilejska cerkev med Slovenci

v dobi njihovega pokrScevanja.

Zgodovinska $tudija. — Spisal dr. JoZef Gruden.

(Dalje.)

Vojske z Obri. Organizacija misijon-
skega okrozja.

Proti koncu osmega stoletja je bilo raz-
Sirjanje kr¥canstva po naSih deZelah v zvezi
z mnogimi boji, ki so jih morali izvojevati
Franki s poganskimi Slovenci in Obri.

Zavedajo¢ se velikega kulturnega po-
mena krS¢anstva, je izkuSal Karol Veliki
_ cerkvi pridobiti razne poganske narode v
okrozju svojega prostranega kraljestva. In
kier ni izdala prepriCevalna beseda blago-
vestnikov, kjer se je pojavljal silovit upor
proti takemu vplivu, je bil pripravljen tudi
z meem krotiti trdovratne pogane. Zato
imajo Karolove vojske vecinoma verski
znacaj.

V nestevilnih krvavih bojih je strl upor-
nost Saksoncev in kri¢anstvu odprl prosto
pot med nje. Prav temu namenu so sluzile
tudi vojske z Obri in Slovenci, ki so se
pricele z 1. 788. in ki segajo deloma celo v
deveto stoletje.

Zgodovinski viri sicer vefinoma ome-
njajo le Obre, kakor da so bili ti boji le
proti njim naperjeni, a bili so jih delezni
tudi Slovenci.

Usoda nasSih pradedov je bila Ze izza
Sestega stoletja vec¢ ali manj zdruzena z Obri.
Ceprav so se bili Slovenci v Karantaniji z
- bavarsko pomocjo okoli 1. 750. otresli obr-
skega jarma, so vendar njih panonski so-
sedje Se vedno ziveli v taki odvisnosti. In
Slovencev je bilo v ,Avariji“ toliko nase-
lienih, da istoddbni zgodovinski spomeniki
to dezelo naravnost imenujejo ,Sclavinia“1).
— Ko se je L. 788. zrugilo Tassilovo gospod-

1) Anonymus: De conv. Bag. et Carant.:... ,in
Sclaviniam in partes videlicet Carantanas et inferioris
Panoniae“ (Kopitar: Glag. Cloz. pag. LXXIL)

stvo, so se Obri vzdignili, da si ob tej priliki
zopet priboré Karantanijo, in vojska 1. 791.
je skoraj gotovo imela isti namen.?)

Vcasih zgodovinski spomeniki pri opiso-
vanju obrskih bojev tudi izrecno omenjajo
Slovencev. Tako 1. 797., ko porocajo, da je
,Pipin z Bavarci in Langobardi pustosil
deZelo Slovanov®, in da je ,Erik premagal
Vandale“ in zasedel njih pokrajine.“2) Z
imenom ,Vandali“ so tu brez dvoma ozna-
Ceni Slovenci.

Iz vseh teh raznih momentov smemo z
gotovostjo sklepati, da je na strani Obrov
stala mogoclna slovenska poganska stranka,
doc¢im so bili kr8¢anski Slovenci zdruzeni s
Franki. Divje in neuko obrsko ljudstvo je
bilo glavna opora poganstvu v slovenskih
dezelah. Dokler je trajal ta pogubni vpliv
in dokler so imeli poganski Slovenci za-
slombo pri Obrih, toliko ¢asa ni bilo misliti
na trajne uspehe pri misijonskem delovanju.
Zato je pricel Karol odlocilen boj zoper:
Obre, in 8ele s popolnim porazom tega
ljudstva je bila svetemu evangeliju tudi pot
med Slovence odprta.

Veckrat je brati v zgodovinskih spisih,
da je patriarh Pavlin pozval kralja Karola,
naj si podvrZze Slovence, kakor si je bil
prej Saksonce, da jih tako lazje pridobi za
sveto vero.3) To namero je baje izvrsil Pipin
1. 788. Slovenci, oslabljeni vsled domacih
homatij, so podlegli frankovski premoci. —
Samo na sebi ni neverjetno, da je patriarh
to storil, ker ga je Ze prvi misijonski po-
izkus preprical, da je treba s silo streti divje

1) Biidinger: Osterr. Geschichte I, str. 113.

2) Annales Alamann. in Guelferbyt. (Diimmler:
Siidostl. Marken str. 6., 7.) Tudi 1. 803. se omenjajo
Slovenci. (Einchard: Annales, ad 803.)

3) Prim. Simon Rutar v ,Lj. Zv.“ 1882, str. 150.
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nasilstvo poganov. Vendar nam zanesljivi
viri o kakem Pavlinovem pozivu in o bojih
med Franki in Slovenci 1. 788. niCesar ne
porocajo. Ko so bili napadi Obrov odbiti,
je Karantanija skoraj gotovo brez boja prisla
Frankom v oblast.

O razirjanju kr8¢anstva v teh letih ne
vemo nicesar.

Prva vojska, ki je bila za pokristjanje-
vanje Slovencev velike vaznosti, se je pri-
Cela 1. 791. Bliznji povod so bili mejni prepiri,
a Karol je porabil to priliko, da je z vso
silo udaril nad Obre. Spomladi 1. 791. je
prisel v Rezno (Regensburg), kjer je na-
pravil vojni nalrt. Z dveh strani so zgrabili
sovraznika. Karol sam je Sel z dvema od-
delkoma . ob Donavi proti Avariji, je pre-
magal obrske mejne straZze in opustoSil se-
verni del Panonije 1). Hkrati je na jugu njegov
sin Pipin prodrl s friulsko in langobardsko
vojsko v Spodnjo Panonijo ob Dravi in
Savi, opustoSil dezelo, in se vrnil z mno-
gimi jetniki2).

Pridobljeno zmago je Karol takoj izrabil
za verske namene. Samostane ob frankovsko-
obrski meji, Kremsmiinster in St. Florijan ob
Donavi, katerim je pripadla dolznost Siriti
sveto vero po slovenskem in obrskem
ozemlju, je bogato obdaroval3). Na gori
poleg mesta Sabarije je skoraj gotovo ta-
krat ustanovil staroslavni samostan svetega
Martina, ki je imel biti misijonsko sredisce
za Gornjo Panonijo4).

Enaki so bili tudi cilji Pipinovi. Zato je
njegovo vojsko spremljal patriarh Pavlin. Na
njega moramo namre¢ najprej misliti, ko
beremo v pismu Karola Velikega do soproge
Fastrade, da se je v Pipinovi vojski od-
likoval tudi neki Skof5).

) Einhard: Annales, ad 791. — Poeta Saxo:
Annales, ad annum 791. (Migne 1. c.)

2) Annales Laureshamenses, a. 791. (Mon. Germ.
Script. I. pag. 34.)

3) Huber: Einfiihrung des Christ. I str. 333,
g\ sit, 377,

49) Huber, o. c. str. 377.

5) Epistola ad Fastradam reginam: ,Fideles Dei
et nostri qui hoc egerunt, fuerunt ille episcopus, ille

B

Gotovo je ta neimenovani $kof akvilejski
patriarh, ki je bil v prvi vrsti poklican delo-
vati v novopridobljenem ozemlju?l).

Sinoda v mestu Worms je sicer (I. 781.)
dolocila, da Skofov ne veZe dolZnost iti s
kraljem v vojsko, in zlasti Pavlin je nasproti
Karolu poudarjal, da ni njegova stvar, boje-
vati se zoper sovraznike2). Vendar so se
Skofie udelezevali tistih vojnih pohodov,
katerim je bil namen pokristjaniti podjarm-
lieni narod. Zato sta spremljala Karolovo
vojsko Skofa Angilramnus in Sympertus, in je
Sel s Pipinom tudi patriarh Pavlin v obrsko
zemljo.

Koliko uspeha je imel za kriCanstvo
Pipinov pohod, in kje so se ustanovile misi-
jonske postojanke, ni znano. Gotovo pa je
bila posledica njegove zmage ta, da so bili
Obri potisnjeni preko Donave, njih vpliv
na Slovence odbit, in s tem tudi strta mo&
poganstva.

Sedaj je bilo mogoce uspe$nejSe misi-
jonsko delovanje v Karantaniji in Panoniji.
Natanc¢nej$ih porocil nam zopet primanjkuje.
Toda ¢e vidimo nekaj let pozneje sloven-
skega Zupana Vojmira s Posavija in veliko
trumo Slovencev ob strani Frankov iti v
boj zoper Obre3), smemo sklepati, da so
bili to kr§¢anski Slovenci. In ¢e beremo,
da je celo med Obri nastala neka kr$¢anska -
stranka, da so se vsled tega pojavile celo
razprtije med poganiin kristjani, potem so
to gotova znamenja, da je kr§Canstvo stalno
napredovalo.

V toliko so opravi¢ena porocila neka-
terih kronistov, ki menijo, da je Pavlin zlasti
v 1. 701—7904. misijonaril v Karantaniji4).

Vojska 1. 791. je bila le deloma uspe3na.
Obrska mo¢ $e ni bila docela strta. In Karol,
ki je Ze prihodnje leto nameraval izvr$iti,

1) Na Pavlina obrafajo Karolove besede vsi fri-
ulski zgodovinarji: De Rubeis, Madrisij, Liruti, —
Giannoni (o. c., str. 40) meni, da je bil eden Pavli-
novih sufraganov.

2) Libellus sacrosylabus. (Migne, o. c. col. 166.)

3) Annales Lauriss., ad annum 796. (Mon. Germ.
Script. L. p. 182.)

4) Madrisius: Vita s. Paulini (Migne P. L. 99
col. 14.)
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kar je bil sreCno pricel, je bil vsled nove
vstaje na Saksonskem zadrzan nadaljevati
voijsko. Mejni grofi pa so se zadevoljili s
tem, da so pustoSili sovraznikove pokrajine
in odbijali obrske napade.

Najhuj$i udarec je zadel Obre 1. 795.;
ta je njih moc¢ skoraj popolnoma unicil.
Friulski grof Erik je porabil domace raz-
prtije in je v druzbi s slovenskim Zupanom
Vojmirom sredi zime vdrl v JuZno Panonijo.
Obri, med seboj razprti, se mu niso mogli
ustavljati. Friulsko-slovenska vojska je pre-
koracila Donavo in razruSila glavni tabor
Obrov, katerega so Franki zaradi okrogle
oblike imenovali ,Ring“. Vsi zakladi, ki jih
je roparsko ljudstvo v teku dveh sto let tu
nakopicilo, so prisli zmagovavcem v pest.
Erik jih je sam peljal kralju Karolu v Ahen,
ki jih je nekaj poslal papezu, druge pa raz-
delil med cerkve, samostane in svoje zveste
sluzabnike 1).

Zdi se, da je tudi topot patriarh Pavlin
spremljal Erikovo vojsko med Obre. Vsaj
ko je Erik potoval h kralju v Ahen, je nesel
s seboj tudi patriarhovo pismo in nekaj
darov za Alkuina2). Morda so bili ti darovi
del plena, ki je pripadel Pavlinu od obrskih
zakladov.

Posledice te zmage so bile velepomen-
liive. Obrski knez ali ,tudun® je prisel sam
k cesarju v Ahen, se dal krstiti in se z
mnogimi darovi vrnil domov. Vsa Avarija
do Donave in Save je postala frankovska
provincija. Obrsko nasilstvo je bilo zatrto
in s tem tudi odstranjena nevarnost, da
Slovenci odpadejo k Obrom. Zdaj je na-
pocil cas, ko se je mogla cerkvena organi-
zacija v Karantaniji in Panoniji izvrsiti.

Moz, ki se je najvel prizadeval, da se
ta ugodni trenutek porabi v prospeh kr§can-

) Regino Prum. ad 796. (Ankershofen:
Handbuch der Gesch. des Herzogthumes Kirnten,
pag. 124, not. a.)

2) Pismo Pavlinovo in darovi so omenjeni v
odgovoru Alkuinovem, ki ga je istotako prinesel
grof Erik, vrnivdi se iz Ahena v Cedad. Alkuin
piSe: ,Acceptis sapientiae vestrae apicibus et cari-
tatis muneribus per hunc praesentis cartulae gerulum,
(Epistola Alcuini XXIX. Migne P. L. 100, col. 185.)
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stva med Slovenci in Obri, je bil Alkuin.
— Kmalu po sijajni zmagi je pisal Karolu
pismo, v katerem ga prosi, naj milo ravna
s podjarmljenim ljudstvom; sicer ne bode
hotelo upogniti tilnika pod jarem svete vere ).
— Kralj naj po svoji modrosti preskrbi ljud-
stvu poboZnih oznanovavcev svete vere, ki
bodo po zgledu apostolov podajali katehu-
menom najprej mleka, to je lahkih naukov
in zapovedi. Desetina naj se jim nikar ne
naklada, ker jo Se prepriani in utrjeni
kristjani teZko prena%ajo. Velike vaznosti
je, da se oznanovanje boZje besede vr3i v
pravem redu. Malo pomaga oblivanje z vodo,
ako se ne vsadi prej v duSo spoznanje
svetih resnic2).

Sli¢no 4§e pisal Alkuin tudi kraljevemu
komorniku in svetovavcu- -Megeniridu 3).

Skofoma Arnonu in Pavlinu, ki sta imela
delovati v novopridobljenem ozemlju, daje
obsirna navodila za misijonsko delovanje in
jilh vzpodbuja k temu vaznemu podjetju.

V pismu do solnograskega Skofa Arnona
razpravlja o nacinu kr3€evanja in poudarja,
kako vazno je, da se ljudstvu ne vsiljuje
sveti krst, temu¢ da ga prostovolino spre-
jema 4).

Patriarhu Pavlinu je pisal z vnemo o
pastirski dolznosti, ki jo ima do nesrecnih
poganov na obrski zemlji. — Posebna bozja
milost je naklonila sijajno zmago nad Obri.’
Kdo izmed Gospodovih sluzabnikov bi se
zdaj drznil odtegniti se hvalevrednemu misi-
jonskemu delu? OCi vseh kraljevih dvor-
nikov so zdaj uprte v Pavlina, kaj bode
storil. Blizina novopridobljenih pokrajin, iz-
redna ucenost in cerkveno dostojanstvo ga
za to podjetje zlasti usposabljajo 5).

1) Alc. epist. XXXVIIL (Migne P. L. 100, col. 196.)

2) Alc. epist. XXXVIII. (Migne o. c. 100, col. 187
seq.)

3) Alc. epist. XXXIII. (Migne o. c. 100, col. 204
seq.)

4) Alc. epist. XXXVI. (Migne o. c. 100, col. 192
seq.)

5) Epist. Ale. XXXIX. (Migne o. c. 100, col. 198.)
— Iz besed: ,Binas vestrae paternitati paulo ante
direxi cartulas, unam per sanctum episcopum Histri-
ensem, aliam per virum venerabilem Aericum ducem*
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Iz vseh teh Alkuinovih listov je posneti,
koliko veselih nad je zbudil sre¢ni zavrSetek
obrske vojne in koliko bogatega sadu se
je obetalo marljivim delavcem v vinogradu
Gospodovem.

Alkuinove Zelje so se imele uresniciti
takoj prihodnje leto (796).

Takrat je Sel mladi Karolov sin Pipin z
mocno langobardsko in bavarsko vojsko
zopet med Obre, in spremljala sta ga Pavlin
in Arno. Namen tega pohoda dolo¢no izraza
Alkuin v pismu do Arnona: ,Va%a pot ima
namen, da poizkusite, koliko resnice je na
obljubi. Vojska, ki gre z vami, pa vam bodi
v obrambo“1).

Z Arnonom je $lo v Panonijo tudi vec
duhovnikov in prav tako je imel gotovo tudi
Pavlin s seboj ve¢je duhovnisko spremstvo.

Vojaska ekspedicija je torej sluzila topot
izklju¢no le verskim namenom. Tudi zgodo-
vinski viri nam o bojih ni€esar ne porocajo.

V obrskem ,Ringu“ onostran Donave
se je vrsil posvet, kako razumno nadaljevati
misijonsko delo. O tem posvetovanju se nam
je ohranil zapisnik2). Obveljal je vob¢e nadlrt,

sklepa Giannoni, da je Alkuin Ze dvakrat Pav-
lina zaman pozival na delo in da se je ta obo-
tavljal iti misijonarit. Toda besede prehudo
tolmaci. Alkuin ne omenja, da so bili v prejsnjih
pismih izraZeni kaks$ni pozivi, temul se pritoZuje le o
tem, da Ze dolgo ni dobil od svojega ljubega prija-
telja nikakega vzpodbudnega ali tolaZilnega pisma...
Da tozba ne velja obotavljanju Pavlinovemu gledé
misijonov, temu¢ zasebnim razmeram teh dveh pri-
jateljev, je razvidno iz pisma, ki ga je pisal Alkuin,
prejemsi zaZeljeni odgovor od Pavlina. Tu prav ni¢
ne omenja misijonarstva, temuc izraza le svoje veselje,
da mu je Pavlin Se ohranil prijateljsko naklonjenost
in ljubezen. (Epist. Alc. XL. Migne 100, col. 200.)

1) Alc. epist. LXXXVII. (Migne o. c. 100, col 284.)
Alkuin tu misli na obljubo Obrov, ki so prejSnje leto
Karolu zatrjevali, da se hodejo izpreobrniti. V istem
pismu vabi Arnona na delo, obetajo¢ mu tudi as-
nega dobi¢ka, Ce§: ,Tertiam vero partem (tretjino
desetine ali pa tretjino zemlje v misijonskih okrozjih)
de laboribus tuis per singula loca seu episcopatus
seu monasterii concessit tibi rex in eleemosynam
tradere.“ Vendar ga hkrati opominja: ,Esto praedi-
cator pietatis, non decimarum exactor.“

2) Alcuini epist. 68. (Jaffe VI 312.) — Migne
nima tega pisma v svoji zbirki. ObSirno o njem raz-
pravlia Giannoni: Paulinus IL, str. 43. sL

ki ga je bil Alkuin Ze poprej zasnoval. —
Preden se podeli poganom krst, jih je treba
pouciti v sveti veri. To zahteva sam Gospod,
ki pravi: ,UCite vse narode“, potem Se-le
veli: ,kr8Cujte jih —“, a zatem zopet: ,ucite
jih izpolnovati vse, karkoli sem vam zapo-
vedal!“ Iz tega sledi, da je treba katehumene
1. poutiti v verskih resnicah, 2. podeliti jim
sveti krst in 3. navajati jih k Zivljenju po
evangeljskih zapovedih. Pouk bodi mil in
prizanesljiv; izpreobrnjencev ni smeti na-
vdajati s strahom pred ljudmi. Ne zunanja
sila, temu¢ notranje prepricanje je potrebno
Zato naj se oznanuje poganom velno Ziv-
lienje in velna kazen, ne pa kazen meca.
Prostovoljno se morajo dati krstiti, ne pri-
siljeni.

Koliko ¢asa naj traja priprava na sv. krst,
odlo¢i duhovnik po svoji previdnosti, a dalje
se ne zavleci kakor do 40, in ne trajaj manj
kot do 7 dni.

Zaradi piclega S$tevila duhovnikov se pri
kr§Cevanju ni mogoce drzati obicajnih cer-
kvenih ¢asov (velikono¢ne in binkoStne vi-
gilije). Vendar naj se sveti krst redoma deli
ob nedeljah. Izjeme so dopuscene v smrtni
nevarnosti.

Kri¢enec naj pred svetim krstom slovesno
izpove vero v presveto Trojico, naj se od-
pove vragu in njegovim delom, svetu in
njegovim mamljivim naukom. Potem izrece
duhovnik krstne besede in potopi katehu-
mena v blagoslovljeno vodo kakega studenca
ali v kako primerno posodo z vodo in ga
izroCi botru. Pri kr8¢evanju otrok se je treba
drzati navadnih cerkvenih Casov (velike nodi
in binko§ti), razen &e je treba v sili krstiti
umirajoce dete.

Temeljito so se $kofje posvetovali, kako
ravnati v dezeli s tistimi, ki niso bili pra-
vilno kr§€eni. Dolocili so, da je one, ki so
bili le potopljeni v vodo, ne da bi se bile
nad njimi izgovorile krstne besede ali ne da
bi bili izpovedali sveto vero, smatrati ne-
kr§¢enim. Voda sama namrec, brez sv. Duha,
ne povzro¢i odpuscanja grehov in duSev-
nega prenovljenjal). —

1) Alcuini epist. 68. o. c.
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Tak je bil osnovni nalrt za misijonsko
delovanije, ki so ga sestavili Alkuin, Pavlin
in Arno. ;

Za nas je zapisnik o tem posvetovanju
velike kulturno-zgodovinske vaznosti, ker
nam podaja dokaj natan¢no
sliko o naCinu pokrice-
vanja v tedanji dobi. Zato
se bodemo Z njim $e po-
zneje temeljiteje pecali.

Patriarh Pavlin je imel
pri snovanju tega nacrta
gotovo odlocilno besedo,
ker se sam imenuje se-
stavitelja zapisnika1). Vele-
izobrazen v bogoslovskih
vedah, je najbolje znal po-
goditi to, kar se je stri-
njalo s cerkvenimi dolocili
in je hkrati ustrezalo de-
janskim razmeram.

Polegnacina kr8Cevanja
so se obravnavala Se mar-
sikatera druga vazna vpra-
Sanja, katerih pa na$ vir
ne omenja natanineje2).
Zlasti je bilo nujnopo-
trebno deliti prostrano mi-
sijonsko okroZje, ki je ob-
segalo vso Karantanijo,
Gorenjo in Dolenjo Pano-
nijo. Zato je zelo verjetno,
da se je Ze takrat dolocila
Drava za mejo med Solno-
gradom in Akvilejo. V tem
mnenju nas potriuje tudi
neznani solnograski zgo-
dopisec, ki poroca, da je
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poveril solnograskemu $kofu Arnonu v oskr-
bovanje 1). Gotovo se ni to zgodilo samo-
volino, temu¢ po dogovoru s Pavlinom,
kateremu so ostale pokrajine juzno od Drave.
Karol je 1. 811. to zaCasno razdelitev potrdil.

Pipin vrnivsi se iz obrske
zemlje vso pokrajino okoli
Blatenskega jezera od Rabe
do Drave in vse levo po-
reje te reke do njenega izliva v Donavo

1) ,Ego Paulinus horum venerabilium fratrum
socius et auditor fui“ (L. c.)

2) Sklep zapisnika slove: ,De his igitur satis di-
xisse sufficiat. Nunc ad alia festinantes .. .“ (Alc.
ep., L. ¢.)

Kako je odslej Pavlin deloval v misijon-
skem okrozju, ki mu je bilo odkazano, nam
ni znano. Gotovo se topot ni dolgo mudil

1) Anonymus Salisburgensis: Historia conver-
tionis Carantanorum (Kopitar: Glagolita Cloz. pagina
LXXIII.
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v Panoniji, ker je imel 3e tisto leto (790.)
sinodo v Cedadu. V pismu do kralja Karola,
kijer ‘poroca o tej sinodi, omenja umorjenih
in ranjenih duhovnikov in prosi Karola po-
modi. Iz te tozbe bi se dalo sklepati, da se
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Pri Obrih se sploh upi, ki jih je Alkuin
gojil, niso izpolnili. Dobro je oznacil to
ljudstvo Pavlin v omenjenem zapisniku reko¢,
da je ,sirovo, brezumno, bedasto, in da mu
manjkajo najnizji pojmiduSevne naobrazbe“1).
Le nekaj jih je sprejelo
kr§canstvo, drugi so bili
unic¢eni v mnogih bojih za-
Cetkom devetega stoletja.
Misijone med njimi so po-
zneje opustili, ker so bili
brezuspesni.

Drugace pa je bilo s
Slovenci. Ti so se vedno
bolj mnozili v Panoniji in
potiskali v kot svoje ne-
kdanje tlaCitelije2). Med
njimi se je obetala boga-
tejSa Zetev. Kakor Pavlin
ob svojem prvem nastopu,
tako je spoznal tudi Arno,
ko je prvikrat oznanoval
Slovencem sv. vero, ,da
bi se dalo veliko pri njih
doseti, ako bi se kdo

posvetil misijonskemu

delu“3). Brez dvoma so
bili po omenjenem posve-
tovanju med nje poslani
duhovniki iz Akvileje, a le
skromna porocila o nji-
hovem delovanju so nam
ohranjena 4).

Neko pismo iz zaCetka
devetega stoletja izprituje,
da je bil v Panoniji akvi-
lejski misijonar Blancidij,
in tudi v Spodnjem Po-

na vrnitev.

je Se vedno pojavljal
narje, in da pogansko
popolnoma zatrto1).

upor zoper misijo-
nasilstvo Se ni bilo

1) Paulini epist. ad Carolum Magnum (Migne
P. L. 99. col. 514.)

saviu se omenja neki akvi-
lejski duhovnik. A tudi
pri Slovencih ni Slo brez

bojev, ki so pac¢ veljali

1) Alc. epst. 68. (0. c.)

2) Anon. Sal,, L c.

3) Anon. Sal., L. c.: ,Inde rediens renuntiavit
imperatori, quod magna utilitas ibi potuisset effici,
si quis inde habuisset certamen.“

4) Bodi tu omenjeno, da je Nicolettijev Zivljenje-
pis pri opisovanju te dobe zelo povrSen. Splo$no le

Slikal F. Streitt.
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frankovskemu gospodstvu in novi kr§¢anski
veri. Ze 1. 797. poro¢ajo kronisti o boijih
Pipina in Erika zoper Slovence. In tudi
upor L. 799., ko sta mejna grofa Erik in
Gerold oblezala na bojis¢u, smemo smatrati
za reakcijo poganstva proti kr¥anstvu.

porota, da je Pavlin deloval tostran Save, da je
priprosto ljudstvo rado sprejemalo sveti evangelij,
veljaki pa so ga zametavali (Pravljica o Ingovem
pirovanju). Imena in letne Stevilke so pri njem mnogo-
krat pogre$ne. Skofa Virgilija imenuje $e L 788,
Ceprav je umrl Ze 784. — K porodilu o prvem Pavli-
novem nastopu v Karantaniji (,D. in Sv.“ t.1. str. 99)
pripominjamo, da grof Erik, katerega ondi Nicoletti
omenja, takrat ni bil $e mejni grof, ker drugi viri v
tistem Casu imenujejo Markarija.

Joz. Beks: Sodi milo!

Vendar je cerkvena organizacija stalno
napredovala. Z njo se je polagoma pricelo
razvijati novo kr3cansko Zzivljenje.

Za obstanek slovenskega naroda in za
njegov daljni razvoj so bili tu opisani do-
godki velike vaznosti. Pod Karolovo vlado
je Slovencem napocil odlodilni trenutek, ko
so imeli voliti med kr$¢anstvom in pogan-
stvom, med kulturnim razvojem na novem
temelju in popolnim poginom. Obri so za-
vrgli ponudeno jim milost in so zato Ze v
devetem stoletju izginili brez sledu iz zgodo-
vine, Slovenci pa, dasiravno majhen narod,
so se ohranili do danes, ker so spoznali
,dan svojega obiskanja“. (Dalje.)

So

Bog vsevedni, sodi milo
vsako misel duSe moje,
vse besede na jeziku,
vsako delo mojih rok!

Zdi se mi, da Ze jo Cutim,

smrt — z ledenim mrzlim dihom,

ko prihaja, da mi vdahne
v trudne veke vecni sen. ..

Ah, moj Bog, nikar ne pusti,
da se zgrinjajo mrakovi
pred-me z drznimi objemi

in z ognjenimi o¢mi!

Da v srcé mi Sepetajo

s prilizljivo govorico,

¢eS: Vso radost pil si z nami,
pa nam ne ostane$ zvest. ..

Morda marsiktera sova,
znanka v skritih mi lesovih,
¢udi se skovikajoca:

Cudno, ¢udno, da ga ni...

In prijatelji nekdanji
morda menijo dobrotno :

Kod Ze hodi dobra dusa,
kaj ni¢ ve¢ ni na$ oStir?

Tudi jaz bi nekaj vprasal:
Ali cCevrlja s kom drugim
sladka moja golobica,

ali Ti jo spremljas, Bog?

Rad bi znal, ¢e moli zame

v prepokojni katedrali —

ali ¢e se me spominja

ob viharnih, temnih dneh? —

In Se mnogo rad bi vedel —
ali bolje, da spomine,
Zalostne spomine moje
skrije svezi mrzli grob.

Ze jo &utim — smrt. .. Ah, sédi
milo, Oce, misli moje

in besede na jeziku

in vsa dela mojih rok!

JozZef Beks.
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Na odru zivljenja.

Drama v §tirih dejanjih. — Spisal Anton Medved.

Tretje dejanje.

Stanovanje Zobrovih.

(Ista soba kot v prvem dejanju.)

Z ober (sedi sam pri mizi zamiSljen. Zatne
pregledovati dopise. Razburjen:) UniCen! (Vstane.)
Torej res! Rado! (Hodi semintja.) Vilanov me
torej lahko reSi! (Sede in se zamisli v pisma.)

Matilda (pride.) OcCka! (Sede in se zamisli.)

Z o b er. Matilda, ti si zamisljena! (Vstane.)
Oh, Matilda, ti me lahko reSis!

Matilda (gazatudeno pogleda.) Kaj? Kako?
(Nekoliko €asa mol¢i.) Ocka, Vi se meni zdite
tako Zzalostni? (Zopet nekaj ¢asa moldi.) Ocka,
povejte mi, zakaj ste tako Zalostni?

Zober (hodi semintja, kakor zme$an; potem
objame Matildo.) Matilda, ti me lahko reSis!

Matilda (osupla) Jaz? Jaz Vas lahko
reSim?

Zober. Da, ti!

Matilda. Kako, ocka?

Zober. Ali ni¢ ne ves?

Matilda (vprasaje) Kaj?

Zober (sede nazaj k mizi in si podpre glavo
z rokami.) Ah, jaz sem izgubljen! (Zopet vstane.)
Matilda! Povej mi, ali si katerikrat ljubila
Vilanovega ? (Matilda kakor bi se ustrasila.) Povej,
Matilda!

Matilda (objame oteta.) Zakaj me vpra-
Sate? (Za nekoliko ¢asa.) Zakaj me niste takrat
vprasdali, ko me je Egon Horebsky snubil?
(Zobru obraz potemni; zopet vstane.)

Zober. Matilda, reSi me! Jaz ti nisem
tega prej povedal, da sem naredil krido, in
tvrdka Siegenfeld & Liegenstein me sedaj
prijemlje. SodisCe je Ze razpisalo tekmovalno
razpravo.

Matilda. Pa zakaj mi niste tega po-
vedali takrat, ko me je Egon snubil?

Zober. Ker nisem vedel tega, kar mi
je zdaj Rado povedal.

Matilda. In kaj vam je Rado povedal?

Zober. Da ga je teta Ida Moltonova
razdedinila, in da je Vilanov glavni dedi¢,
da je — — (vstane) on lahko reSitelj naSe
tvrdke, ki je ze skoraj v tujih rokah . . .
(Molk.) Matilda, ali ne bi ti vzela Vilanovega?

Matilda. Zakaj to vpraSate?

Zober. Ker nas on lahko resi.

Matilda. Kako?!

Zober. On dobi od Ide Moltonove
imetje, ki mene, nas vse re$i iz Zidovskih
krempljev.

Matilda (sede in se zamisli.)

Zober. Potrebujemo posrednika. Grem
iskat Heleno. (Odide.)

Matilda (sede h klavirju in igra in poje:)

Kakor zvezda v temni no¢i
v sinje jezero strmi. ..

Horebsky (vstopi razburjen.) Servus, Ma-
tilda! (Sede poleg nje h klavirju.) Matilda ga tozno
pogleda. Horebsky nervozno:) Ti prokleti dedino-
lovec! (Pogleda kvisku.) Naj ga jaz le dobim!

Matilda (plasna) Kaj pa ti je?

~Horebsky. Ah, ni¢! (Premolk) Gorjé
mu, Ce ga jaz dobim v roke!

Matilda. Koga?

Horebsky. No, le vpraduj! (Vstane in
hodi po sobi ves razburjen.) Ti prokleti dedino-
lovec! (Matilda ga tozno -pogleda.)

Matilda. Egon, sedi no sem!

Horebsky (sede k njej.)

Matilda (zatne zopet igrati in peti:)

Kakor zvezda v temni no&i
v sinje jezero strmi. ..

Horebsky. Jaz ga moram ubiti! Jaz
ga moram ubiti! (Hoce oditi.)

Matilda. Koga? Koga?

Horebsky. Matilda, po ¢emu si njega
ljubila?
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Matilda. Koga pa vendar?

Horebsky. Tega Vilanovega — —

Matilda. Egon, odkod to ves!

Horebsky. Vsak c¢lovek mi to pravi.
(Sligijo se koraki.) Stoj, nekdo prihaja. (Vrata
se odpro, Zober in Helena vstopita.)

Matilda. Moj ocka in moja sestra!

Horebsky (s pritajenim glasom.) Te nune,
te nune ne morem videti! (Hitro se pokloni.)
Matilda, midva se bova e pogovorila. Nikar
ne misli, da sem jaz tako napacen. Jaz sem
te snubil, jaz te bom ljubil, in ¢e me tisoc
Moltonovih tet razdedini! (Ob teh besedah
hitro od de.)

Matilda (se zamisli pri klavirju in potem igra
sanjarski. Ko zagleda prihajofega Zobra in Heleno,
vstane naglo in odide.)

Helena (zalostno pogleda za njo, potem sede
-z ofetom k mizi resnega obraza.)

Zober. Helena, prosim te, stori mito!

Helena. Ah, ocka, zame je to tezko!

Zober. Pa Ce tejaz, tvoj ole, prosim?!

Helena. Storim sicer rada iz ljubezni
do Vas; ali drugate — —

Zober. Helena, saj sem ti vse razlozil.
Le pomisli — —

Helena. Saj pojdem k njemu. (Se za-
solzi.)

Zober. Ali ne ve§, da se gre za ob-
stanek naSe hiSe?

Helena. Vem. Ali, ocka, kakor Vas
imam rada, vendar le tezko izvrSujem VaSo
nalogo.

Zober. Stori to iz ljubezni do oceta.

Helena. Bom tudi storila. Pojdem k
Vilanovemu. (Objame oceta.) Ako hocete, grem
tudi k gospe Idi Moltonovi — — (Izpusti
oleta iz objema.) In Ce me Vilanov ne uslisi,
usliS$i me gospa lda Moltonova. (Raztozi se ji.)
Zakaj ga je pa Matilda zavrgla? Ali ni on
ljubezni vreden?

Stanovanje

Vilanov (sedi pri mizi na kanapeju in kadi
smodko. Pred njim stoji postrezéek kot vojak pred
stotnikom.) Jaz Vam reCem, da mi povejte,
odkod prihajajo Ze dalje ¢asa denarna pisma!

Sicer Vas jaz o prvi priliki — prav po do-

Zober (kakor vsem mislim oddaljen.) Ali
Vilanovega misli$?

Helena. Da, njega mislim — — Ali
ona ne pozna njegove blage duse?

Zober. Jaz nisem nikdar na to mislil —

Helena. Pojdem torej! In sicer takoj!
(Odide na levo.)

Zober (vstane.) In jaz grem pisat. (Odide
za njo).

Horebsky in Matilda (prideta pod pa--

zduho, kakor izprehajaje se, od desne strani).
Horebsky (se ustavi z vaznim naglasom.)
Vrnil sem se, Matilda. (Jo osato pogleda.) Ali
me hoce$ imeti, dasi sem razdedinjen? Ali
se spominja$, kako si govorila Vilanovemu,
ko je vrgel karte predte, in ti s prstom za-
grozil? Ali ve§, da je Cast ve¢ vredna kot
denar, in tako dalje? (V me¢jem glasu.) Ako
se mi ti zaradi mojega gmotnega stanja iz-
neveri§, kaj si v mojih oceh? Kaj v oceh

razumnega sveta? (Hladnomirno se oddalji za -

nekaj korakov od Matilde.) Povej mi, Matilda,
ostane$ li zvesta meni, kateremu si takorekoc
zaprisegla zvestobo, ko sem te zasnubil —?

Matilda, (ki je ves tas srepo zrla predse, se
ozre z globokim pogledom na Horebskega.) Ali ne
ves, kaj je z na8im domom?

Horebsky (hladno.) Dobro vem! Ali kaj
za to? Tu se gre za Cast, Matilda, razumesg,
za Cast! Ah! (Udari se z roko po &elu.) Da bi
se najina zveza mogla, smela, hotela raz-
ruditi!! (Nezno.) Poglej, Matilda! Jaz sem te
vzljubil, ne zato, ker sem v tebi videl lepo
dekle —; $e manj zato, ker sem mislil, da
ima$ kaj imetja; temu¢ zaradi tega, ker si
se mi zdela, da ti je glas casti nad vse!

Matilda (vneto). To mi je tudi! In jaz
te vzamem v zakon, in naj se ima ves svet
podreti! (Odlo¢no.) Pojdi in preskrbi potrebne
listine ! (Odideta brez slovesa vsak na svojo stran.)

(Zavesa pade.)

Vilanovih.

mace receno — iz hiSe vrZzem, ¢e mi namrec
Se kako tako pismo dostavite.

Postrezcek (v vidni zadregi) Ce mi ob-
ljubite, da oni osebi niCesar ne poveste, da
sem jo izdal — —

P TY
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Vilanov. Da, obljubim.

Postrezcek. In da boste e nadalje
prejemali — — :

Vilanov. Bom videl!

Postrezcek. Gospodi¢nja Helena Zo-
brova.

Vilanov. Dobro! Vzemite to! (Da nekaj
denarja.)

Postrezcek. Hvala! (Hoce oditi.)
Vilanov (vstane) Pocakajte nekoliko!

Grem svojo mater neCesa vpraSat. (Odide v
ozadje. Postrez¢ek prelteva prejeti denar.)

Helena (potrka na desni strani.)

Postrezcek (tiho.) Noter!

Helena. Ah, kaj delate Vi tu?

Postrezfek (zardi) Gospoditnja! Jaz
sem Vas izdal! ... (Prime naglo svoje pokrivalo,
lezeCe na stolu in hocde oditi. Pri vratih se obrne
nazaj. S tajnostnim glasom: Ali veste, da ima
nocoj gospod Vilanov iti k izku3nji v gleda-
lisCe in da — pa kako bi to vedeli — da
je Horebsky najel svojega sluzabnika in
mene, naj ga pocakava ravno v istem go-
zdiCu in, in ga — ubijeva. .. Jaz sem molcal
z namenom, da njegovo nakano preprecim.
Prosim, gospodi¢nja! Opozorite Vi gospoda!
Horebskega sluzabnik bo ¢akal na onem
kraju. Misli, da pridem tudi jaz, toda — —

Helena (gleda in poslusa plasno.) Kako in
kie je Horebsky izvedel, da misli Vilanov
iti k izkudnji? Ali poznate gledalikega re-
cenzenta Podkvarja?

Postrez&ek (odide. Med vrati: Gospo-
di¢nja, ugenili ste! Podkvar je to izdal Horeb-
skemu, Podkvarju pa brzlas gospod Rado.

Helena. Poslednji seveda brez zlega
namena.

Postrezéek. To se razume. Prosim

Vas, opozorite gospoda! In meni ne zamerite!
(Odide naglo.)

Helena (se zamisli) Ali je to mogoce?
— Pa kako, da ni nikogar! (Se ogleduje na-
okrog.) In jaz sem sama v tuji hiSi!

Vilanov (vstopi skozi ozadnja vrata.) Opro-
stite, gospod Vilanov!

Vilanov (se ji pokloni) Oprostite tudi Vi!
Prosim, sedite! (Z jovialnim glasom, vtem ko
sedata:) In povejte mi kaj novega! Svet se

je postaral, in novosti smo bolj in bolj Zeljni.
Ha! Kako ne! — Ali Vi ste pomladeli.
Helena. Gospod Vilanov, Vi se 3alite.
Ah — in jaz sem priSla v tako resni zadevi
k Vam.
Vilanov. Tako? Pa vsaj ne — Ali Vam
dim Skoduje? :

Helena. Prosim! Vi ste gospodar tukaj,
in meni tobak ne Skoduje. — Ce smem
vprasati, ali mislite res nocoj iti v gledisce
k izkudnji? — —

Vilanov. Res! Pa zakaj vpraSate? Ali
je to tista resna zadeva? (Nasmiha se, potem
nazge cigaro.)

Helena. Da! To je resna zadeva. V
malem gozdi¢u Vrtaljici Vas misli nekdo
ubiti — — —

Vilanov. Ha, ha, ha! Horebsky, kajne,
ali njegov najemnik? Ha, ha! Kar pustimo
to zadevo! Ali imate $e kak3no drugo za-
devo?

Helena (tozno.) Ah, e Vam ta zadeva ni
dovolj resna, kako Vam bodi druga, druga,
zaradi katere sem pravzaprav priSla? (Vstane.
V jokavem glasu.) Gospod Vilanov, vzemite
Matildo! Ona Vas ljubi!

Vilanov (tudi vstane) Kaj? Jaz sem Vas
smatral za resno. Zato govorim poslej resno.
(S svetanim glasom.) Ko bi tudi VaSa gospo-
di¢nja sestra Matilda pred mene na kolena
padla in me ljubezni prosila — ha! jaz bi
se smejal in jo dvignil kot Asuer Estero.
(Se obrne na peti) Mol¢imo o tem! Gospo-
di¢nja Helena! Sediva nazaj, saj se lahko
meniva o resnejSih predmetih! (Sedeta.)

Helena. Torej! —

Vilanov (se zamisli) Torej napasti me
misli . . .

Helena. Aliveste o propasti nase tvrdke
in doma in o vsem .. .? (Povesi glavo, se na-
sloni na roke in za&ne ihteti.)

Vilanov (mehko.) Gospodicnja, zakaj
jokate?

Helena. Kdo ne bi jokal, ¢e izgubi
svoj dom?! (Vstane; odlo¢no.) Ce vzamete
Matildo, reSite na§ dom.

Vilanov. Kako to?
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Helena. Ali ni¢ ne pomnite besed Ide
Moltonove? Ali ne veste, da ste Vi njen
glavni dedi¢? :

Vilanov. KakSen dedi¢? Jaz sem le
dedinolovec. Ha, ha! (Se obrne k Heleni z resnim
glasom.) Vem, kaj mislite, in razumem VaSo
drugo, drugo, resno zadevo — — — Zato
pa Vam jasno izjavljam: Jaz ne vzamem
Matilde in ne vzamem niti krajcarja od Ide
Moltonove.

M. O.: Roma la santa.

Helena. Potem sem opravila svojo na-
logo. (Vdano stopi k Vilanovemu in mu sama po-
nudi roko.) Ali name niste hudi? Vsaj name
ne bodite hudi, saj vendar — — — (zalijejo
jo solze.) Z Bogom! (Odide hitro.)

Vilanov. Ne, ne, nikdar gospodi¢nja!
Pridite vecCkrat k nam. (Ob teh besedah je bila
Helena Ze od§la. On pa pade na kanape.) Oh, lju-
bezen, zakaj hodi$ tako ¢udna pota?. ..

(Zavesa pade.) (Konec.)

Roma la santa.

ln k tebi spet

srca veli povelje,

in k tebi spet

hité mi tihe Zelje,

o mesto sveto, k tebi spet nazaj!
Naj v duhu vsaj te gledam, v duhu vsaj!

2

Kaké si krasna, jasna Roma fti!
Nad kupolami starodavnimi,
nad tvojimi sveti§¢i slavnimi

nebeska lu¢ Zari.

Kr3c¢anstva luc!..

O Roma santa na holmeh sedmerih,
kot Zenin vzkoprneva za nevesto,
tako za tabo jaz, o vecno mesto,
ti, moje srele vir,

moj mir! ...

Ta lug, ta lu¢! Nad Bétlehemom kdaj
Clovestvu zorna prisvetila je
in zemljo toZno prerodila je,
prestvarila jo v raj . ..

. O mesto mojih zelj,

ti svete lucli te ZariSCe si,
plamena njenega ognjis¢e si,
o drago mesto mojih Zelj!

5%

Gor na Janikel! — In oké mi plava,

in dusa plava mi nad tabo, mesto . ..
Kaké te gledam, Roma, gledam, gledam,
in solza sladka mi v oceh trepele!
Také pac gleda mater sin, ko vrnil

po trudnih potih se je iz tujine,
ljubezni Zejen in Zeljan pokoja . ..
Tako mornar strmi na zlato zvezdo,

ki iz valov, iz krutega viharja

mu pokazala pot je v pristanisce . ..
Zamaknjena je moja duSa va-te

o Roma sveta, Roma sedmoglava!

Bilo je to — ko Zivel sem pri tebi

z mladostno duSo, svetlih vzorov Zéljno,
in takrat, Cutim, sem resnic¢no Zivel!
Bilo je to ... V Zivljenja knjigi moji
~od takrat so se listi obrnili

in liste zlate onih let zakrili. ..

Velerno solnce na obzorju tone —
o, tvoje solnce pa ne vtone, Roma,
nikdar ne vtone na sveta obzorju,

nikdar ne vtone v zvesti dusi moji!
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JSocializem.“

Nekaj misli h knjigi dr. Krekovi!. — Napisal dr. Evgen Lampe.

Vsaka doba ima kako posebno hrepe-
nenje. Bili so ¢asi, ko je vsa knjiZevnost in
umetnost hrepenela po ,lovelnosti®.
Vse, kar je hotelo kaj veljati, je moralo biti
humanisti¢no, ,obceclovesko“. Ob ¢asu Lu-
dovika XIV. in XV. je francoska druzba hrepe-
nela po ,naravi“. Vse je govorilo in pisalo
o ,Cisti, nepokvarjeni naravi“. Cim bolj ne-
naravno in prisilieno je bilo Zivljenje dvorne
druzbe, tem vel je govorila o naravi. Pridla je
potem ddba, ko je vse sanjaloo ,svobodi.“
Celo proSlo stoletie je stalo pod vplivom
te besede. Mogo¢ne druzabne stavbe, ki so
prezivele stoletja, so padle pod vplivom te
mogolne besede. Segla je od prestola do
zadnje koce, rusila vezi, Zelezne in sréne,
oglasila se je v preprosti delavnici in v
dragocenih sobanah. ,Svoboda“ je druzbo
razdelila v posameznike. Zato se ji je pa
kmalu pridruzila ,narodnost*, ki druzi v
neko idealno celoto vsaj vecje dele Clovestva.

Danes pa nihe ne more tajiti, da je
glavni znak naSega Casa teZenje po zdru-
zevanju. ,Socializem“ ni le naslov ene
politicne stranke ; ,socializem“ nam pomenja
danes neobhodno potreben del naSega mis-
lienja in delovanja. Ideja zdruZevanja je danes
tako mogocna v vseh slojih in strokah, da
nosi cela nasa druzba njen pecat.

Kdo bi seStel nebrojne druzbe, v katerih
se dan na dan gibljemo, v katere vedno in
vedno volimo in smo voljeni, v katere pri-
spevamo in od katerih zahtevamo prispevkov,
katerim delamo in izpreminjamo pravila —
brez konca in kraja? Od resne druzbe, ki
izkuSa revezu pridobiti ko$¢ek kruha, do za-
bavnega kluba, ki prireja veselice in splosne
turnirje — kolika raznolika mnoZica raznih
druzabnih tvorb! Ce primerjamo po raznih
mestih Stevilo prebivalstva s Stevilom dru-
Stev, pridemo Cesto do cudnega zakljucka,
da Stejejo drustva ve¢ udov, nego prebiva
ljudi v tistem kraju. To se zdi sicer ne-
mogoce, a je Cisto naravno, ker novodob-
nemu ¢loveku ne zadostuje ve¢ eno drustvo.
Mi moramo biti udje toliko dru$tvom, da
¢esto komaj vemo vsa njih imena.

) ,Socializem.“ Spisal dr. Jan. Ev. Krek.
V Ljubljani. Izdala ,Slovenska kr§¢ansko -socialna
zveza“. 1901. Cena 6 K 50 h.

In vendar na%a doba %e nima dovolj
drudtev. Neukrotna Zeja po zdruzevanju na-
vdaja naSo druzbo, in ¢im ve¢ drustev imamo,
temresnej$e nam kli¢ejo druzboslovci: Glavna
rana naSe druzbe je ta, da ni druzba, da
ne zasluZi tega imena, ampak da je le slu-
Cajno skupaj zneSena mnoZica atomov brez
organske vezi, brez duse, brez skupnega
duha. Toliko drustev, katerih vsako ima svoj
,obCekoristni“ smoter — in vendar ni druzbe!

Ali ni zanimivo in poutno za vsakoga,
da pogleda v tajnosti te velike svetovne
uganjke? Saj v reSitvi tega vpraSanja je
hkrati odgovor na tolikoimenovano — soci-
alno vpraSanje.

* *
*

Od katerekoli strani pogledamo tisoCero
delovanje in misljenje soddobnega ¢lovestva,
povsod opazimo ne$tete posameznosti, ka-
tere se razvijajo vsaka zase, pogreSamo pa
vije sile, ki bi jih druzila v harmoni¢no
celoto in vodila k skupnemu smotru, kateri
ne more biti drug, kakor pravi blagor ¢lo-
vesStva kot druzbe.

Ta razkosanost in needinost v druzabnem
Zivljenju je le konkretna podoba one ide-
elne needinosti, katera je zavladala v dusev-
nem Zivljenju. Poglejmo le v kraljestvo mo-
dernega duha, v tisoCere nasprotujole si
modroslovne zisteme! Odkar je sub-
jektivizem zavladal v modrosloviju, so zrastli
nestevilni novi zistemi, kateri si nasprotujejo-
v najvaznejSih stvareh svetovnega naziranja.
Da vzamemo iz vseh modroslovnih strok
samo etiko: Koliko nasprotnih zistemov se
tu razvija in razSirja v slovstvu in v 3oli!
Ko u¢i Montaigne, da se mu zdi smesno,
¢e kdo veruje v velne, neizpremenljive pri-
rodne nravne postave, pravi Paul Heyse,
da je vsa nravnost le , kvintesenca“ tega,
kar imajo ljudje v gotovem casu za dobro
ali slabo. Nietzsche pa pravi kar naravnost,
da je vsa morala samo predrzna prevara.
Ce so vodilni duhovi nase doébe tako raz-
ceplieni in needini v poglavitnih vprasanjih,
kdo bi se ¢udil, da gredd njih misli dale¢
narazen tudi v posameznih naukih, ki do-
lo¢ajo ¢lovesko Zivljenje v druzbi!

Clovestvo more biti urejena druzba le
tedaj, ¢e vemo za pravi namen poedinca in
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cele druzbe, in e imamo oblast, katera
vodi vse poedino in celotno delovanje k
onemu skupnemu smotru. A moderni du-
hovi se ne morejo zdruziti niti v sodbi o
Cloveski naravi, niti 0 njenem zadnjem smotru,
niti o sredstvih, s katerim se dosega.

Tako je v vseh znanostih. Vsaka gre
svojo svobodno, neodvisno pot, ne da bi
jo vezala z drugo kaka vez visje metafizi¢ne
enote! Odtod neStevilna nasprotstva. Vsakdo
je specialist v posebnem oddelku svoje
stroke, a Cut za skupnost in zavest celote
izginja pri tem. Individualizem je prisel tako
do svojih zadnjih posledic.

In tako je tudi v vsakdanjem zivljenju.
Stara doba je poznala nacelo skupnosti in
solidarne odgovornosti za javni blagor. Zato
je vezala obrti ene vrste v strokovne zveze
in jim je dala potrebno avtonomijo. Zdaj
je vsak sam zase in Cisto v duhu novega
- Casa deluje, ako vidi le samega sebe, svojo
korist, svoj napredek.

loveska narava Cuti, da jej to stanje ni
primerno, da jej je vsiljeno od abstraktnih
zakonodajavcev, ki so svojim idejam Zrtvo-
vali konkretne potrebe ¢loveSke narave. In
odtod prihaja kot naravna reakcija Zelja po
zdruzevanju. Ljudje, ki Cutijo kaj skupnega
med seboj, se iS¢ejo in se vezejo s pravili
in prispevki, da dosezejo kak skupen namen
in da zadosté tako vsaj nekoliko neuteslji-
vemu Cloveskemu nagonu po druZnosti in
skupnosti. In ¢im bolj manjka velikih dru-
zabnih oblik, ki bi po strokah in vigjih skupnih
potrebah pod pokroviteljstvom javne oblasti
zadostile druzabnemu naporu ¢loveske na-
rave, tembolj se cepi C¢loves$tvo v majhne,
po slucajnih smotrih niZje vrste provzrocene
druzabne organizme. Tako je naSe stotero
razlikovito druzabno Zivljenje hkrati zna-
menje in lek neke skrite druzabne bolezni.

* *
*

Ravno tako, kakor je zdruZevanje po-
sameznikov v druzabne celote zdravilo zoper
razkosanost posameznikov, — ravno tako je
sociologija kot znanost potrebna, da
dela novo vez med razli¢nimi vednostimi, v
katere se je razSirilo in razprsilo delovanje
Cloveskega duha.

Pa¢ so imele znanosti v starih casih
skupno vez. Vezala jih je filozofija, ki se je
razvila v gorkem narolju katoli¥ke cerkve
in zrastla proti nebu v ¢udoviti harmoniji
in lepoti. Bila je podobna gotskemu stolpu,
ki kipi naravnost proti nebu, aima ob straneh
tisoCere vecje in manjSe okraske, stolpice in

ySocializem.

kipe, podobe in reliefe. Vsak zase je umo-
tvor, a vsak v soglasju s celoto. Tudi zdaj
bi se to modroslovje dalo prav dobro zdru-
Ziti z najnovejSimi znanstvenimi pridobitvami,
in Se celo najmodernejSi kemik bi mogel
spoznati, da se dajo najnovejsi uspehi ke-
mije zdruZiti z nazori sv. Tomaza Akvinskega
o materiji in formi —; a te metafizi¢ne vezi
ne priznava novodobni duh.

Zato pa izkuSamo zediniti zdaj razcep-
liene vednosti pod drugo enoto, ki je novo-
dobnemu, bolj materialistitnemu naziranju
blizja in umevnej$a. Mi si stavimo kot zadnji
smoter celoto ¢lovestva in njegovo blaginjo,
ter s tega stali¥¢a razsojamo vse, kar nam
podaja znanost.

Vajeni smo, da pojmujemo vsako znanost
kot nekaj abstraktnega, popolnoma lo¢enega
od Zivljenja. Zato so postavili vrhovno na-
Celo: Znanost je neodvisna. In tudi umetnost
so izluscili popolnoma iz zveze z Zivljenjem
ter so proglasili zakon: Umetnost je sama
sebi namen.

Druzboslovec pa opazuje vse s C(isto
novega staliSCa ter pravi: Znanost in umet-

‘nost sta delovanje ¢lovesko in morata biti

ravno tako podrejena vi§jemu smotru, kakor
vsako drugo ¢lovesko dejanje. Estetiki so so-
dili umetnost po svojih subjektivnih ¢uvstvih
in nazorih kot prosto igro domisljije. Druzbo-
slovcu je pa umetnost mogocen in vpliven
Cinitelj v razvoju cloveske druzbe. On jo
opazuje v njenih posledicah na ¢loveStvu in
jo sodi po ucinkih. Tudi znanost mu ni le
nujna posledica iz opazovanja in poizkusnje.
Druzboslovec se ne opira toliko na sestavo
dokazov, ki privajajo do sklepa, kolikor na
samostojno presojo sklepnih misli samih na
sebi; on sklepa sam dalje in preiskuje, kaka
bi bila ¢love$ka druzba, ako bi se ravnala
po teh nacelih, in ¢e vidi, da so nauki $kod-
ljivi, jih zameta in obsoja.

Iz tega vidimo, da je druzboslovje ali
sociologija obSirna veda, katera zdruZuje pri-
dobitve vseh znanosti, ki so v zvezi s Clo-
veskim Zivljenjem, ter jih izkuSa zediniti in
urediti, da se na njihovi podlagi razvije sama
kot nov znanstven sestav. Zato bi smeli ime-
novati sociologijo sintezo vseh zna-
nosti z ozirom na splo8ni blagor
ClovesSke druzbe.

Glavna pridobitev te vede je, da izkuSa
znanost zvezati z Zivljenjem. S tem koristi
znanosti na dva nacina: Prvi¢ jo izpopol-
njuje samo v sebi, ker ji daje trdno tocko, na
katero se mora veda opirati; in ker ji odpira
novo polje za preiskovanje in razmisljanje;
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drugi¢ pa raz8irja vednostno misljenje med Cemu se pa neki trudimo, ko preiskujemo
najsirSe slojeve ljudstva, kateri se doslej niso  znanstvene probleme in ko po esteti¢nih
zmenili za znanost, ker se tudi znanost ni pravilih sestavljamo lepe oblike? Doba, ki je
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Izliv Donavev Crno morje.

~ ozirala nanje. Socialno gibanje pa sili ljud- ravnokar minula, nam na to ni dala odgovora.

stvo k ucCenju in premisljevanju. Znanstveno in umetniko delovanje se jije
2 zdelo lo¢eno od gorkega Zivljenja. To je samo
¥ o sebi namen, so rekli. Kadar so se na primer

yDom in Svet“ 1902, st. 3. 11
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oglasali kritiki, ki so trdili o gotovih vrstah
umetnosti, da pogubno vpliva na ljudsko
nravnost, smo slisali vedno odgovor: Na to
se prava znanost, prava umetnost ne sme
ozirati, ker je neodvisna od vseh stranskih
ozirov. Ona je kraljestvo samo zase, ki ne
trpi nikake oblasti nad seboij.

Zdaj pa zaCenjamo misliti drugace. Svet
postaja praktien in vprasuje: Cemu pa je
vse to? Cemu so te velikanske knjiznice, v
katerih zbiramo neStete knjige in Casopise?
Cemu so ta prelestna gledi¢a, te svetle dvo-
rane, v katerih se razlegajo akordi slavljenih
mojstrov? Cemu so te velike palace, v katerih
predavajo ucenjaki svojo modrost? Cemu
so naSe galerije? Da, Cemu so tudi naSe
tvornice, v katerih se izdelujejo milijoni stotov
najrazli¢nejSega blaga? Cemu so stroji, Cemu
Zeleznic, Cemu uradi, Cemu vsa nasa kultura?

Ta vpraSanja si stavi novodobni clovek

in si ve¢ ne odgovarja tako, kakor so si
~ odgovarijali predniki: To je samo sebi namen.
Ne, to ni samo sebi namen, pravimo, ampak
to ima namen. Oni, ki je vse to naredil, je
delal z namenom, ki kot prvi ucinkujoci
vzrok daleC presega vse, kar je naredil. To
je delal ¢lovek in za koga je delal, ¢e ne za
Cloveka?

Zato pa odgovarja sociolog: Presodimo
vse to in se vpraSajmo, Ce to ustreza ¢loveku,
njegovi naravi in njegovemu namenu? Tako
postaja sociologija eminentno kriti¢nazna-
nost. Njen namen ni, da bogati ¢lovesko ob-
zorje z novimi izumi in z dalekoseznimi
odkritji. To, kar je, hoce urediti, da bi bilo
tako, kakrSnonajbode. Kjer vidi vrzel, jo
hoce izpolniti, kjer zapazi osat, ga hoce iz-
ruti, kijer zazre nered, tam urejuje in izpo-
polnjuje.

*
* <

Clovek je mislege bitje, in zato mu niso
bile nikdar tuje te misli. Saj se zbuja Ze v
najneznejSi mladosti vsakemu ¢loveku misel:
Cemu to, ¢emu ono? A Clovek misli vedno
najprej na svojo osebo in od sebe $ele raz-
Sirja svoje misli na celo druzbo. Individua-
lizem in socializem stanujeta v vsaki ¢loveski
dusi ter se borita med seboj. A Cloveski
slabosti bolj ugaja vedno misel na lastno
korist kakor pa na splo$ni blagor, in treba
je vi§jih, verskih nagibov,da misel na skupnost
premaga ono samoljubje, ki tako globoko
korenini v ¢loveskem srcu.

Tako pa kakor v dusi posameznega
Cloveka, tako se godi tudi v ljudski dusi.
Tudi tu se boré strasti, tudi tu se vojskujejo

nasprotne teznje. V takih dobah, ko so srca
prazna ljubezni, in ko javna nravncst ne po-
zna onih prirodnih zakonov socialne pra-
vi¢nosti, ki morajo biti bolj zapisani v srca
kakor v zakonike — v takih dobah se zatne
drobiti druzabna stavba, v kateri se mora
razvijati Clovestvo. Ker pa zahteva ¢loveska
narava, da se posamezniki veZejo v urejen
organizem, zato obcuti vsak tak nered kot
bolezen na telesu ¢lovestva, in vsakokrat, ko
druzba razpada, se pojavlja v njej zdrava
reakcija druzabne narave, ki ho¢e zopet orga-
ni¢no zvezati vse dele. To so dobesoci-
alnih revolucij. Socializem v najSirjem
pomenu je stalno teZzenje Clove$ke narave.
To je druzbotvorni element, ki je ustvaril
vse veliko in mogocno, s Cimer se ponasa
zgodovina c¢lovestva. A kadar je to socialno
Zivljenje zdravo in urejeno, takrat nihCe o
njem ne premi$ljuje, kakor nam niti ne pri-
hajajo na misel razni deli nasega telesa, dokler
nas ne bolé. A kadar se ravnotezje porusi
ter bolestna Cuvstva pretresajo druzabno
telo, takrat zatne druzba premisljati, odkod
je prisla bolezen in s ¢im bi se dala ozdra-
viti. In v takih dobah se piSejo sociologije.

Zato je Cisto umevno, da ima na naSo
dobo tolik vpliv beseda ,socialen“. Kakor je
pred kratkim z nepremagljivo silo vplivala
beseda ,svoboda“, tako mora biti danes vse
,socialno“. Novi modroslovci so iznasli po-
jem ,altruizma®“, da z njim popravijo,
kar je kruti egoizem Skodoval ¢lovestvu. A
altruizem je ostal v knjigah in ni preSel v
Zivljenje. Pa¢ pa je ideja socialnosti, ideja
zdruzevanja pokazala svojo veliko mo¢ do
¢loveskih src. Cloveska narava, ki je socialna
v svojem bistvu, je pokazala, da je ne umeva
oni, ki priznava le poedinca, ne pa skupne
druzabne blaginje. S tem pa je namesto
mrzlega samoljubja v javnost stopila cela
vrsta plemenitih teZenj, ki povzdigujejo ¢lo-
veka do nravne visine, ki je vredna soci-
alnega bitja.

* *
¥*

Dr. Krek ni pisal svojega ,Socializma“ za
teoreti¢no rabo, ampak za ljudstvo — seveda
za ljudstvo, ki je politicno in socialno Ze
toliko probujeno, da se zanima za tako te-
Zavna vpraSanja. Pri nas znanstvene knjige
lezé navadno v skladis¢ih ali pa neprerezane
pri naroCnikih. Ta knjiga se je pa razsirila
ter je posebno med delavstvom nasla pridnih
Citateljev, in na drustvenih shodih se popula-
rizira njena vsebina. Knjiga je nastala iz
,Socialnih pomenkov“, katere je pri-

oy
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obceval dr. Krek od 1. 1896. dalje v ,Dom
in Svetu“, ter iz raznih ¢lankov v ,Katoliskem
Obzorniku“. Seveda je pisatelj vso tvarino
Se enkrat temeljito predelal, ko jo je urejeval.
V naslednji vrsticah podajmo v glavnih po-
tezah njeno vsebino ter naglasimo pri tem
Krekove vodilne misli.

Najprej razdeljuje pisatelj vse sociolo-
giCne sestave v sledetem pregledu:

[. Individualizem.

1. liberalizem — kapitalizem,
2. individualisti¢ni anarhizem.

Il. Socializem.

1. kr8Canski socializem,
2. komunigki socializem,

a) agrarni komuniSki socializem,

b) industrialni socializem,

¢) umstveni socializem,

¢) splodni socializem,
) demokragki(socialna demokracija),
©) anarhigki.

3. Drzavni socializem.

V te sestave je razdelil teznje raznih strank
in pisateljev. Seveda je nemogoce tu natan¢no
loCiti pisatelja od pisatelja. Saj pa¢ ni stroke,
v kateri bi bilo naijti toliko nedoslednosti in
zmede, kakor ravno v sociologiji —; a dasi
se ne dajo pisatelji in stranke popolnoma
razporediti po teh predalih, je vendar vsa-
kemu posameznemu nazoru najti pravega
mesta v tej razdelitvi.

Kje pa iS¢imo tistega temelja, na katerem
dolocujemo nacela sociologiji? Saj mora vsaka
znanost imeti svoja formalna in materialna
nacela, iz katerih se razvija. Ravno v tem,
da se druzboslovci ne morejo zediniti, kaj
je glavni temelj njihove znanosti, v tem ne-
soglasju je zadnji vzrok velikim druzbo-
slovnim zmotam in krivicnim socialnim in
politicnim teZnjam. Ali je mogoce najti tak
skupni temelj v sedanji borbi nasprotujocih
si zmot?

Da, mogoce je, ker pri vsej razli¢nosti,
ki je nastala v Clovestvu po zgodovinskem
razvoju, po prirodoslovnih in zemljepisnih
vplivih, po vedah in znanostih, je ostalo
vendar nekaj stalno in neizpremenljivo, kar
je isto v vsakem Cloveku — in to je ¢love-
Ska narava. Zgodovina bezi in kraljestva
padajo, CloveSska narava pa ostaja neizpre-

menjena.

*
* *

Glavna naloga vsakega druzbosloveca je,
da si pojasni pojem c¢loveske narave. Zato
se vrata dr. Krek vedno nazaj k naravi in
iz njenih lastnosti in potreb dokazuje, kaka
mora biti druzba, da ustreza tej naravi. Ker
je druznost del ¢loveske narave, se more
CloveStvo razvijati samo v druzabnem
organizmu. Iz enotnega postanka in na-
ravne enakosti izvaja pisatelj najprej pojem
ob¢ne, vse obsegajocfe ¢loveske
druzbe, v kateri sc bratje vsi ljudje in
narodi. Ce paje vse &lovestvo res druzba,
mora imeti neko najvi$jo oblast.

,Humaniteta nima realnih tal, izgublja se
v idealnih viSinah, ¢e nima konkretno ¢uvaja -
in branivca. Vest sama ne zadostuje, ker je
samo notranji pravec dejanjem in poleg tega
Se podvrzena zmotam. Treba je zunanjega,
stalnega pravca. In tega ne dobomo drugod,
kakor v Kristusovi ustanovi najvisje, ne-
zmotne uc¢ne in v duhovnem oziru tudi
sodivne oblasti, v papes&tvu. Sedaj, ko
lezi do mala 2000 let odprtih pred nami,
kar delujejo papezi, ne potrebujemo drugega
dokaza nego pogled v prosle Case, pa se
prepri¢amo, da so bili papezi ¢loveStvu res
Cuvaji od Kristusa na novo vtemeljene edi-
nosti, voditelji vesti, gradivci napredka, bo-
rivci za svobodo. Vse Clovestvo, tudi tisti
njegov del, ki ne veruje v bozje poslanstvo
rimskih $kofov, ima od njih neprecenljivih
dobickov, ki se pri€enjajo v tajnem kraljestvu
Cloveskega notranjega Zzivljenja, v svojem
razvoju pojavljajo tudi na zunaj v velicastvu
vednostnega napredka, v sijaju zunanjih raz-
mer: blagostanja, socialnega zdravja, vse--
stranske omike. Iz plodovite sile verskega
ognja, vkresanega ob sv. Petra skali, prodira
proizvajavna fiziska in du$evna moc ¢lovestva
in njegovih narodov na dan. Krepka rodo-
vitna ljudstva vstajajo prenovljena. Ozivé,
izpopolnjujejo se in v novi moci se razvijajo
njihovi jeziki; politiSka- energija se vzbudi
do neslutna; verski in politiski vzori se rodé
v gorko vtripajo¢i krvi premlajenih src in
vspenjajo do bajnih viSin; narodna zavest
in kar je ve, narodna nravnost pre-
kvaSa celo Zivljenje; cela narodna indivi-
dualnost je postavljena na Cista, sveta, nravna
tla; odtod pa kipé sveze poeti¢ne sile v vsem
obsegu pesniske tvornosti; umetelnost in
njena druZica, ziva veda, kronata v naturnem
oziru krepke narodne organizme, polne Ziv-
lienja, prekipevajoce v fiziski in duSevni
moci. Take slike nam kaZe povestnica, kar
Zivi v papeStvu varih prave clovecnosti.“
— Proti tej jasni, lepi sliki pa postavlja

11*
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dr. Krek podobo clovestva, ki je zavrglo
velike ideje po kr3canstvu ozdravljene in z
nadnaravno milostjo ocisCene in okrepljene
humanitete:

,lemne, Zale pojave pa gledamo, kier
je materializem oglodal to korenino vnanje
edinosti Cloveskega rodu. Jezikom se iz-
gublja tvorna sila; narodna zavest in na-
rodna nravnost zamrzujeta; pravo domo-
ljubje izginja, edinost pri narodih razpada,
ker ni ve¢ zmisla za edinost ¢love$tva; dru-
Zabni organizmi umirajo ; mehaniske skupine
suznjev, agregati atomiziranih posamnikov,
so prepusceni kruti individualni sebinosti;
pozrtvovalnosti ni ve¢, pohlep za materialnim
dobickom ubija stremljenje za vzori, mori
poezijo, seje brezbriznost za skupne, javne
blagre, unicuje naposled celo misel za svo-
bodo.

Namesto podstatne nravne gorkote za-
~vlada — drobno preracunjajo¢a Zivljenjska
pamet; namesto prejSnje srce dvigujoce po-
zrtvovalnosti — mehkuzno, slasti Zeljno raz-
koSje; namesto Castne resni¢nosti in moza-
tosti podla in laZniva brezznacajnost; in ko
se tako razdrobi ves moralni cement, ki
vzdrzuje drzavne stavbe, nastopi koncno
sploSna onemoglost, gniloba in smrt. Ta
razpad se kaZe v notranjosti tako, da ga
lahko primes, zlasti pri zakonskih razmerah:
zakon in otroci se smatrajo za breme; s
tem se izpodkopava temelj drzavljanskega
zivljenja; z druzinskimi ocCeti minevajo pravi
drzavljani in vsak Zivi le sebi in svoji tre-
nutni koristi, ne mené se za celoto, ki naj
jo po njegovem vrag vzame. Rodbinska
dedna last se deli do neskon¢nosti; odtod
nastajajo ubos$tvo, socializem, komunizem,
vsi izrodki politiSke besnosti. Pravo postaja
izklju¢na lastnina juristov; rodi se pravna
znanost, ki ni cvet, marve¢ suh sad na po-
suSenem drevesu narodnega zivljenja. Tu se
spocenja tudi umazano nacelo vseh sebic-
nikov brez srca in brez glave: [Ep.ct Savévzes
voio puydize mupt‘l), (Ko jaz umriem, naj se
zemlja v ognju unici), ,Aprez moi le déluge"
(Za menoj le pride vesolini potop, da le
jaz Se prebijem). Vlada in uradniki, znotraj
brez misli, brez dejanja, svinceni birokratje,
lezé s svojo tezo na zivlienju in opravljajo
svoje posle le Se za visoke nagrade in pri-
stojbine ; kon¢no, ko so izsesane vse vrste
raznih davkov, se prodaja drZzavno premo-
Zenje, delajo se dolgovi, ne mené se, kdaj
se bodo vrnili; denar se poslabsa, papirni
denar nastopa, in drzava pride na kant.

1) Geslo cesarja Tiberija.

Nazadnje, prav nazadnje, razpade tudi vo-
jaski organizem v nebrzdane tolpe; ljudstvo
postane kup zitnega zrna, v katerega vsakem
tici ¢rv. Proti tej smrti, ki jo umirajo narodi,
Ce jih dobrotna roka ne konca kot mlade-
nice ali mozZe, ali jim ne okrajSa trpljenja
starih let, ni nobenega zdravila, tako ne
kakor proti smrti posameznih ljudi“?).

* *
*

Glavne obrise vse sociologije nam kaze
Krek, ko razvija iz ¢love$ke narave ,na-
torne pravice ¢loveske“: Eksistencno
pravo, lastninsko pravico, pogodbeno in
druzno pravo. Nato razpravlja o naravnih
druzbah, o zakonu, o rodbini in o na-
rodu, slednji¢ pa o drzavi. Tako se pred
nami razvijajo vse druzbotvorne oblike od
posameznika do najvec¢je druzbe. S tem je
koncan prvi del.

Drugi del pa popisuje zgodovino
socializma. Zacensi s komuniSkimi po-
izkusi v Perziji in na Kitajskem, popisuje
najprej razvoj komuniskih idej v zvezi s
protestantovskimi verskimi zmotami. Zani-
mivo je poglavie o ,utopijah“. TomaZ Mor,
Campanella, Vairanova ,Severambska zgo-
dovina“, Bakonova ,Nova Atlantis“, Harring-
tonova ,Oceana“, Morellyjeva ,Baziliada“,
Cabetovo ,Potovanje v ltalijo“ itd. nasto-
pajo s svojimi ¢udnimi bolj ali manj komu-
niskimi naceli. Mably in Rousseau priprav-
ljata francosko revolucijo, katere socialisti¢ne
ideje zastopata Saint Just in Babeui. ODbSiren
je popis socialiSkih sestavov v devetnajstem
stoletju. St. Simon, Fourier, Owen zaCenjajo
to vrsto. Delavsko gibanje nastopi kot samo-
stojna socialna teZnja. Pisatelj nam poda kot
pripravo na veliko socialistiSko gibanje raz-
pravo o razvoju liberalizma in socializma
pred 1. 1848. Iz fiziokratskih naukov se raz-
vije Smithov gospodarski liberalizem. Za
Heglovim panteizmom pa zagospodarita ma-
terializem in brezboStvo.

S tem je dana podlaga takozvanemu
,znanstvenemu® socializmu. Marx, Engels,
Lassalle nastopijo kot voditelji delavskega
gibanja. Odtod dalje je popis skoro Cisto
zgodovinski. Krek nam prav natan¢no in
podrobno popisuje razvoj socialne demo-
kracije, kr¥Canskega in drZzavnega socializma
in anarhizma. V posebnem poglaviu raz-
pravlja o delavskem gibanju v Avstriji in

1) Ernst von Lassaulx: Neuer Versuch einer
alten auf die Wahrheit der Thatsachen gegriindeten
Philosophie der Geschichte. Miinchen 1856. 1. G.
Gotha. Str. 151, 152.
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o raznih oblikah socializma v Zedinjenih
drzavah. Vso knjigo pa sklepa pregled so-
cialnega gibanja v najnovejSem cast in raz-
prava o socialnih nacelih papeza Leona XIIL

* *
*

Tri ideje so posebno znadilne za Krekov
socioloski sestav. Sicer so jako splo3ne, a
dr. Krek jih je razvil Cisto samostojno ter jih
izrazil v prav posebno jasni obliki. Prva za-
deva stanovsko organizacijo, druga narod-
nost, tretja razmerje med avtoriteto in svo-
bodo.

Dr. Kreku ne pomenija ,stan“ samo slucaj-
nega nacina, s katerim si posameznik sluzi
kruh, ampak mu pomenja druzabno obliko,
v katero vstopa c¢lovek kot nravna oseba;
proti stanovski druzbi ima nravne dolznosti
in od nje dobiva stanovske pravice. Zato
pravi: ,Mi stojimo na staliSCu stanovskih
korporacij. Prepritani smo, da je brez
njih gospodarski red nemogoc in da se kra-
tijo temeljne pravice ¢loveSke natore, Ce se
zabranjajo organske stanovske zveze. Samo
po stanovski organizaciji se more urediti
proizvajanje blaga tako, da se omejé sedanje
silovite prekucije in neredi, ki nastajajo, kadar
se vel proizvaja, nego se potrebuje. Zveza
med delom in med kapitalom se tako sklene
po tej poti, da ni ve¢ divijega medsebojnega
boja. Prvo mesto se zopet pribori ¢loveku;
Cast njegovi osebnosti in delu, kije zdruzeno
Z njo, se vrne. Stanovske korporacije morejo
doseci, da bo o svojih pridelkih in izdelkih
doloceval proizvajavec sam. Danes se izpod-
makne kmetu in obrtniku, kar je pridelal ali
izdelal, ¢im postane godno za prodaj. Dokler
dela, je Se gospodar blaga z vso odgovor-
nostjo in z vsemi skrbmi vred, ki so zvezane
z gospodarstvom. Ko prodaja, pricn6 govo-
riti drugi. Kapital ima tu glavno besedo.
Ljudje posredovavci, ki bi morali biti v sluzbi
proizvajavcev, doloCujejo ceno in vso daljno
usodo blaga. Posamnik tu nicesar ne zmore.
Same svobodne gospodarske zadruge imajo
tu le malo modi, treba je, da nastopi o b-
vezna stanovska korporacija in
javno pravno pooblad¢ena zastopa koristi
proizvajavcev.“ (Str. 95.)

Druga ideja, katero je Krek razvil na
prav poseben nacin, je idejanarodnosti.
Kaj je narod? Dr. Krek reSuje to tezavno in
nejasno vprasanje s Cisto eticn e g a stalica.
,V narodu imamo nravna bitja, ki delujejo
v skupen smoter, v splo$no korist. Da pa
moremo imenovati narod druzbo, moramo

oznacliti Se oblast, katera ga vodi. Ta oblast
ni ni¢ drugega, nego bozja oblast, ki se
kaze v natornem zakonu. Ta zakon nam
nalaga dolznosti do naroda in nam veleva
ljubezen, hvaleznost in spostovanje do njega.
Vzajemnost lastnosti in z njimi zvezanih pra-
vic in dolZznosti med rodbinami rodi novo
druzno telo, ki se imenuje narod. Potem-
takem imamo vse znake prave druzbe pri
narodu in zato po pravici trdimo: Narod
je druZaben organizem.“ (Str. 133.)
Iz tega nravinega pojma razvija potem doktor
Krek ,narodno pravo“, katero mu je del
osebnega in rodbinskega prava. Tu se po-
stavlja dr. Krek odlo¢no na staliS¢enarodne
avtonomije. Zato zahteva narodnizastop,
kateri naj bi imel sledefe pravice: Oblast
nad ljudskim in strokovnim Solstvom; vsaj
odklanjalno pravico pri nastavljanju urad-
niStva in odloc¢ilno mo& gledé na uradno
rabo materinega jezika ; zastopniki narodnega
zastopa bi morali biti pravi ¢lani vseh javnih,
zlasti zakonodajnih zastopov. Tako umeva
dr. Krek narodno vpraganje ter pravi: ,Po
tej poti bi bilo mogoce omejiti narodne boje.
Vsakemu svoje! mora veljati tudi za narode.“
(Str. 139.) Pa tudi tu ne ostaja le pri mrzli
juridi¢ni obliki, ampak naglaga nravni znacaj
druzbe: Pred vsem se mora zboljSati javna
nravnost. Svetost in samostojnost rodbin
mora napolniti vse javno ozralje; zraven
se pa mora okrepiti zavest vzajemnosti in
rodbinskega znacaja celega Clovestva; potem
bodo ¢ili tudi vmesni narodni organizmi.
Posvecena zakonska ljubezen med kr&can- -
skim moZem in Zeno, ki se krepi po ljubezni,
spoStovanju in hvaleZnosti otrok do stariSev
in ki vklepa v sebi ljubezen do doma in
naroda, se mora razrascati v resni¢ni ljubezni
do ¢loves$tva, v pravi humaniteti; potem bo
dovolj prostora za vsak narod na zemlji.“
(Str. 140.)

Tretja znacilna ideja Krekova je drzav-
nopravna ter odlodilna za njegove nazore
o drzavni oblasti. Odkod drzavna oblast?
,Drzavna oblast je boZjega izvora, todane
naravnost in neposredno, marvel po
Cloveskinatori. Ta natora sili namrec ¢lo-
veka v drzavo; ker je pa drzava nemogoca
brez oblasti, zato ga sili tudi k temu, da
priznava neko drzavno oblast. Bog je ustvaril
tako natoro; zato izvira tudi nacelo, da mora
biti v drzavi oblast, neposredno od Boga.
Kdo pa naj ima to oblast, ni dolo¢eno.
Liudje, ki vsaj v tihem soglasju sklepajo
drzavo, morajo imeti tudi pravico, da si
postavijo primerno oblast. Ta mora biti torej
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v svojem izvoru neposredno odvisna od
njih. Imeti jo morajo; to je boZja naredba,
ki se kaze v natori. Kak3no pa imajo, je nji-
hova stvar. Vsaj prehodno mora biti torej
oblast v ljudstvu. Ko pa Ze ima drzava do-
lo¢eno oblast, so se ji dolzni podlozniki
podvredi in le v najskrajnejSem slucaju jim
more biti dovoljeno, da se ji ustavijo. Zmisel
za javni red in mir veleva tako. Po teh
mislih se krasno zlagata svoboda in pravo
ljudstva s tistim vzviSenim znacajem vladarske
oblasti, ki se izraza v besedah ,po boZji
milosti. Vladar ni sicer ni¢ nadzemskega,
njegova oblast ni ni¢ nadnatornega, vendar
je pa njegova oblast dana od Boga po
natori in po ljudeh, ki so vsled svojega
natornega nagiba sklenili druzbo.“

Tako je postavil pisatelj ¢love$ko naravo
med Boga in kralja. In s tega stali§¢a po-
. bija na eni strani absolutizem, na drugi pa
anarhijo.

*
* *

V ,Socializmu“ je razvil dr. Krek pac
glavna nacela sociologije, a kratko in nekako
lakoni¢no. Le pri posameznih vpra$anjih, ki
so danes velje vaznosti, se je vnel ter jih
Sirje razpredel. Imel je pred o¢mi socializem
kot svetovno-zgodovinski pojav, popisal je
njegov razvoj v raznih dobah ¢lovestva, in vsa
teorija, katero je pridejal, mu sluzi le v to,
da daje Citatelju nacela, po katerih naj sodi
sam mnogostevilne zmotne nazore, ki so jih
rodile ¢loveske borbe.

Druzboslovec bo pogresal v tej knjigi
agrarnega vpra$anja. Zato pa mora s
,Socializmom® zdruziti prejSnjo Krekovo
knjigo: ,Crne bukve kmelkega stanu¥,
v kateri je obSirno popisal polozaj polje-
delstva. Tej knjigi je pridejal natan¢ni ,So-
cialni nac¢rt slovenskih delavskih
stanov“, ki ga je predlozil v posvetovanje
zastopnikom teh stanov, preden ga je izdal.
To je eno njegovih najboljSih del. Ista na-
Cela kakor dr. Krekov ,Socializem“ pa ob-
segajo obs8irni ,Sklepidrugegasloven-
skega katoliSkega shoda“.

Kdor hoce umeti sedanji kulturni razvoj
slovenskega naroda, se mora vglobiti v te
socialne razprave in sklepe. Njih nacela
so povzeta iz zgodovine in iz papezevih

okroznic, njih obliko pa je opilila in do-
lo¢ila izku3nja zadnjih let.

Zdelo se nam je potrebno, da opozo-
rimo obdlinstvo na to delo. Svetovna zgo-
dovina gre svojo pot dalje. Polagoma, a
nepremagljivo vstaja v ljudstvu velika ideja
kr$§¢anske demokracije, katero je po-
glavar katolike cerkve potrdil z vso svojo
avtoriteto. Nova doba se pripravlja. Vse do-
sedanje revolucije, ves slovstveni napredek,
zlasti v Casopisju, vse parlamentarno Ziv-
lienje, ves gospodarski razvoj — vse teZi
po demokraciji. Ta demokracija nece biti
individualisti¢na, liberalna, ampak socialna.
Glas svetega oceta pa klice: Postavite proti
poganski demokraciji kr§¢ansko demokracijo!

Kako bi se dala izvesti ideja take kr§¢anske
demokracije v posameznostih, je razvidno
iz spisov, ki smo jih omenili. Res, da je
dr. Krekova knjiga v nekaterih vpraSanjih
prekratka in prelakoni¢na, a celotni sestav
je obrisan s krepkimi, jasnimi ¢rtami. Jako
primerno sklepa dr. Krek z razpravo o pa-
pezevih socialnih okroZnicah, in sicer jih ne
podaja v celoti, ampak nasteva njihovo vse-
bino v kratkih to¢kah. Tako se zgodovina
vsega socializma po burnem nesoglasju na-
sprotnih sestavov slednji¢ kon&uje v harmo-
ni¢nem akordu pravice in ljubezni.

Ljudstvo sprejema ta nacela z vedno
odlo¢nejSo samozavestjo. lzobrazenstvo pa
ima dolZnost, da si o njih pridobi tudi znan-
stveno prepricanje.

Odkar je izdal sveti o¢e Leon XIII. svojo
epohalno okroZnico o delavskem vpra3anju,
se je mnogo pisateljev trudilo, da po njegovih
nacelih sestavijo celoten sociologicen sestav.
Dobra dela te vrste so napisali med Nemci
jezuitie Cathrein, Henrik Pesch, Costa-
Rosetti, Mayer, dominikanec Alb. M.
Weiss, dr. Eberle in drugi. Na Franco-
skem so zasloveli de Mun, Ségur-Lomo-
ignon, Antoine; na Italijanskem pa zlasti
Toniolo, Liberatore in drugi. Cehom
je napisal dr. Neuschl celotno knjigo
,Kiest'anska sociologie“. Tem knjigam se
povse dostojno pridruzuje dr. Krekov ,So-
cializem“. Odlikuje se pred drugimi po
jasnih dokazih in po jedrnati vsebini. Po-
sebno zgodovina socializma v svojih naj-
markantnej$ih potezah se najboljSe spozna
iz dr. Krekove knjige.
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Od Save do Bospora.

Potopisni spomini. — Napisal Ivan Knific.
~(Dalje.)

X,

Ziutraj na vse zgodaj smo se odpeljali
iz Bukaresta. Zavili smo jo zopet v nepre-
gledno ravnino Velike Vlahije in dirjali dalje
in dalje proti Donavi, proti Crnemu morju.
Redke so vasi, Se redkejSa mesta ob Zeleznici.

Ravnina je zelo rodovitna. Tu raste veci-
noma sama koruza. Veliko polja pa je po-
polnoma neobdelanega. Ne vem, je-li pre-
bivavcev premalo, ali pa so tako zanikarni,
da polija $e vsega obdelati nocejo. Zivine
vidi§ malo, znamenje, da je Zivinoreja Se
na nizki stopinji. Tuintam zagleda$ c¢redo
konj ali ovac; ob vaseh pa se pasejo —
prasic¢i $Cetinarji.

Kmalu za postajo FeteSti se pripeljemo
do Donave. Od enega brega Donave do
druzega je 16 Am! Mislite, da se %alim, pa
se ne: Od enega brega do druzega je 16 Zm
ali dobre tri ure peShoje. Donava se namrec
nedale¢ odtod zavije zadnjikrat proti severu
in se razdeli v ve¢ strug. Glavni dve strugi
tvorita veliki otok Balta. Kadar voda naraste,
je ves otok pod vodo. Mislite si to velikansko
jezero, v katero se je tu razlila narasla Do-
nava! In Cez to jezero vozi Zeleznica po
visokem nasipu! Zato se po pravici imenuje
ta nasip ena ,najimenitnejSih ZelezniSkih
stavb novejSega Casa.“ Delo je bilo dokon-
¢ano l. 1805. in je stalo 34 milijonov frankov.

Otok je pravo modlvirje. Trume prasSicev
se valjajo po blatu; Storklje se izprehajajo
po nizki vodi. Hi§ je zelo malo.

Za promet je najvaznejSa vzhodna struga.
Po tej vozijo parobrodi. Monumentalen je
most Cez ta rokav, prvi most ¢ez Donavo
za Budim-Pe$to, e izvzamemo Zelezniski
most pri Petrovaradinu v Slavoniji. PeSci
'pa za Budim-Pe$to nimajo nikakrSnega mostu
ve¢ Cez Donavo. 38 m visoko nad vodo
- vozi Zeleznica. Na bregu je posejano ¢edno

mesto Cernavoda. Konec mostu stoje vi-
soka kamnita vrata z napisom: ,Podul Regelei
Carol 1.“;1) spodaj pa je napisana letnica:
1800.—95. Kraj mostu stojita dva velikanska
bronasta ,dorobranca.“2)

Rumunska pokajina med Donavo in Cr-
nim morjem se imenuje Dobrudza. K
Rumuniji pripada e le od 1. 1878. Sveto-
Stefanski diplomati so narocili Rumuniji, naj
Rusiji odstopi Besarabijo, kot odSkodnino
pa dobi Dobrudzo, kije nekaka visoka pla-
nota, pusta ravnina brez vode. DeZela je
zelo nezdrava; zato tukaj mnogokrat raz-
saja mrzlica. Pokrajina je podobna stepi:
polja ne vidi$ nikakrSnega, pac pa se pasejo
po njej trume ovac, konj in govedi.

V tej stepi prebivajo Bolgari, Tatari in
Cerkesi. Mnogo jih je pridlo na Zeleznico.
Temnordeli fes ter zagrnjene Zenske nam
pricajo, da so mohamedanci. Sicer pa vidi$
mosejo v vsaki vasi; v Konstanci so menda
celo tri. Siromasne so kocCe teh Tatarjev in
Cerkesov. Ozke, nizke hi%e so zidane iz
ilovice; vrata so nizka kot pri nas vecja okna;
streha je pokrita z bi¢eviem. Ponekod vidi$
samo streho; stanovanje mora biti v zemlji.
Pri nas 3e zivina nima tako slabih hlevov.

Mimo postaj Medzidije in Murfatlar se
slednji¢ pripeljemo v mesto Konstanco ob

rnem morju. Kraj je morebiti starodavno
mesto, rimska Constantiana. Blizu tod je
stalo nekdaj mesto Tomi, kjer je pesnik Ovidij
Zivel v pregnanstvu. Sredi Konstance so mu
postavili velik bronast spomenik. Mesto ima
do 12.000 prebivavcev. Konstanca je znana
tudi kot antisemitsko mesto; saj so 1. 1900.
vrgli vse Zide iz mestnega odbora. Sicer se
pa Abrahamovi¢i ne brigajo toliko za po-
morsko trgovino; ta posel so prevzeli vedi-
noma Grki, ki so 3e hujsi od Zidov.

1) Most kralja Karola I. — 2) Domobranca.
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Ob enem je Konstanca tudi rumunsko
kopalis€e. Zato se v mestu nahaja mnogo
novodobnejsih hi§ in hotelov. Mesto je ¢edno
in snazno, ulice lepe. Gospode vidi§ v iz-
obilju. Govoré pa se v mestu vsi mogoci
evropski jeziki.

Rumunska vlada seveda zelo skrbi za
svoje najboljSe pristanis¢e. Ravnokar ga
razSirjajo. Zadoscalo bo vsem modernim
zahtevam.

Izprehajal sem se po obrezju in zrl po
nepregledni gladini Crnega morja. Cuvstev,
ki so me navdajala, vam ne morem popisati.
Hitimo naprej — naprej proti Carigradu!

premoznejsi, so prinesli s seboj tudi odejo
ali vsaj slamnate plahte; drugi so se raz-
tegnili po tovorih in zabojih, po trdih klopeh
ali pa kar po golih tleh. Za Turcina je vse
dobro. Ce kak ,Frank“ zaide mednje, ga
gledajo sicer po strani, ne storé mu pa ni¢
zalega, saj niso tako divji, kot si jih navadno
mislijo.

Nekaj casa sem se Se oziral proti Kon-
stanci, kjer je v luki Zarelo nekaj elektri¢nih
Zarnic; potem sem pa tudi jaz Sel k po-
Citku in sem prav sladko zaspal. Solnce je
ze priplavalo iz Crnega morija, ko sem zopet
prilezel na dan. :

Pokrajina v DobrudzZi

XL

Zapudlali smo Rumunijo. Pozno zvecer
smo stopili na parnik ,Karol 1. ki je o
polnoci odplul iz Konstance proti Carigradu.
Dvakrat na teden namre¢ vozi rumunski
parobrod v zimskem teaju, in sicer v nedeljo
in Cetrtek zveler. Potnikov nas je bilo zelo
veliko. Samih pristnih Turinov se je vozilo,
seveda v najniZjem, t. j. tretijem razredu, 200
do 300. Ne vem, so jih li izgnali iz Rumunije
ali pa so odsli prostovoljno; res je to, da je
ta velika karavana posedla ves krov. Kot
snopje so lezali na trdih tleh. Nekateri,

Crno se imenuje to morje, ne zato, da
bi bila njegova voda bolj ¢rna kot druge
morske vode, ampak zaradi tega, ker je to
morje zloglasno vsled svojih viharjev in
neviht, in ker se nad njim premnogokrat
kopicijo ¢rni temni oblaki. Bal sem se, da ne
bi tudi takrat kazalo Crno morje svoje zlobne
moci; pa bilo je izredno mirno, valovi ne
preveliki. O kaki morski bolezni, ki navadno
napade one, ki se vozijo po Crnem moriju,
ni bilo ne duha ne sluha.

Prilezel sem torej na dan in zrl na sinje
valove, ki so se zrcalili v jutranjem solncu.

T b e T e e
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Nekam hladno je bilo. Ni ¢uda: saj je bilo
7e 4. oktobra, dasi so nfi v Konstanci izdali
vozni listek, glase¢ se na 21. september.
Pravoslavne drzave na Balkanu so namrec
vsled svoje trmoglavosti ostale trinajst dni
za zapadnimi narodi. Kdaj jih bo pac¢ sre-
Cala ta pamet, da bodo spoznali, da koledar
ni verska, ampak politi¢na zadeva; in ce je
papez Gregor XIIl. popravil stari julianski
koledar, si je s tem pridobil zasluge le na
vednostnem polju.

Most pri Cerni vodi.

Za seboj zasli§im napol glasno petje.
Bil je to novoporocen par, ki je Zivel samo
Se v idealih; mislil je nemara, da mu bo
pot skozi zivljenje postlana s samimi rozi-
cami. Sla sta obudovat stolico turikega
sultana. Nisem ju hotel motiti v njiju sreci
in zadovoljnosti.

Oziral sem se krog sebe. Sama nepre-
gledna morska gladina, kamor pogledas. Ne
vidi§ suhe zemlje niti proti zapadu, niti
proti severu in jugu, e manj seveda proti
vzhodu. Sami smo torej pod milim nebom.
Kaj bi bilo, ko bi naenkrat nastal straSen

vihar? Pa kaj bi se bali: ozrafje je mirno,
morije tiho!

Potniki so vstajali in prihajali na vrh
ladje. Tur¢ini so priceli jesti melone, piti
¢rno kavo in pusiti tobak; Zene pa so se
Se bolj globoko zarile v odejo. Bog varuj,
da bi kdo videl njih odkrito obli¢je! —
Kmalu se je na ladji pricelo zivahno gibanje.

Ze smo se vorzili dolgo &asa, ko se glo-
boko doli na jugu prikaze nizko gorovije.
Radovednezi takoj posezejo po daljnogledu.
Ondi se pricenija glasoviti Bospor. Po¢akajmo
torej Se pol ure, pa bomo zavili v najlepso
morsko ozino na svetu, krasno po prirodi
in slavno po zgodovini!

Barica po morju plava,
drevesa se priklanjajo;

oj le naprej, oj le naprej,
dokler je Se vetra kej!

Pripluli smo do vzhodnega konca div-
nega Bospora. Rumili Fener ) na evropski,
Anadoli Fener2) pa na azijski strani nam
naznanjata, da se tukaj priCenja glasovita
morska ozina. Blizu evropskega obrezja za-
gledamo nekaj strmih pecin, ki $trlé iz morja.
To so one Simplegade, o katerih nam pri-
poveduje bajka o Jazonu in njegovih Argo-
navtih. Cbrezje je od zacetka na obeh
straneh Se pusto in neobljudeno ; ob strmih
pecinah se odbijajo razlju€eni morski valovi.
Pa kmalu se prikazejo mesta in gradovi,
rajsko-lepo zasejani po obrezju. Prizor za
prizorom se vrsti pred tvojimi strmecimi
olmi, eden lepsi od drugega. Zaprl sem
knjigo, naslonil se na ograjo in zrl tja doli,
kijer se mora ez nekaj Casa prikazati  kra-
liica vseh mest, stolica turSkega sultana.

Vas se vrsti za vasjo: Bojiikdere, Terapia,
Arnautkéj in Ortakdo] na desni, evropski
strani; Bejkos, Cengelkoj in Bejlerbej pa
na levem, azijskem bregu. Vila stoji poleg
vile; izmed njih pa se vzdigujejo visoka
poslopja evropskih poslaniStev, katerih pre-
bivavci tukaj ob Bosporu is¢ejo pocitka ob
Casu neznosne vrocine.

1) Rumelijski svetilnik.
2) Anatolijski = maloazijski svetilnik.
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Pri vasi Ortakdj se nam naenkrat odpre
pogled na Carigrad. Nikdar ga ne bom
pozabil v svojem Zivljenju. Stal sem na
krovu in kakor zafaran nepremi¢no zrl na
¢arobno mesto. Rajskolep je ta pogled.
Stotine in stotine hi§ je posejanih po obeh
bregovih Zlatega roga; med njimi pa kipi
proti nebu cel gozd slokih minaretov. Bogve
kolikokrat sem Ze sanjal o bajnokrasni Aji
Sofiji: tam-le gori se mi smeje z grica. V

Konstanca: Ovidijev spomenik.

duhu sem si neStetokrat predstavljal rajsko-
lepe sultanove palace: tik ob Bosporu lezita
divnokrasni pala¢i Ciragan in Dolmabag¢e.
Izkratka: kar sem nebrojnokrat zrl v sanjah,
vse te carigrajske lepote stojé sedaj pred
menoj.

Zaradi svoje divne lege se mora Cari-
grad po vsej pravici imenovati najlepSe
mesto na svetu, dasi po svojih stavbah za-
ostaja daleC dale¢ za zapadnimi mesti. Slavni

pesnik lord Byron je zaklical ves zacuden:
,Videl sem krasne starodavne Atene, zrl
sem divni tempelj v Efezu, obiskal sem
Delfi, prehodil sem Evropo od enega konca
do druzega, obiskal sem najlepSe pokrajine
v Aziji — pa ni ga razgleda, ki bi se mogel
primerjati s pogledom na Carigrad.“

Sprejmi me torej za nekaj dni v svoje
narocje, ti krasno mesto, starodavni Byzan-
tion, turski Stambul, grika Kevetaviwinonsg,
slovanski Carigrad! Bog s Teboj: Allah
bereket versiin!

Ukrcali smo se ob obrezju. Samo rumun-
ske ladje in pa nekatere francoske imajo
namre¢ pravico, da pristanejo neposredno
ob obrezju; druge ladje pa se morajo usi-
drati dale¢ od njega. Nebroj ljudstva, pred
vsem seveda postre$ckov, stoji na kamnitem
nasipu. Zdi se ti, kakor da bi zrl na jezero
rdecih fesov. Ze od dale¢ kri¢é in mahajo
nad potniki; ko pa mornarji zveZejo ladjo
po mostu z bregom, se ta kriceCa truma
kakor divja razlije po krovu. Krepko mora$
drzati svoj kovCeg, da ti ga ne iztrgajo iz
rok. ,Signor“, ,monsieur, jmein Herr“ in
ne vem kako S$e, vpijejo nad teboj, in s
skrajno tezavo se jih ubrani, da te ne po-
meckajo. — Enemu izmed njih izro¢im svoj
koveg, potem pa rijeva skozi nadlezno
mnozico v ,douane“1), kjer mi pregledajo
potni list in prebrskajo prtlijago. Zlasti vol-
kovi so menda na knjige, naj bodo Ze te
ali one vsebine. Zato sem jih bil Ze prej
previdno vtaknil v Zepe, katerih dosedaj Se
ne pregledujejo.

Po ozkih, zakrivljenih ulicah slednji¢ do-
speva v QGalati do hotela, v katerem sem
usidral svojo barko. (Dalje.)

1) Mitnica.
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Kako prezimujejo metulji?

Priob¢il Mihejev.

V velikem redu zuzelk ali zuzkov (in-
secta) je paC najpopolnejsi in najzanimivejsi
razred metuljev.

Metulji so nam prikupni radi svoje zani-
mive preobrazbe, radi prekrasnih, zivih barv,
ki se jim razlivajo po finih, Zzilastih krilih,
in radi mi¢nega, nekako brezskrbnega le-
tanja in Zivljenja.

Izvestno je ba$ dopadenije, ki ga imamo
nad temi lahkoZivimi, lepimi Zivalicami, mnogo
pripomoglo do tega da je veda o metulllh
zelo napredovala. Ta veda se zove lepi-
dopterologija (lepidoptera = metulj: iz
hewle = luska, in =wsgév = krilo) in je posebno
razvita na Nem8kem in na AngleSkem, kjer
imajo Ze skoraj v vsakem vecljem mestu
celo posebno drustvo, ki se teoreti¥ko in
praktisko peca z vzgajanjem metuljev. 1)

Morda bi kaka drobtina iz te vede za-
nimala tudi bravce ,Dom in Svet-“ove? No
dobro! Zimskemu casu primerno povejmo
ob kratkem nekaj o prezimovanju metuljev!

Splosne opombe.

Ce pravimo: prezimovanje metuljeyv,
moramo to prav umeti. Izkudnja in veda
namre¢ ucita, da prezimuje le nekaj metuljev
kot takih. RazloCevati treba med besedo
metulj, kadar jo rabimo kot skupno imé,
oznalujo¢ Z njo razred zuzelk, in med isto
besedo, kadar nam sluzi kot izraz za po-
samezno, popolno razvito zuzelko te vrste.

Metulji (kot razred) so namre¢ — kakor
je znano — Zuzelke popolne preobrazbe in
morajo, preden se razvijejo, trikrat docela
izpremeniti svojo podobo. Oplojena metu-

) Tudi literatura v tej stroki je zelo obseZna.
Temu se ni ¢uditi, saj poznamo dosedaj v Evropi
Ze 6062 vrst metuljev, katere pregledno tako-le raz-
deljujemo: .

Papilionidae (dnevniki) . . . . . 456 vrst
Sphingidae (vestecl) .- & .- .- . . 193

»

Bombicidae (prelci) 374
Noctuidae (sovke) . 1027
Geometridae (pedici) . 799

Pyraliding (vésde)y -« .05 T U OGAT
Tortricina (zavijaci) 653
Tineina (molji) . . . 1809
Pterophorina in alucitina (pern]akl) 104

Stevilo metuljev v drugih delih sveta $e ni tako
dolo¢no dognano. Ceni se pa vsaj na 100.000 vrst.

O et - R A e )

ljeva samica znese izkljucljivo pri vseh vrstah
jajCka; iz teh se izvalé {rvaste liCinke ali
gosenice, ki se gibljejo, jedd in rastd;
le-té se zopet izpremené v bube, obdane
s trdo, roZeno skorjo, ki ne rasté in se ne
premikajo ; iz bub se kon¢no izleZe popolna
zuzelka, metulj, ki se dalje plodi.

Tako razloCujemo torej pri metuljih Stiri
dobe ali Stadije: dobo jajca, gosenice, bube
in popolne zuzelke ali metulja.

Prezimovanje se vrsi v vseh teh nave-
denih Stirih dobah ali oblikah, in gotove,
posamezne vrste prezimujejo razli¢no v tem
ali onem Stadiju.

Vobce velja za dolocitev, kako, oziroma
v kateri podobi prezimi kaka vrsta metuljev,
sledee navodilo:

Ako se prikaze metulj meseca marca,
aprila ali majnika, je prezimila nedvombeno
njegova buba. Pri oni vrsti, pri kateri iz-
letava metulj v juniju, juliju ali avgustu, je
prezimila njegova gosenica, ki je spomladi
dorasla in se zabubila. Kjer pa vidimo po-
polnega metulja izleteti Sele jeseni, tam
smemo trditi, da so prezimila jajcka, in je
gosenica do poletja dorasla ter se zabubila.
Le malo Stevilo metuljev dnevnikov opazimo
v prvih pomladanskih dneh, ko leZi Se sneg
na sen¢natih krajih, in ko jim nudile sem-
intia kaka trobentica, teloh ali razcvetela
vrbova macica neznatne hrane, da se pre-
zivé: o teh izpriCujejo obledele in izprane
barve in Cesto raztrgana krila, da so pre-
spali zimo kot metulji v kakem skritem kotu
ali razpoki.

Opomniti pa treba, da velja to navodilo
zagotovo le pri onih vrstah metuljev, ki
imajo vsako leto en sam zarod ali gene-
racijo, ki se torej le enkrat na leto pre-
obrazijo od jajck do popolnih Zuzelk, in
pri katerih se razviti metuljii prikazujejo
vsako leto vedno ob gotovem casu. Po-
znamo namre¢ vec vrst metuljev, zlasti dnev-
nikov, pri katerih se preobrazba vrsi po
dvakrat na leto in, ako je vreme ugodno,
véasih celo po veckrat, tako da se n. pr.,
Ce je prizimila buba, prikaze metulj v maj-
niku; le-ta naleZe ]a]ék gosenice so potem
popolnoma dorasle junija; v avgustu izleti
metulj drugega zaroda; le-ta znese zopet
jajcka, in druge gosenice dorastejo v sep-
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tembru in oktobru, tako da prezimijo zopet
bube.

Pri takih vrstah torej za presojo pre-
zimovanja ni merodajen Cas izletavanja me-
tuljev. Motil bi se pa oni, ki bi menil, da
te vrste nedosledno prezimujejo, enkratn. pr.
kot bube, drugo leto morda kot gosenice
itd., kakor se je Ze ravno razvila njihova
zadnja preobrazba. Temu ni tako, ampak
vsaka vrsta prezimi redno le v gotovem
Stadiju tako, da Ce zadnji jesenski zarod
doti¢nega gotovega S$tadija preobrazbe ne
doseze, ne more prezimiti, ampak pogine.

Navadno prezimujejo posamezne vrste
metuljev po enkrat, in to redno brez izjeme,
naj prezimujejo kot jaj¢ka ali kot metulji.
Vendar pa je tudi nekaj vrst, pri katerih
gosenice ali bube redno po dvakrat pre-
zimujejo. Natan¢nejsi popis in pregled le-teh
navedemo pozneje v doti¢nih oddelkih.

Iziemoma se dogaja, da se pri nekaterih
vrstah, pri katerih so prezimile bube enkrat
ali dvakrat, ne izvalé metulji iz vseh pre-
zimelih bub obenem, temuc da iste e tretji-
krat, da — kakor je izku$nja pokazala —
celo do Sestkrat prezimé, potem se pa Se
vseeno izleze iz njih popoln, normalno razvit
metulj.

Kaj je temu vzrok, tega veda doslej Se
ni dognala. Domnevajo pa, da je na ta nacin
poskrbela narava za to, da rod nikdar po-
polnoma ne izumre. Kajti za slucaj, da bi
— vsled kateregakoli vzroka — prvotno
izleZzeni zarod ves poginil, ostane v drugih
bubah Se vedno nekaka rezerva. Tudi za
to je na ta nacin poskrbljeno — pravijo —
da rod ne oslabi ali degenerira. Ploditi bi
se morda moral sicer slu¢ajno in izjemoma
zarod med seboj, kar bi pa po naravnem,
dognanem zakonu povzrocilo, da bi se zarod
tako pokvaril, da ne bi narasaj imel vec
Zivljenske moci v sebi. Taka, vsekako mo-
goca degeneracija, je z veCkratnim prezimo-
vanjem nekaterih bub preprecena.

Ta razlaga je kolikortoliko primerna in
verodostojna, zlasti Se zato, ker se omenjene
izieme v prezimovanju dogajajo navadno
le pri vrstah, ki imajo najvecje, najlepSe, a
obenem pa tudi najredkejfe metulje.

Toliko opazk o prezimovanju vobce za-
doScuj! Preglejmo sedaj natan¢nejSe posa-
mezne dobe metuljevih preobrazb.

Jajcka.
Takoj po oplemenitvi pri¢ne metuljeva
samica polagati jajcka. Oplemenjene pa so
pri metuljih skoraj vedno vse samice, in to

zelo kmalu, ko so se komaj izlegle iz bub.
Dognano je namre¢, da je metuljevih samcev
vedno veliko ve¢ in da so isti Zivahnej$i
nego samice, katere so mnogo bolj okorne
in lene, da, pri nekaterih vrstah celo brez
kril. 1) — Jaj¢ka so drobna in obilna, in
samica jih znaSa zmerom na takih krajih,
kier mlade gosenice takoj najdejo primerne
hrane2), torej navadno na perje ali listje
doti¢ne rastline, s katero se potem hrani
gosenica, in sicer to vefinoma na spodnjo
stran, kolikortoliko skrito ter v sledecih
oblikah:

a) posamezno, Ceprav je morda vel
jajick na enem in istem listu (n. pr. repni
belin, Prieris rapae);

b) kupckoma v vrsti redno drugo
poleg drugega (n. pr. glogov belin, Apdria
crataégi) ;

¢) kuplkoma, a neredno, kakor-
koli Ze (n. pr. veliki koprivar, Vanessa po-
lychldros);

d) zlepljena skupaj z nekakim nera-
stopljenim klejem (n. pr. prstenicar, Gastro-
pacha neustria);

e) prevlietena z dlakami, koje ima
samica na zadku (n. pr. gobovec, Ocnéria
dispar).

Iz tega, kar smo povedali, je pa jasno,
da pri onih vrstah, pri katerih prezimujejo
metulji kot jajcka, samica po naravnem na-
gonu le-teh ne znese na listje in perje, ker
bi bila jajcka tako izro¢ena usodi jeseni ali
pozneje odpalega listjain bi le po ugodnem,
a najbrze redkem naklju¢ju priSla na pri-
merno rastlino. Pri takih vrstah zna%a samica
jajcka navadno na veje, v razpoke ali na
skorjo debel. Taka zalega je baS zato tudi
ponajve¢ zlepliena s klejem ali prevlecena
s samiCinimi dlacicami. Ta oblika ji je ne-
kako v obrambo proti raznim nezgodam,
zlasti proti zimskim neprilikam. — Obenem
pa treba zopet poudariti, da sneg in zimski
mraz sama na sebi ne zatareta Zzivljenskih
jajckovih moci, marve¢ da sta celo pogoj
dobre prezimitve jaj¢k in tako neposredno
ohranjata zarod. Jajcka potrebujejo namrec
potrebne mokrote, in to jim daje sneg.
Mraz pa prepreCuje, da se ne izvalé gose-

1) Glej o tem zanimivo razmotrivanje pri Dr. M.
Standfuss-u: ,Handbuch der paldartischen Gross-
Schmetterlinge fiir Forscher und Sammler*, Jena 1896.
Odstavek VI: Das Zahlenverhdltnis der beiden Ge-
schlechter einer Art —, kjer je po mnogih poizkusih
z razli¢nimi vrstami utemeljeno povpreéno razmerje
100 samic: 105 do 107 samcev metuljev.

2) Glej: Pokorny-Erjavec: Zivalstvo. —
V splo$nem popisu metuljev.
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nice prezgodaj, marve Sele tacas, ko je
zanje v naravi dovolj primerne hrane. Kdor
se torej bavi z vzgajanjem metuljev in hoce,
da mu jajcka dobro prezimé, imej ista vedno
na mrazu, morda najbolije na prostem ali
vsaj na zraku in jih vrhutega veckrat z vodo
ali e bolje, s snegom poskropi! Drugace
se mu ne bode sploh ni¢ izvalilo ali, Ce se
mu bode kaj, se bode prezgodaj, tako da
mu zalega od lakote in slabosti pogine.

Omenimo le Se, da so poizkuSnje po-
kazale, da se v nekaterih jajckih ze pred
zimo pravzaprav izvalé gosencice, ki pa
ostanejo_vendar-le celo zimo v tesni jaj¢ni
lupini. Sele ko zadobé spomladi soln¢ni
zarki nekaj veC moci, in pozend rastline
mlado in socno brstje, Se-le tedaj preje
drobno bitje tanko lupino in pri¢ne, kakor
bi hotelo popraviti, kar je zamudilo, s ¢udo-
vito hitrostjo jesti in se dalje razvijati.

V obliki jajck prezimé naslednji nasih
navadnih metuljev.

Anisopteryx acerarial) — javorov pedic

Asteroscopus sphinx — sfingina sovka

Bombyx mori — svilni prelec

- populi — topolov prélec
,, neustria — prstenicar

catax — trnjev prélec
Catoca]a electa — vrbov trakar

5 elocata — topolov trakar
,, fraxini — modri trakar
~ nupta — rdeci trakar
3 paranympha — rumeni trakar
sponsa — temnordedi hrastov trakar

Cheimatobia brumata — mali zimski pedic
Cnethocampa processionea — sprevodni prélec
Colias Hyale — bledorumeni deteljnik
» Edusa — postiljon
Dichonia aprilina — sovka
Eugonia alniaria — jelSev pedic
5 erosaria — hrastiCev pedic
- quercinaria — hrastov pedic
Hesperia comma — mala vejica
& sylvanus — velika vejica
Hibernia aurantiaria — rumenkasti zimski pedic
5 defoliaria — veliki zimski pedic
Himera pennaria — jesenski pedic
Mania Maura — ¢&rni trakar
Miselia oxyacanthae — glogova sdvka
Ocneria dispar — gobovec
Psilura monacha — smrekov prelec.

Gosenice.

Oplemenjeno jajce izgubi tretji ali Cetrti
dan svojo prvotno, nekako prozorno barvo
ter postaja vedno temnejSe. Jajcka pa, ki
so brez zivljenske modci, ostanejo dalje Casa
vedno enaka, potem pa upadejo in se po-
polnoma usugé.

1) Navajamo latinska imena na prvem mestu, ker so bolj
obce znanstvena. Slovenska so tuintam stvor pisateljev. — Pis.

V Cetrtem tednu je v jaj¢ku mlada go-
senica godna; zdaj prejé tanko lupino, se
izmota iz tesne celice ter pri¢ne takoj s
Cudovito hitrostjo jesti in rasti. Zanimivo je,
da so mlade gosenice zelo gib¢ne in Zivahne
ter da se mnogo teh sicer neznih in ob-
Cutljivih  Zivalc zaprede in zarine v trdo
listie, popke itd.

Doba gosenice do popolnega razvoja in
izpremembe v bubo je pri raznih vrstah
metuljev zelo razli¢no dolga; navadno traja
dva do tri mesece, pri moljih redno manj,
nasprotno pa pri onih vrstah, pri katerih
prezimujejo gosenice, do deset mesecev; pri
nekaterih vrstah dorastejo gosenice stoprv
po preteku enega leta ali v Se daliSem casu.
Tako n. pr. doraste velika gola gosenica
vrbovega zavrtata (Cossus lignipérda) Se-le
v dveh ali treh letih. Med tem se gosenica
veckrat levi, to je premeni svojo prej$njo
kozo. Kakor Ze reCeno, gosenice Cudovito
hitro Zr6 ter rastd, in jim postane zato
kmalu prvotna koza pretesna. Kadar se to
zgodi, preneha Zivalca jesti ter se s trebus-
nimi nogami trdno oklene kake vejice ali
trde stvari; zunanja koza se napne in ususi,
trebudni deli se razsirijo, za staro glavo se
napravi nova, vecja, z moc¢nejSimi Celjustimi.
Gosenica se pritne z Zivotom premikati,
napenjati in otresati, dokler prej$nja koza,
navadno pri glavi, ne razpoci podolgem,
na kar se iz nje polagoma izmota Zivalca
v novi, veckrat popolnoma drugace pisani
in ohlapnejsi kozi. Pri tem levenju izgubé
Cesto kocinaste, kosmato - bradavicaste in
bodicaste gosenice svoje prvotne kocine in-
bradavice, tako da le veS¢ak po gosenicah
lahko zanesljivo razloCuje in presoja posa-
mezne vrste metuljev.

Navadno se gosenice levé Stiri do pet-
krat, in to po preteku vsakih Sestih do Stiri-
na]st dni; izjemoma se nekaj vrst levi samo
dvakrat, neka] pa celo sedemkrat.

Toda odgovorimo Ze na vpraSanje:

Katere vrste metuljev prezimujejo v po-
dobi gosenic, in kaké se vr$i to prezimo-
vanje?

Pravilno in splo$no lahko trdimo, da
prezimujejo v tem Stadiju vse one vrste,
katerih gosenice ob nastopu zime Se niso
tako dale¢ razvite in dorasle, da bi se mogle
zabubiti. To je popolnoma naravno, ker
poide le-tem pozimi vsakr$na hrana ali pa
je vsaj ne morejo dobiti tako redno in
obilno kot popre;.

Prezimovanje gosenic samo pa se vrSi
izveCine tako-le: Koncem, morda tudi Ze
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sredi jeseni, preneha gosenica redno, skoraj
bi lahko dejali — neprenehoma Zreti; le
tuintam kaj malega ugrizne; sploh postane
nekako lena in se ocCividno kré¢i. Polagoma
si napravi povrSen zapredek ali pa se zarije
v zvit list, v skorjo, v razpoke ter v mah
na rastlinah ali pa zleze, oziroma se spusti
po nitki na tla, kjer si najde v listju, v mahu
ali v kaki luknji varen in skrit koti¢ek. Tu
stasoma nekako otrpne in ostane taka celo
zimo. Ako pa je zima mila, in ¢e imamo
nekaj Casa par stopinj toplote, se oZivé tudi
gosenice, da, nekatere prilezejo celo iz svojih
skrivalis¢ in glodajo pomalem velo perje
ali osuSene rastline. Ko se pa vreme iz-
premeni, se zopet umaknejo v varna zavetja,
ako jih — kar se Cesto zgodi — ne pre-
hitita in ne unicita naenkrat nastala ostra
burja in mraz. To opaZzamo zlasti pri onih
vrstah, pri katerih gosenice gledé hrane
niso bas$ izbir¢ne, marve¢ objedajo razne
-rastline (polifagi), doc¢im pri onih vrstah,
pri katerih se hranijo gosenice le z eno
samo, oziroma z gotovo rastlino (monofagi)
in so torej bolj obcutljive, iste redno celo
zimo prebijejo brez vsake hrane v svojih
zavetisCih. Le-te se tudi spomladi dolgo
Casa ne prikazejo,do¢im gosenice polifagov,
h katerim spadajo izveline vse vrste, ki se
hranijo z nizjimi rastlinami, Ze v prvih po-
mladanskih dneh redno lahko opazimo.
Vecinoma prezimujejo poldorasle gose-
nice; le pri onih vrstah, pri katerih polagajo
samice jajcka bolj pozno v jeseni, in se
vendar Se pred zimo izvalé gosencice, pre-
zimujejo le-te prav majhne, nekatere celo
preden so se prvikrat levile. Kot izjemi na-

vedemo le kopinjevega prélca (Bombix rubi)
in debeloglavca (Carterocephalus Palaemon),
pri katerih pa prezimuje gosenica popol-
noma dorasla in se zabubi Se-le spomladi
potem, ponajve¢ kar v prezimovali§cu.

Gosenice prezimujejo navadno posamicno.
Nekatere vrste si napravijo nekako umetno
lezis¢e in zaveti§Ce, deloma tako, da zvijo
kak list, ki jim daje obrambo proti burji,
snegu in sovraznikom, deloma tudi tako,
da si napravijo iz nitk nekak zapredek. Tako
n. pr. gosenica velikega zimorddka (Lime-
nitis populi) ogloje pero po sredi, ga zvije
umetno in trdno skupaj kakor v smodko
in prezimi v njem tako, da gleda le konec
zadka iz odprte cevi, do¢im si napravi na
primer gosenica temno-modrega ledenicarja
(Limenitis Camilla) mocan zapredek v kaki
drevesni rogovili.

Pri drugih vrstah zopet prezimujejo go-
senice skupno, naredivsi si skupen zapredek
med listiem ali v mahu. Spomladi pa gose-
nice teh vrst ne ostanejo ve¢ dolgo skupaj,
temu¢ se kmalu razidejo ter zivé in se tudi
zabubijo posami¢no. V pregledu spodaj so
te vrste oznalene z *.

Vecdinoma prezimijo gosenice samo en-
krat, to je, prebijejo samo eno zimo na
popisani nacin in se potem spomladi dalje
razvijajo in kon¢no zabubijo. Omenili pa
smo 7e zaCetkoma, da imamo nekaj vrst,
pri katerih gosenice redno ali pa tudi le
iziemoma dvakrat prezimijo; to so, kakor
iz navedenega lahko izvajamo, one vrste,
pri katerih traja doba gosenice do popol-
nega razvoja veC nego deset mesecev. Te
vrste smo niZe v pregledu zaznamovali z **.

(Konec.)
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Spomin na malo Bozo.

Crtica. — Spisala Marija.

Dolgo je Ze tega, dolgo! Postaral sem
se od tedaj, lasje so mi skoraj osiveli —
a one dobe svojega zivljenja se vendar tako
Zivo spominjam, kakor da je ravnokar mi-
nula. — —

Cestokrat se ustavim pred to podobo in
zamaknjen zrem v teh dvoje modrih ocesec,
v katerih se zrcali vsa Cistost in miloba otrocje
duSe; v ta draZestni obrazek, na katerem
poigrava radosten nasmeh ; ta usteca, nudeca
se sleherniku v nedolZen poljub!

,Boza, moja nenadomestljiva Boza!“ je
zapisala pod sliko ljubeca roka z odlo¢nimi

¢rkami. — V duhu pa se mi prikaze Ziva
podoba nezne, ljubke deklice, kakrino sem
videl prvi¢ in — leto nato — zadnji¢ v

svojem in njenem Zivljenju — — —

Da, da, dolgo je tega, kar sem se v
malem, prijaznem mestu naselil kot zdravnik.

Ze teden dni je-visela nad hi$nimi duri
dvonadstropne hiSe ploS¢ica z napisom:
Med. un. dr. Daniel Be&. A Se nihce ni
zahteval pomod¢i novega zdravnika. Tolazil
sem se, da si polagoma Ze pridobim za-
upnost ondotnih prebivavcev — ter da je
vsak zaletek tezaven — —

- Tako sem lepo poletno jutro zatopljen
v neko zdravnisko knjigo slonel ob pisalni
mizi, Zeljno pri¢akujo¢, da mi mila usoda pri-
vede prvega pacienta —: kar nekdo potrka.

Vrata se odpro, in v sobo stopi mlad,
¢vrst Clovek, v Cigar obrazu sem na prvi
hip videl nekaj znanega.

Preteklo je nekoliko trenutkov — in Se
sva si stala mol¢é nasproti.

,Bog te zivi, Daniel, zopet te vidim!“
je vzkliknil naenkrat veselo prislec in hitel
podajat mi roko. ,Lastnim ofem nisem
verjel, ko sem v casnikih ugledal tvoje ime
— ime novega naSega zdravnika! — No,
sedaj pa sem tu, da se prepri¢am, je-li oni
Daniel Be¢ res moj nekdanji prijatelj! Hvala
Bogu, resje! Vesele ure Se preziviva skupaj!“

,Metod, ti si?“ sem se zacudil jaz, motrec
nenavadno krepko, a elegantno postavo ne-
kdaj Sibkega prijatelja in so%olca z gimna-
zije. — ,V istini, mo¢no si se izpremenil!“

,verujem — pa saj si se ti tudi. Samo
tvoj posSteni obraz je ostal nekako tak, ka-
kr8nega se spominjam izza davnih dni“, je
dejal hudomusno, da sem se nehoté moral
smejati svojemu ,po$tenemu obrazu“.

,Povej mi, dragi prijatelj, kak$no na-
klju¢je te je privedlo ravno v naSe mesto,
in kako si prezivel ves ¢as, odkar sva si sled-
nji¢ podala roke?“ — Se vedno se je dobro-
volino smejal; sedel je v naslonjac, katerega
sem mu ponudil, in pristavil je: ,Prav rado-
veden sem na izpoved o dolgih desetih
letih tvojega Zzivljenja!“

,Ali si mar tudi ti priStet v Stevilo tu-
kaj$njih prebivavcev?“ sem vpraSal prija-
telja iznenaden ter pomaknil svoj stol poleg
njegovega.

,1, seveda!“ je pritrdil, ko si je prizgal
smodko. — ,Kakor se gotovo $e spominjas,
sva srecno prestala maturo, ko mi je ne-
nadoma umrl stric. Umrl je brez oporoke
— in jaz sem bil edini sorodnik bogatega
moza; tako je postalo lepo premozenje s
Selskim gradom — dobro cetrt ure hoda
odtod — moja last. — Tacas nisem imel ne
trohice pojma o gospodarstvu. Dal sem
torej veliko posestvo in grad zafasno v
najem in sem Se tisto leto odpotoval v
Brno na ekonomi¢no Solo, da si pridobim
potrebnih vednosti. V teku dveh let sem
se vrnil kot mlad gradc¢ak na novi svoj dom,
ter prevzel veliko gospodarstvo. Zlahka sem
se privadil vsemu, tako da sem se Cesto-
krat cudil sreci, zvesti tovariSici na potih
mojega Zivljenja. — Pred Sestimi leti sem
se seznanil z mlado varovanko pokojnega
strica. Kaj naj ti nadrobno opisujem sréne
nagibe, katere sva v kratkem gojila drug
do druzega? Prijatelj, saj to je stara pesem:
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v razli¢nih, a vedno novih variantah se po-
navlja v mladih srcih! Bodi ti dovolj, Ce ti
odkrito povem, da sem danes najsrecne;j$i
moZ in oCe na svetu!“ ...

Obmolknil je. — Zamislil se je menda v
svojo sre€o; oci so mu Zzarele, tiha radost
mu je legla na obraz.

, 11 pa si Se vedno samec?“ je vprasal
poredno, se malo namuznil in spustil gost
oblak dima v zrak. —

,Sem in menda ostanem! Dozivel sem
neko¢ zalostno izku$njo — in tedaj sem se
zaprisegel, da posvetim svoje Zivljenje edino
le trpecemu Clovestvu v korist, in to do zadnje
svoje moci, da lajSam gorjé svojim bratom ! —
Ne poprasuj me po preteklosti, katero sta
grenila le trud in skrb in zopet skrb in trud!
Cemu naj ti slikam skromno-barvno Ziv-
lienje svoje? Veruj mi le, prijatelj, da se
od srca veselim mile tvoje srece!“ —

,Oho! Zase si menda ¢rnogledec! No,
tacega te vclasih vendar nisem poznal! —
Cakaj, za leto dni bode¥ govoril morda
drugace o svojem in o Zivljenju sploh; to
bodi moja skrb!“ —

Jel se je odpravljati. Pristavil pa je Se:
,Zelim, da se prav kmalu prikaze¥ v Selskem
gradu, katerega si lahko notira§ med vsa-
kdanje svoje obiske — a privatne! Bog
varuj zdravni§kim potom!“

Od3el je veselo Zvizgaje po stopnicah.

Stopil sem na balkon ter zrl za odhaja-
joCim prijateljem.

,Da bi ti pa¢ vedno tako Zarno svetila

Zivljenja sre€a!“ — —
- Ze na veter istega dne so me klicali k
bogatemu veletrZzcu, da mu uravnam zlom-
lieno nogo. Nekaj dni nato sem imel Ze
izdatno S$tevilo pacientov — —

Preteklo je Stirinajst dni, odkar me je
prijatelj Metod iznenadil s svojim obiskom,
ko sem vrofega popoldné zamisljeno ko-
rakal ob Siroki reki navzgor proti Selu.
Hodil sem picle pol ure, preden sem vstopil
v velik park, na pot, Siroko nasuto z belim
peskom. Ob obeh straneh so se kosatile v
redni vrsti starodavne lipe ter mogo¢no nad
menoj razprostirale koSate veje. Nekako v

sredi divnega vrta je bil napeljan mal vodo-
met. Akacije ob njem so osipale svoje belo
cvetie v njegovo Cisto vodo. Rahlo Sumenje
dreves, mamljivi vonj raznovrstnih cvetic,
skrivnostni mir in tihota, — vse to je bla-
godejno vplivalo name, tako da sem ves
zadovoljen stopal skozilipovi drevored, proti
gradu.

Tu se mi nehoté ustavi noga; oko mi
dopadljivo obstane na mifnem prizoru, ki
sem ga uzrl iz parka.

Na vrhnji stopnjici okusno zgrajenega
paviljona, pod veliko, platneno, rdete obsito
streho je stalo zamiSljeno dekletce komaj
Stirih vigredi. Rumeni lasje so se ji usipali
v gostih kodrih na ramena in silili v drobni
obrazek, da je nevolino otresala z glavico
ter si tupatam pogladila nadlezneze raz Celo. -
Veliko, modro oko ji je pocivalo na razbiti
puncki v njenem narocaju; pomilovaje je
pritiskala k sebi Zrtev nemile usode.

Pod stopnjicamije stal velik pes -bernar-
dinec, nepremi¢no zro¢ navzgor k otozni
svoji gospodinji — kakor bi izrazal naj-
globokejSe sozalje zbok velike nesrece, ki
je zadela njeno puncko.

Ne vem, kako dolgo bi bil zrl to ljubko
deklicino podobo. Vtisnil sem si jo tako
Zivo v spomin, da jo menda ne pozabim
do konca svojih dni — —

,Ha-ha, ali tudi ti Zaluje§ nad bridko
izgubo, katera je zadela BoZo in Harasa?
Bog te sprimi na mojem domu!“ Tak glas
sem nakrat zaCul. Bil je Metod, ki je hitel
iz paviljona meni naproti. ,Saj sem te sle-
herni dan pri¢akoval — a zaman! Menil
sem, da si vnovi¢ pozabil name!“ je ocital ...

Opraviceval sem se in zagotavljal, da se
v prihodnje gotovo poboljSam. — Vtem je
7e priskakljala mala deklica, ter mi podala
roko, kakor da sva si Ze stara znanca.

, 10 je moja Boza!“ je dejal Metod malo
ponosno in dvignil je h¢erko visoko v zrak,
da je radostno vzkliknila:

,Se, %e, atek — prosim, ¥e!“

No, atek ni uslial njene pro$nje, marvec
je oddal lahko breme varihinji, s katero je
v Harasovem spremstvu izginila v parku.
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Potem mi je jel prijatelj razkazovati svoje
veliko posestvo, ki se je za gradom S$irilo
dale¢ naokrog. No, najbolj povse¢ mi je bil
grad sam. Fino, a vendar tako domace oprav-
lien, je prical, da vlada v njem pridna, raz-
umna zenska roka.

,Moja Zora“ — tako mi je predstavil
Metod vitko Zeno zanimivega obraza, temnih
las, modrih oci. Lahno se je priklonila, ko

Naglo mi je potekel tisti dan v prijetni
druzbi Metodovi in njegove gospe Zore, v
kateri sem spoznal ne le vrlo gospodinjo,
temu¢ tudi duhovito, vseskoz olikano Zeno.

Mala Boza je bila Ze davno vo§cila ,lahko
no¢’ mamici, ateju in slednji¢ , gospodu
doktorju®, kateri si ni mogel kaj, da je nebi
bil poljubil na nezno ¢elo —: ko me je
spremil Metod skozi temni park do izhoda.

ObBosporu.

sem imenoval svoje ime, in se malo, a tako
prijazno nasmehnila, da isti hip nisem kar
ni¢ ve¢ dvomil o prijateljevi besedi, da je
najsrecnejsi soprog na svetu.

,Metod mi je Cestokrat pravil o vas,
gospod doktor“, je dejala ljubeznivo; ,a
da mi je cast osebno spoznati prijatelja
mojega soproga, to me sréno veseli!“ Po-
dala mi je belo roko, katero sem poljubil.

yDom in Svet“ 1902, §t. 3.

,Kako si srecen!“ sem mu Sepnil pri
slovesu. — Ko bi ti ne bil tako iz srca
vdan, gotovo bi te zavidal! Prijatelj, ti si
zares nasel sreco!“

,Pa si Se ti ustanovi tako sreo!“ je
odvrnil smeje se.

Zmajal sem z glavo, krepko stisnil nje-
govo desnico, ter hitel v mirno noc¢, proti
tthemu svojemu domu. — — —

12
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Re&i moram, da sem na Selskem gradu
prezivel najlep8i Cas svojega samotnega Ziv-
lienja; in e trdim, da sem bil le-tu prica
popolni druzinski sreci, kakrSne si do tedaj
niti namisljal nisem — govorim samo resnico.

Po trudapolnih dnevih svoje prakse sem
se marsikateri vecer ohladil, razvedril in
odpocil na Selu. Posebna prijatelja sva si
postala z malo Bozo.

- ,Gospod doktor!“ je vzkliknila veselo
in radostno tlesknila z roCicama vsakokrat,
kadar je zagledala, da sem se prikazal iz
gostozaraslega parka. Podala mi je vselej
vljudno roko ter jela v svojem nedolZno-
otroskem nalinu nadrobno razpravljati vse
novosti od zadnjega mojega obiska. Da je
na primer njena varihinja Marjeta usSila novi

puncki krilce; da je atek vceraj z lova pri-
" nesel veliko 7Zival, katero je hlapec Andrej
imenoval zajca — ali kako Ze; da je Haras
Ze cel dan z doma; da se ji prav toZi po
njem; in tako dalje, vse v eni sapi. V<asih
me je razvedrila tudi s kako pesmico. Cudil
sem se zvonkemu glasu in tocnosti, s katero
je pela. Skratka: bil je to otrok, ki si je
moral na prvi hip pridobiti sleherno srce.
Kaj Se-le srce ocetovo in materino! Ah,
kako sta jo ljubila,vto sre€o. svojo! . ..

Pri§la je zima. Z njo so postali moji po-

seti na Selu redkejsi, in ko je zapadel sneg
— tisto leto tako visok kot Ze davno ne —,
so prenehali popolnoma. Prav pogresal sem
v dolgih zimskih vecerih veselih ur, katere
sem preZivel v gradu, ter Zelel skoraj po-
mladi ali vsaj ugodnejSe poti do Sela. —
Slednji¢ se mi je Zelja izpolnila! Po dolgem
Casu sem zopet priSel v grad. Veselje male
BozZe je bilo brezmejno. Privlekla je na dan
vse nove igrafe, in veselil sem se Z njo,
kakor bi bil sam zopet otrok. —
,Gospod doktor, se je domislila naenkrat,
,mamica me je naucila novo pesmico“ —
,Katero je sama zlozila in — pomisli, pri-
jatelj — celo sama komponirala“, je dostavil
Metod s poudarkom.
,Naj jo zapojem!“ je prosila Boza, po-
gledala me nekako skrivnostno in nagnila
srameZljivo kodrasto glavico.

,Daj, le zapojckaj, slavéek mali! To mora
biti lepa pesmica!“

Pa se je oglasila mala BoZa in zapela
tako milo, tako nezno, kakor $e nikoli po-
prej. Bila je preprosta pesmica o ,mladi
Slovenki“, a v njenih otroskih ustecah tako
presréno-lepa. Zamaknjen sem zrl v to dete,
ko je pelo:

Deklica sem majhna, mlada,
komaj vem Se, da Zivim,
imam ata, mamo rada:
kruhek svoj od njih dobim!

Bogek mene je ustvaril,
deklica da pridna bom,
sréek mal mi je podaril,
da ljubila bom svoj dom!

,Saj Se nisem koncala, atek“, je hitela,
ko ji je Metod s poljubom zaprl glas. In
nadaljevala je z vso vnemo:

Drobne moje so rodice,
um moj ves otrodji Se,
vse ofrofje moje lice,
jezik pa — slovenski je!
Ce mi Bogek da Ziveti,
¢e za petje grlo bo,

le slovenske hofem peti,
kot jih mamica pojo!. ..

V oleh gospe Zore so blestele svetle
solze sreCe, in Metod je radostno dvignil
svojo ljublijenko v narocaj.

,Qlej, prijatelj, to je moja srefa“ — je
dejal ginjen. In poljuboval je nezno glavico
h¢erkino.

Meni pa je postajalo tako tesno — tako
¢udno tesno pri srcu, ko je obmolknil na$
ljubki ,slavcek.

Prihodnjega dne zarana sem se imel od-
peljati v dobre tri ure oddaljeno vas; po-
slovil sem se torej nekaj prej kot navadno.
Se nikoli se ni Bozica tako presréno po-
slovila z menoj kot tisti vecer. — —

Ze proti no¢i druzega dne se ustavi pred
mojim stanovanjem voz. Nisem imel prilike
premiljevati, kaj utegne to pomeniti, kajti
isti trenutek je stal pred menoj prijatelj Metod.

,BoZena je obolela“ — je izpregovoril
zamolklo; ,menim, da stori§ najbolje, ako
se takoj odpelje3 z menoj!“
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,Kaj, Boza? Za Boga, kaj pa ji je?“ sem
vpraSal prestraSeno.

,Zjutraj je vstala — bleda, trudna in je
tozila, da jo boli glava. Nerada, a vendar
se je vrnila v posteljo, kjer je postajala
vedno bolj nemirna. Dvakrat sem Ze poslal
po-te, a te ni bilo dobiti.“

,Da, bil sem z doma —*

,Po Cetrti uri popoldne®, je nadaljeval,
ne da bi mi pustil izgovoriti, ,jo je jela
tresti mrzlica, in od tedaj revSe ne more
ve¢ redno sopsti.“

Ogrnil sem suknjo, in kakor bi trenil,
sva sedela na vozu. Urno je $lo proti Selu.

Kako sem se zavzel, ko sem zagledal
BoZo vso izpremenjeno! S strahom je obra-
Cala oci vame, ko sem jo prijel za razbeljeno
roCico. Takoj sem spoznal, da ti¢i bolezen
v grlu. Po natan¢nejSem preiskovanju sem
zapazil s strahom znamenja hude davice.
Brzo sem se odpeljal v mesto po zdravila,
saj nisem imel niti enega trenutka odvec...

Proti jutru se je pomirila. Malo potolazen
sem se vrnil domov, da opravim najnuj-
nejSa opravila.

ODb enajsti uri popoldne sem stal zopet
v spalnici dekli¢ini, poleg njene postelje.
Ni me spoznala. Treslo se je vitko telesce,
in milo je jecala... V neizrekljivi bolesti je
vila ljubec¢a mati roke. Metodu so stale na
Celu debele znojne kaplije. Napel sem Se
enkrat vse svoje moci, da reSim ljubljeno
Zivljenje. In res se je polegla mrzlica, da
mi je Metod hvalezno stiskal roke.

A z velerom se je prikazala mrzlica
zopet, mnogo hujSa od prve. ,Daniel, je
dejal Metod z neznanim glasom, ,Daniel,
dozdeva se mi, da moja srec¢a razpada!“. ..

,ReSite nama BoZo, najino dete, reSite
jo, gospod doktor !“, je ihtela nesre¢na mati.
,Ne, ne, saj ne sme umreti — o usmiljeni
Bog!“ — —

Kako rad bi bil tedaj odstopil polovico
vsega, kar mi je bilo drago, za oboZevano
bitje, kateremu je potekalo mlado Zivljenje!

,BoZa, sladka moja Boza!“ je Kklicala
nesrena gospa, ko je deklica uprla zadnji¢
kalno oko v ljubljeno mamico. A Cula tedaj
ni ve¢! — Nepoznan izraz ji je izpremenil
upadli obrazek, krlevito se je potegnilo
vitko telesce — zlata sreca roditeljev, mala
BoZa, je lezala mrtva na beli blazinici — —

Na nebu se je utrnila mala, skoraj ne-
vidna zvezdica, ravno ko je njena duSica
poletela iz zidovja Selskega gradu v brez-
mejno prostost jasnega neba.

Gospa Zora se je zgrudila brezzavestna
poleg mrtvega otroka — Metod je jokal, da
mi je pokalo srce. ..

Na jutro se je pomikal od grada skozi
park mrtvaski voz —: peljali so BoZeno iz
rodne hiSe na pokopali§¢e v mrtvasnico —

Nesre¢na mati ni prezivela bas za dolgo
smrti nad vse ljubljenega otroka. Ze na
jesen so jo polozili k ve¢nemu pocitku
poleg njene Boze. — V teku enega leta se
je postaral Metod tako zelo, da ni bilo spo-
znati v njem nekdanjega selskega grascaka.
Spomini na izgubljeno sreo mu niso pri-
puscali nadalje bivati v prostorih, ki so
pricali o jasnih dneh njegovega Zivljenja. —
Prodal je posestvo, ter odrinil v tujino .. ..

Pri slovesu da, da — tedaj mi je podaril
to sliko, v spomin na njegovo Bozo. Stisnil
mi je roko in se obrnil v stran, da bi pri-
kril solze na bolestnem obrazu.

,Daniel“, je dejal z negotovim glasom,
,sreCe ti veC ne Zelim — saj stalne, prave
sreCe ni na svetu!... Kar se tako imenuje,
to je le varljiva veSa, ki se prikaze samot-
nemu potniku v tihi no¢i. A ko revezu
Zarna prikazen oslepi oko, ko Zeljno iztegne
roki proti njej, tedaj izgine, da se izgubiv
noci Cloveskega trplienja!“ —

§2*
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Zofka Kveder: Ljubezen. — 1901. —
V lastni zalozbi. — Tiskala Tiskarna ,Edinost“.
— Cena 1 K 60 v. — Pisateljica ,Misterija
Zene“ je izdala v tej knjigi nekake dramatiSke
poizkuse. Sest jih je in vsi imajo to skupno
lastnost, da ni v nobenem ni¢ dramatiSkega.
Sicer so vsepovsod ob zaletku napovedane
osebe, oznaceno je pozorisce, dolocen fas —;
daljsi dve ,drami“ sta prav lepo razdeljeni v
,prizore“, vsaka oseba je debelo tiskana. kadar
" izpregovori, — ali pri vsem tem so vsi Sesteri
poizkusi le pogovori tu dveh, tam vel
oseb — in sicer tuintam jako dolgocasni in
prisiljeni pogovori. Tudi ,Pravica do Zivljenja“
ni drama, Ceprav jo pisateljica tako imenuje.
Prosim vas, kje pa je v tej ,Pravici“ kaj dra-
matiSkega Zivljenja, kaj zapletka, kaj konflikta,
kaj razvoja?! Ponikvar, priskuten bogatin,
snubi Berto, katera ne mara zanj, v prvem
(vsaj posredno, pv Zimi) in v Cetrtem t. j. zad-
njem dejanju. Pepi se pa v vseh Stirih deja-
njih komaj enkrat umori, in Se tu se ne ve,
za koga: ali za se, ali za sestro! — Takisto
ni¢ je v tehniskem oziru enodejanka ,Lju-
bezen“. Nekje smo brali kritiko, kateri se vidi
oni zadnji prizor naravnost pretresljiv! Nam
se zdi disto naravnost — smeSen ... Kako se
gospod Koder in gospa Koder pripravljata,
da se iz ljubezni do sina zadusita — in pa
tisto neslano govorjenje pred smrtjo — ne,
oprostite, to je nezmisel!... Toda pustimo
formalno plat! Saj se zdi (tudi po opombi v
,Predgovoru®), da pisateljica sama ne reflektira
na to, da bi jo pristeli med resne dramatike.
Ona je hctela pa¢ v dialogu in v dramski
formi razviti nekaj svoje filozofije, svojega na-
ziranja o svetu in Zivljenju. In proti tej filozofiji
in proti temu Zivljenjskemu naziranju moramo
vsebolj protestirati nego proti taki ali taki
obliki. V Kvedrove filozofiji in njenih nazorih o
svetu in Zivljenju ni ni¢ svetlega, ni¢ jasnega.
Sam pesimizem in cinizem! Vse na svetu je
blato, vse omadeZevano, vse podlo... In
zopet: povsod samo trpljenje, gorje, preklet-
stvo. .. Izhod iz vsega tega pa: resignacija, obup,
— propast, pogibel ... Oporekamo glasno

in odlo¢no! Tak ni svet, tak§no ni Zivljenje,
vsaj brez Clovekove lastne krivde ne! Prizna-
vamo, da je po univerzah mnogo tako la¢nih
visoko$olcev, kot sta Meden in Traven (,Zimsko
popoldne®), a verjemite: pridnih in po-
Stenih, pa tako zelo la¢nih — ni mnogo!
Vemo, da je na svetu mnogo zapeljanih rev,
kakor je ona ,Pri branjevki“ ali morda tudi
ona v lascivnem dialogu ,Strti“, a zopet ver-
jemite: takih, ki so se skrbno varovale,
pa so le bile zapeljane — ni mnogo! —
Uverjeni smo konéno, da je na svetu veliko
veliko gorja, izgub, prevar, odpovedi, veliko
tudi nezakrivljenega trpljenja, ali uverjeni smo
pa tudi, da vse to ne konlava z obupom in
prokletstvom, tam, kjer sveti v trpljenje
in bolelino kak vi$ji Zarek — ne
pa samo strast in hlepenje po uZivanju, a nad
njima razlit cinizem do vsega, kar je ¢loveStvu
v pravo tolazbo . ..

Toliko dovelj o tej knjigi. Prihodnji¢ bomo
podobne ,drame“ Zotke Kvedrove ignorirali!

Dr. M. O.

Postojna, nje slavna jama in okolica.
Topografi¢no-zgodovinski opis s slikami. Se-
stavil Fran Nedeljko. V Ljubljani. Samo-
zalozba. Natisnil A. Slatnar v Kamniku. 1901.
12°. Str. 80. — Ta li¢na knjiZica je spisana
kot nekak ,voditelj“ za one, ki si ho¢ejo ogle-
dati prircdne znamenitosti notranjskega sveta.
G. pisatelj popisuje najprej trg Postojno in
njegovo zgodovino, potem pa vodi Citatelja
po svetovnoznani Postojnski jami. Iz okolice
popisuje $e Crno jamo, jamo pri Velikem
otoku, Rakovsko dolino in Cerknisko jezero
(ponatisnjeno iz ,Planinskega Vestnika“), Pla-
nino, Mali grad, Haasberg in grad Predjamo,
ter sklepa z naStevanjem zZuZelk, ki Zive v
Postojnski jami. Ta knjiZica je posebno pri-
porocila vredna zaradi sliic, ki so sicer majhne,
a velinoma prav li¢ne in natan¢ne. V Zivem
barvotisku vidimo Postojno, vhod v jamo,
razvaline gradu na Sovi¢u, vtok Pivke v Po-
stojnsko jamo, Plesis¢e v jami in razvaline
Malega gradu pri Planini. Ker je v jami te-
Zavno fotografirati, so tudi druge slike vredne
vsega priznanja.
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Hrvaska knjiZevnost.

O Maruli¢u. O 400-godiSnjici Maruliceve
,Judite“ napisao MilivojSrepel. (Prestam-
pano iz 146. knjige ,Rada“ jugoslavenske aka-
demije). 8°. str. 69. — Se danes se spominjam,
kako mi je bilo nekdaj v gimnaziji zoprno ime
Marulicevo. Temu so bile krive nekatere manij
znane besede, stare slovniske oblike, katere bi
bil moral pretolmaciti, najve¢ pa moja lahko-
miSljena, vihrava narava, katera je v onih letih
pac vse kaj druzega Zelela, kakor pa premisljati
starikave, resne verze ocleta hrvaskega pesnistva.
Tako se je pripetilo, da sem Maruli¢a prav za
prav Se le lansko leto temeljito spoznal; in Se
le tedaj, ko sem zalel mirno prebirati njegova
dela, je stopil pred mene v vsej svoji veliini.
Vem, da se je tako godilo $e marsikomu. Se
le ob slavnosti Stiristoletnice hrvaske knjiZevnosti
smo spoznali Marulica, in padle so nam luskine
z oces, da smo izprevideli, kaj da imamo v

~ Marulicu.

Lanska slavnost je sploh mnogo koristila.
Mnogi narodi, kateri so Hrvate poznali komaj
po imenu, so zvedeli naenkrat, da so imeli Ze
pred 400 leti svojo umetno knjigo. A tudi
doma, kjer se je toliko pisalo, govorilo, pre-
davalo in slavilo, je ta slavnost netila narodni
ponos in budila ljubezen do domace knjige
in do narodnega jezika. Posebno o Maruli¢u
se je toliko pisalo, da se je moral zanimati
zanj tudi oni, kateri ni doslej ni¢ vedel o njem.

Pisalo se je novinarsko, leposlovno in znan-
stveno. Kot najbolj temeljito in strokovno pisano
razpravo moram omeniti ono, katero je napisal
nas dobri znanec dr. MilivojSrepel. Skrbno
in dolgo se je pripravljal za to Studijo.

Dasi je sedaj dokazano, da je bilo Ze pred
Marulicem hrvaskih umetnih pesmi, vendar se
on po pravici imenuje ole hrvaskega umetnega
pesniStva, ker je bila njegova ,Judita® prvo
velje hrvasko pesnisko delo. Srepel pravi o
Maruli¢u, da je bil s svojim mnogostranskim
delovanjem ,lI'uomo universale, kakr$nega si
je mislila renaissanca, vendar ne preveva vsega
delovanja duh posvetne renaissance, ampak
njegovi vzori so zrasli iz latinske religiozno-
cerkvene knjiZevnosti druge polovice srednjega
veka. Vzor svojim latinskim religioznim spisom
je naSel Maruli¢ v knjigi TomaZa Kempcana
,De imitatione Christi“, katero je tudi prelozil
v hrvaski jezik. Njegovi spisi so se hitro raz-
Sirili in dosegli sijajen uspeh. Ker je bil res-
ni¢no poboZen, je pisal posebno rad verske
stvari. V svojem ,Evangelistariju® je podal
popularno kr8¢ansko etiko, v knjigi: ,De insti-
tutione bene vivendi“ zgodovino svetnikov s
primeri njihovih ¢ednosti, v ,Parabolah¥, slike iz

ljudskega Zivijenja kot potrdilo kr§¢anskih nacel,
a nazadnje v spisu ,De humilitate et gloria
Christi“ Jezusovo Zivljenje. Poizkusil se je tudi
v dialogi¢ni obliki, katera je bila tedaj v navadi.
V dialogu ,De laudibus Herculis“ dokazuje,
da je oni najvelji junak, kateri zmaga samega
sebe. Med zgodovinskimi spisi moramo ome-
niti ,Regum Dalmatiae et Croatiae gesta“ ter
»Inscriptiones“.

Glede hrvaskih pesniskih del (,Judita“,
yousana“, ,Stumadenje Kata“) pravi Srepel, da
izpopolnjujejo latinsko Marulievo delovanje
v pesmi in v prozi. ,Sve ih obvija njegova glavna
Zelja, da na popularni nadin Siri zdrav kr§can-
ski moral.“ ,Judita® in ,Susana“ se oslanjata
na sveto pismo, a morda je bila pesniku znana
tudi ,Aurora“ Petra Rige. Obe pesmi se odli-
kujeta po raznih pesniSkih krasotah in poseb-
nostih, zato pa nista samo zaradi starine, ampak
tudi zaradi pesniSke cene vredni visokega
spostovanja.

To sem omenil samo toliko, da opozorim
Citatelje na lepo razpravo dr. Milivoja Sre-
pela, kateri nam je pokazal Marka Marulica
v pravi luci in svoje stalis¢e tudi utemeljil z
dokazi. To je tem bolj hvalevredno, ker bi
nekateri radi slikali Maruli¢a, kako lomi ,tezke
okove srednjeveskih verig“, v katere je bil baje
pred humanizmom vklenjen ¢loveski duh.

Janko Barle.

Rje¢nik hrvatskoga jezika. Skupili i
obradili Dr. F. Ivekovié¢ i Dr.Ivan Broz.
Leksikonska oblika. Str. 952 + 884. — Dolz-
nost mi je, da vsaj opozorim Slovence na pre-
krasno jezikoslovno delo, katero so dobili Hrvatje
v preteklem letu. To je ,Rje¢nik hrvatskoga
jezika“, katerega vam morda strokovnjak bolj
natanko pregleda in podrobno oceni. Znani,
neumorno marljivi hrv. jezikoslovec pok. pro-
fesor dr.Iv. Broz je zbiral mnogo let gradivo
za ta besednjak iz spisov Vuka Karadzic¢a in
Jurija Danici¢a, a preden je mogel zaceti z
obdelovanjem tega gradiva, ga je pobrala smrt
o boZi¢nih praznikih 1. 1893. v dvainstiridesetem
letu njegovega Zivljenja. Njegov ujec, bivsi vse-
uciliski profesor, sedanji zagrebski kanonik, dok-
tor Francisek Ivekovi¢, znan jezikosloven
veljak, ni vedel, kaj bi ukrenil z zbranim gra-
divom, ki je obsegalo 103.161 listkov. Po-
miloval je trud svojega nelaka, a da bi se on
sam v svojem Sestdesetem letu spravil na to
ogromno delo, se ni upal. Naposled je vendar
ljubezen za dobro stvar premagala bojelnost,
in posvetil se je delu z Zilavostjo in vztrajnostjo,
kakrSne bi zastonj iskal pri mladenicu ali mozu.
Odklonil je vsa druga opravila, zakopal se v
svoje besede in delal takoreko¢ no¢ in dan.
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V sedmih letih je dodelal besednjak, s katerim
se sme vkljub raznim nedostatkom ponasati on
sam, duhovski stan, kateremu pripada, in celi
hrvaski narod, kateremu je podal pripraven in
temeljito sestavljen besednjak. Kot temelj je
sluzil dr. Ivekovi¢u Karadzi¢ev ,Srpski Rjec-
nik“. Porabil je pa tudi vsa druga Vukova
in Danici¢eva dela, Mati¢ine ,Hrvatske na-
rodne pjesme“, nekaj del Gj. Miliceviéa, Petro-
vida, Njegosa, Bogdanovic¢evo zbirko, Stullievo
,RjeCoslozZje“ in ,Akademicki Rjetnik“, kolikor
ga je iz8lo. ,Akademicki Rje¢nik“ bo strogo
znanstveno in za navadno uporabo manj pri-
pravno delo in bo morda izhajal $e trideset
let. Zato je dr. Ivekovi¢ prav dobro zadel, da
ni pustil Hrvatov tako dolgo cakati ter izdal
takoj svoj ,Rje¢nik“. Zbiral je jako vestno in
se skoraj prevel strastno drzal svojega nadlrta,
tako, da so marsikatere besede izpuscene, ka-
. tere prav lahko prestanejo tudi jako ostro sodbo;
no, to se bode pri drugem izdanju vse lahko
popravilo, ker se razni nedostatki Se le tedaj
dobro vidijo, ko je delo dovr$eno. Stvarna
kritika bo Se marsikaj zabelezila, kar bo v
korist besednjaku. Za sedaj lahko refemo le
toliko, da je ,Rjecnik“ najznamenitej$i pojav
zadnjih let na hrvaskem knjizevnem polju. ,Ju-
goslovanska akademija“ je izvestno storila le
svojo dolZnost, ko je v zadnji seji imenovala
dr. Ivekovi¢a za svojega Castnega ¢lana.

Janko Barle.

Ceska knjizevnost.

Moje vzpominky. Vypravuje Fr. A d. Su-
b ert. VPraze. Tiskem a nakladem &eské graficke
spole¢nosti ,Unie“ v Praze. . — Prvi ravnatelj
krasnega praskega narodnega gledalis¢a, Fran
Ad. Subert, je izdal prvi del svojih spominov.
,Vabim, vabim vas! Rad bi vam stisnil roko,
vi moji spomini, ko bi bila telesna kot moja.
Toda ni. Toda Sepetati morem z vami, ko ste
me za leta zopet posetili.“ Tako v uvodu Subert.
Nato nas brez ovinkov in tudi brez ¢asovnega
reda vodi v vas k najslavnej$im umetnikom in
umetnicam na pozornici sedanje dobe. Kratko
in markantno, v prelepem in zanimivem slogu
¢rta konture tistih vtiskov, katere so nanj na-
pravili sestanki s temi velikimi duhovi. Sedaj
Sepeta za kulisami o Coquelinu in poslusa
njegove nazore o dramski umetnosti, nato zopet
iSCe v soln¢ni Italiji Verdija, prisostvuje njegovi
premieri v gledalisu ,Della scala“, a kmalu smo
z njim na Ruskem v carskem mestu pri slo-
vesnem banketu, kjer nagovarja in pridobiva
vse slovite osebe za praSko gledalisce, dokler

mu umetnica Marija Ivanovna Gorlenko -Do-
lina ne izreCe: Na svidenje v Pragi! Ne da
bi silil v ospredje sam, spoznamo dobro, ko-
liko se je Subert trudil, da je dal domafemu
gledalis¢u svetovno ime in ugled, dal in pri-
dobil ga s tem, da so gostovali v Cehih prvi
svetovni umetniki, da so prepuscali temu gle-
dalis¢u svoja dela za proizvajanje prvi glas-
beniki. — Knjiga nima pomena le za Cehe,
ima zanimivo vrednost za vsakoga, ki se bavi
in zanima za dramatiS$ko umetnost. Prav po tej
knjigi se dvigne zastor za marsikaj, kar ostane
iz Zivljenja umetnikov Cesto neznano, a je vendar
odlocilnega pomena za nje same in za razvoj
umetnosti. — Zunanjost knjige je salonsko-
elegantna, reprodukcija slik mojstrska, da je
res knjiga Cast avtorju, Cast tiskarni in ¢eSkemu
narodu. F.S.F.

Marljiva knjigarna ,Cyrillo - Methodé&jska“
v Pragi je zalela v svoji zalogi izdajati ,,]Josefa
Ehrenbergra sebrané spisy zabavneé‘. —
Dasi se je v zadnjih 30 letih &esko slovstvo
ogromno razvilo, vendar $e zelo primanjkuje
dobrih, ljudstvu primernih zabavnih knjig. Mo-
derno ceSko slovstvo je nekako prevec aristo-
krati¢no, nocCe ustrezati zahtevam prostega ljud-
stva. In zato je v veliki mnozici Ceskih pisateljev
samo malo takih, katerih proizvodi so se
ljudstvu omilili. Edino le Ehrenberger,
Pravda, Kosmdak in Tfebizsky so po-
stali ljubljenci Citajolega preprostega ljudstva.
Moderni pisatelji navzlic vsi svoji pisateljski
spretnosti niso mogli teh Ze rajnih pisateljev
pripraviti ob njih priljubljenost pri c¢eSkem
ljudstvu. Proizvodov modernih ¢eSkih knjizev-
nikov skoro nih¢e ne kupuje, a spisi omenjenih
starej§ih pisateljev se morajo zopet in zopet
tiskati v novih izdajah. — Zbrani spisi Ehren-
bergerjevi so prvikrat iz8li 1. 1874. O njem je
pisal sam Ttebizsky: ,Ehrenberger je bil kot
duhovnik v zvezi z ljudstvom vsak dan. Z bi-
strim ofesom je gledal na dno dobrim in
Cistim duSam, poslusal je njih tozbe in bil
pri¢a tudi njih sre¢nih dni. Zaté se nahaja v
njegovih spisih ona goreca, iskrena ljubezen
do naroda, iz katerega je izSel, do domovine,
v kateri je deloval, in do jezika, v katerem je
znal Siriti tako zlate besede. Z isto ljubeznijo
je navdihnjena vsaka njegova knjiga, vsaka nje-
gova sli¢ica, in zato ni ¢udno, da bravec tako-
rekol zraste s pisateljem. (,Osvéta“, 1. 1882.)
Ravnotako sodi o Ehrenbergerjevih spisih znan-
stvena ¢e3ka enciklopedija , Ottiv nau¢ny slov-
nik.“ — ,Cyrillo-Methodéjsko“ zaloZniStvo je
storilo prav rodoljubno delo, da je iznova zacelo
izdajati Ehrenbergerjeve spise. Vsakih Stirinajst
dni izide po en snopi¢ na lepem popirju z
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okusnim ovojem, na katerem je naslikana pi-
sateljeva podoba. Snopi¢ velja 32 h. Urednik
je Ksaver Dvorak, prof. vi§je dekliske Sole v
Pragi.

Pruské usilovani o zemé €eské! Studie
déjepisnd od Fr. A. Slavika. Nékladem
Fr. Simac¢ka. Cena 1 K. — ,Kako si Prusi
prizadevajo, da bi dobili Ceske deZele
tako se imenuje najnovej$a zgodovinska knjiga,
ki jo je pred nedavnim izdal F. A. Slavik.
Najbolj se ozira na Marijo Terezijo in na
Friderika II., ko popisuje preteklost, pa mnogo
pove tudi o sedanjosti. Vel kakor tridesetkrat
je Slo za obstanek deZel CeSke krone v zad-
njih 300 letih; najvelkrat v 18. stoletju, zadnjic
pa l. 1866. — Versko vpraSanje je bilo do
konca 18. stoletja v rokah pruskih kraljev ono
sredstvo, s katerim so si Cesto izvrstno po-
magali. Friderik ,Veliki“ je razglasil v Evropi
krilate besede: ,In meinen Staaten kann ein
jeder nach seiner Facon selig werden!“ Te
- besede se glase sicer zelo svobodomiselno, a
vendar se je na Pruskem vedno najbolj gojil
protestantizem, in Ze takrat so Ziveli v CeSkih
dezelah agentje, podpirani od pruske vlade, ki
so med cCeSkimi protestanti vzdrZavali ter ne-
tili hrepenenje po zvezi s Prusijo. O tem je
pisal tudi sedanji CeSki minister dr. A. Rezek
v svoji knjigi: ,Dé&jiny prostondrodniho hnuti
nabozenského v Cechiach. Propaganda seda-
njih Vsenemcev pod géslom ,Los von Rom“
ni torej ni¢ novega. — S Friderikom II. se
Prusi zelo ponaSajo — in po vsej pravici.
Napravil je iz majhne deZelice evropsko vele-
silo. In v ¢igavo Skodo? V $kodo &eskih deZel
in v 8kodo Avstriji. Pri tem se ni oziral na
to, kaj pravita pravica in nravnost. Deloval je
sicer dosledno, a laZnivo, nezvesto, zvijatno
in s skrivnimi spletkami. Tako delovanje je
imenoval ,diplomati¢no“. Neko¢ je pisal svo-
jemu ministru: ,Ce je mogo&e pridobiti kaj
posteno, bodimo posteni! Ako je treba golju-
fati, bodimo goljufi!“ Znacilno je zanj $e drugo
nacelo: ,Cas je treba porabiti; v motni vodi
je dobro ribariti!“ Ker se Nemci tako pona-
§ajo Z njim, je pac vredno, da izvemo, kak$no
mnenje je on sam imel o svojem narodu? Bil
je francoski voltairjanec. Nekol je
rekel: ,Die verfluchte Race, zu der wir ge-
horen . . . — Dobo in delo Friderika II. po-
pisuje ta zanimiva knjiga. Prav bi bilo, da bi
se kar mozno najvel razsirila, da bi postala
ljudska Ccitanka, v kateri bi vsi ceSki politiki
— in tudi drugi — vsak dan prebrali vsaj en
oddelek. Fr. Stingl.

Iz drugih knjizevnosti.

Handbuch der Kunstpflege in Oster-
reich. Herausgegeben vom k. k. Ministerium
fiir Cultus und Unterricht. Redigiert von Wil-
helm Freiherrn von Wechbecker. Wien. 1902.
V platno vezana knjiga velja 8 K. — Zanimiva,
808 +-XVIII strani obsegajoca knjiga nas se-
znanja z umetniskim tezenjem in delovanjem nase
drZzavne polovice. Razdeljena je na tri dele.
Prvi del govori o oblasti, ki na¢eluje umetniskim
zavodom, drugi o umetniskih in umetnoobrtnih
Solah, in tretji popisuje drustva in zbirke po
posameznih kronovinah. Na koncu so pridejana
razna kazala.

Ta pregledna zbirka nas mahoma poudi, da
se je za slovenske pokrajine storilo v umetniskem
oziru Se prav malo, a kaZze nam tudi, da se
sami premalo menimo za natan¢nejSe spozna-
vanje domacih umetnin. Z ubogo Kranjsko se
bavi ta knjiga na celih Sestih straneh! PovrSen
pogled pa kaZe, da bi se dalo $e marsikaj ome-
niti. Zbirke nekaterih nasSih veljakov niti po
imenu niso navedene, n. pr. Auerspergova,
Wurzbachova itd. Isto velja o zbirkah raznih
novcev. Zeleti bi bilo, da se doti¢ni lastniki
sami oglasé in svoje zbirke na kratko popisejo.

- Oddelek za Kranjsko (str. 446 —452) omenja
,2Rudolfinum®, licejsko knjiZnico, ,Muzejsko
drustvo“, ,Slovensko umetnisko drustvo“, ,Dru-
Stvo za krScansko umetnost“, kranjsko umetno
tkalnico, zbirke in knjiZnjice v Strahlovem gradu
v Stari Loki, v Zupnem arhivu kranjskem, v
kolegiatnem kapitulu in v fran¢iskanskem samo-
stanu v Novem mestu; na Wagenspergu in v-
Bostajnu pri Zalini.

Upamo, da si pridobi Kranjska in sploh
slovenska pokrajina Castnejsi popis v prihodniji
izdaji te sicer lepe knjige V. Steska.

Die Heimarbeit in Osterreich. Bericht
der k. k. Gewerbeinspectoren. Herausgegeben
vom k. k. Handelsministerium. IIl. Band. Wien,
1901. Alired Holder. 1., Rothenthurmstrasse 15.
Druck der k. k. Hof- und Staatsdruckerei. 4°
Str. 366. — To je celotno porocilo o domaci
ob rti v nasi drzavi. Sestavljeno je po natan¢nih
uradnih podatkih. Nas zanimajo seveda pred
vsem slovenske deZele. Jako obSirno je popi-
sana kranjska domaca obrt: loncena, Zeb-
ljarska, lesena, slamnata, pletarska, sitarska,
krtacarska, tkalska, ¢ipkarska, krojaska, Cevljarska
in mesna domaca obrt. Popisala sta jo gospoda
dr. Valentin Pogatschnigg in J. Tauss. Korosko
domaco obrt je"popisal Leopold Dobersberger,
spodnjestajersko®]. Tauss in doktor V. Poga-
tschnigg, Primorsko pa Dominik Coglievina.
Posebno lepe so slike, ki nam kaZejo kranjske
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domacde obrtnike pri raznih delih doma in v
gozdu. Jako sre¢na in koristna je bila misel,
da se sestavi natancen pregled vsega domacega
obrtnega dela, s katerim si izkuSa revno pre-
bivalstvo prisluZiti potrebnih dohodkov. Saj polj-
sko delo ne more vel dati ljudstvu dovolj
zasluzka, in tudi na kmetih je treba iskati stran-

Glasba.

skih dohodkov, da Z njimi poljedelec podpre
svoje gospodarstvo. Kdor proudi to knjigo,
pa tudi spozna, kake domace obrti bi se dale
pri nas Se vpeljati, da si ljudstvo opomore. Zato
priporo¢amo to knjigo vsem, ki se bavijo z
narodno-gospodarskimi Studijami.

* O. Hartmann in njegov oratorij ,,Sveti
Francisek*.

V novejSem Casu sta se pokazali na obnebju
umetnosti dve svetli zvezdi, katerih se raduje
ves izobraZeni evropski svet. Sredi ljutih bojev,
ki se bijejo na politi¢nem, socialnem in verskem
polju, prodirata dvaumetnika s svojimi eminentno
krs¢anskimi ideali in izkuSata oblaziti duhove
ter jih dvigniti kvisku, da bi jih ogenj kr§fan-
skega idealizma ponesel pred Boga samega,
kjer najde duSa edino in popolno teSilo. Ta
dva mozZa sta katoliska svecenika Lorenzo
Perosi in fran¢iSkan o. Hartmann. Ker
je Hartmann sedaj na Dunaju izvajal svoj oratorij
,Ot. Franciscus“, in ker se ves muzikalni svet
zanima za to skladbo, ho¢emo tudi mi slavnemu
umetniku postaviti majhen spomenik.

O. Hartmann, potomec stare, plemenite rod-
bine, je rojen dné 21. decembra 1863. v Sa-
lurn-u v juZnih Tirolah. Pri sv. krstu je prejel
imena Pavel, Evgen, JoZef; rodbinsko ime pa
mu je ,von an der Lan-Hochbrunn“. Hartmann
je obiskaval gimnazijo v Bozen-u. Ondi delu-
jejo kot profesorji oo. franc¢iskani. Vodja gimna-
zije je bil takrat o. Vincencij Gredler, moz
temeljite vednosti, ki je bil profesor celih 50 let
in ravnatelj nad 25 let, a je $el lani v pokoj.
Sredi teh ulenjakov se je izobraZeval mladi
Pavel in z otro$ko vdanostjo spostoval svoje
profesorje. Obiskoval je tudi glasbeno $olo,
v kateri mu je bil Zipperle prvi uditelj.
Dné 25. avgusta 1879. je vstopil v franciskanski
red in delal noviciat v Solnogradu. Ondi je
bil ulitelj novincev slavni o. Peter Singer, ki
je iznaSel ,pansimfonikon® krasen god-
beni stroj, katerega so obcudovali vsi tujci, ki

so prihajali v Solnograd. O. Singer je pouceval
Hartmanna v glasbi, ga uvel v harmonijo,
kompozicijo in v igro na orglah. Filozofske
Studije je dovrSil v Schwaz-u in tam Ze zalel
skladati. V prvih skladbah je pokazal Zivo
fantazijo, a njegove bujne misli $e niso mogle
najti prave oblike. Dné 30. maja 1886. je bil
o. Hartmann posvelen, in po koncanih bogo-
slovnih Studijah so ga poslali zapored v Lienz
in v Reute kot orgljavca. V tej dobi se je
seznanil z ravnateljem konservatorija v Inomostu,
z Jozefom Pembauerjem, in od njega prejel
krasna navodila za kompozicijo in instrumen- .
tacijo. Odslej so njegove skladbe Ze imele
dolocnejSo obliko; zasnavljal jih je vedno obsir-
neje in temeljiteje. Hartmann je obiskoval raz-
ne glasbene ustave in se v Lipskem seznanil
s slovedim profesorjem tamosnjega konservato-
rija, Pavlom Homajerjem, s katerim je ostal
do dana$njega dne v najtesnejsi prijateljski zvezi.
Dné 11. julija 1893. najdemo o. Hartmanna v
Jeruzalemu, kjer je bil najprej v cerkvi BoZjega
Izveli¢arja in od 15. oktobra 1894. v cerkvi
BoZjega groba organist in vodja cerkvene glasbe.
L. 1895. se vrne v Evropo in postane 25. ju-
nija organist v staroslavni in krasni franciskanski
baziliki Aracoeli v Rimu, kjer je neumorno delo-
val in deluje Se dandanes.

V Jeruzalemu in v Rimu ga je obiskal
profesor Homayer, in Hartmann sam pravi, da
ga je obclevanje s tem moZem zelo blazilo.

Hartmann je v mladeniskih letih uglasbil
ve¢ ma$, kora¢nic in drugih komadov za klavir
in orgle. V Jeruzalemu in zlasti v Rimu se je
nagnil njegov izborni talent k cerkveni glasbi.
V tej dobi je zlozZil mnogo motetov, litanij,
ma$ in sonat za orgle. Njegove velike zmoz-
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nosti so se kazale vedno dolo¢neje in kras- Dné 1. maja 1901 je postal o. Hartmann
neje, zbujaleso pozornost rimskih glasbenih kro-  vodja konservatorija ,Scuola musicale coope-
gov in nadle splosno priznanje. Dné 23. janu- rativa“. Dne 29. maja 1901 je postal Clan

__r-“;'

Niagaravledu

ariia 1898 ga je imenovala rimska akademija ,DruZbe odvetnikov“ pri Sv. Petru. Meseca
»oanta Cecilia“, 160. januarija 1900 pa kraljeva junija mu podeli sv. O&e srebrni Castni kriz
akademija ,Arkadijev‘ za pravega (lana. »Pro ecclesia et pontifice“ z diplomo. Slikala
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sta ga slavni Aleks. Schroter iz New Yorka in
Evgenija Pigneth; modeliral ga je dunajski po-
dobar Rihard Jaki¢ in ga izpostavil v secesijski
razstavi.

Zunanje slavie pa ni mikalo preprostega
sina sv. Franciska. O. Hartmann je Zivel nadalje
vzviSenemu- umetniSkemu poklicu, delal na ti-
hem in naenkrat dal na svetlo prvo veliko delo,
oratorij ,Petrus®, kateremu je spisal besedilo
kardinal Parocchi. Dné 8. januarija 1900 so to
delo prvikrat izvajali v Rimu v cerkvi sv. Karola.
Bili so navzodi kardinali, prelati, gospdda, umet-
niki in kar je Se duSevne aristokracije v Rimu.
Dirigiral je maestro B o ssi, organist pri svetem
Marku v Benetkah. Oratorij je naredil tak vtisk,
da je strmela vsa kritika; tudi nasprotniki so
morali pripoznati umetnisko delo katoliskega
genija, in celd najbolj liberalni listi, ki nimajo
za redovnike nikdar prijaznih besedi, so napisali
cele strani hvale in priznanja. Ugajala je zlasti
‘'samostojnost dela, tehnika, simfoni¢no gibanje,
elegantna in moderna instrumentacija in klasi¢na
resnoba v dovzetju poedinih ulog. Ugajali so
zbori, solisti, ugajala cela arhitektura, edin-
stvenost in blagi znacaj umetniskega dela. Ni
prevel, ako refem, da o. Hartmann dela veliko
Cast serafskemu redu, in da se sme meriti z
najvedjimi umetniki sedanje débe. Kraljica-
vdova Margerita je poslusala oratorij, Cestitala
umetniku in mu izrekla svoje neomejeno ob-
¢udovanje. Pa Hartmann ni zaslovel Sirom sveta
po teh zunanjih ¢asteh, marvec slava njegova iz-
haja iz umetniS8ke vrednosti njegovega dela
samega, ki je gledé umetniske inspiracije in
tehni¢ne vrednosti delo prve vrste. Dva
momenta mu dajeta toliko vrednost; prvi je
glasbenega, drugi verskega znacfaja. Hartman-
nova mati je [talijanka, ofe Nemec; in zdi se,
da sta se v o. Hartmannu spojila oba glasbena
zistema, italijanski in nemski. Ze v oratoriju
,Petrus“ opazujemo teZenje po resni Wag-
nerjevi Soli, hkrati pa tudi italijansko Zivahnost.
Hartmann ima oni fini okus in bistro inspira-
cijo, s katero je prodrl Perosi, a je Cisto neod-
visen od tega, tako da se drzita oba sicer ene
moderne metode, vendar gresta vsak svojo pot.

Znamenit je tudi drugi moment. Dostikrat je
glasba gola zabava, ker se s harmonijami
odeva in vZiga le strastnost. Don Perosijeva za-
sluga pa je, da je glasba jela zopet sluziti
svoji vzviSeni nalogi; zalela je zopet proslavljati
apostolsko dobo, uvaja nas v duha svetega
evangelija in seznanja blazirani in materialisti¢ni
svet s svetimi skrivnostmi in resnicami. Oce
Hartmann je sledil Perosiju na to polje in obde-
luje versko snov §e popolnejse. Oba svelenika
sta kakor dva Zarka, ki izhajata iz istega sre-

diS¢a velne svetlobe; oba sta podelila glasbi
peroti, da se na njih dvigne v viSine kr$¢anske
estetike, k harmonijam nasSe sv. vere. Zgodovina
nam pravi, da sta katoli¢anstvo in umetnost od
pamtiveka bila sklenjena s tesno zvezo in sta’
ustvarjala ¢udovite umotvore.

Uspeh oratorija je bil tako velikanski, da
je celo liberalna ,Tribuna“ pela Hartmannu
glasno slavo, le tega ni mogla umeti, kako
morejo iz pustih samostanskih zidov prihajati
take harmonije.

- Ne dolgo po tem nastopu pozove o. Hart-
manna k sebi ruski poslanec v Rimu ter mu
razodene Zeljo ruskega dvora v Peterburgu,
da bi priSel sam v Peterburg in osebno vodil
oratorij ,Petrus“. Redovni general mu to dovoli,
a Hartmann izjavi, da zlaga nov oratorij ,Sveti
Francisek“, in s tem da hoce priti v rusko
prestolnico. Hartmann je izpolnil obljubo in
meseca februarija 1901 ga najdemo v Peter-
burgu, kjer sam vodi oratorij, ki ga je izvajalo
osobje ruske dvorne kapele. Oratorij se je iz- -
vajal trikrat in obiskovavcev je bilo skupaj
10.500: ¢&lani carske rodbine, skoro vsa aristo-
kracija, drZavniki, ministri, generali itd. Hart-
manna so odlikovali vsi krogi, ga vabili k raznim
konzulatom, mu dajali raznih dragocenih daril.
Dasi franciskanski habit na Ruskem ni dovoljen,
ga je vendar smel nositi o. Hartmann; celo po-
licija in uradni$tvo mu je na vseh postajah po-
nujalo svojo sluzbo, ker so bili iz Peterburga
brzojavno obve$¢eni o njegovem potovanju.
Tako je Ruska pocastila slavnega umetnika. .

Oratorij ,Sv. Franisek“ je o. Hartmann
posvetil Nj. Vel. cesarju Francu JoZefu, ki nosi
ime sv. Franliska Serafskega (4. okt). Cesar je
milostno sprejel posvetitev in o. Hartmannu
podelil veliko zlato svetinjo. Sedaj so mero-
dajni krogi sklenili tudi na Dunaju izvajati ta
oratorij in so o. Hartmanna povabili, naj sam
vodi priprave. Hartmann se odzove castnemu
vabilu in pride na Dunaj, kjer ga sprejme na
kolodvoru Zupan cesarskega mesta, dr. Karol
Lueger. Cesar ga pozove k sebi in ga laskavo
zahvali za dedikacijo lepega dela. Oratorij se
jeizvajal 17., 19. in 24. februarija v veliki dvorani
glasbenega zavoda (Musikvereinssaal). Zbor,
sestavljen v ta namen, je brojil 400 pevcev, or-
kester nad 100 moz.

“Cas je, da sedaj izpregovorimo e o ora-
toriju samem. Oratorij se deli v tri glavne dele.
Prvi del opeva nalogo sv. Franciska na zemlji:
ustanovitev treh redov, namrec prvega za moske
(fran&iskani), druzega za Zenske (klarise) in
tretiega za svetne ljudi obojega spola. Ora-
torij se pri¢ne s preludijem, ki muzikalno pred-
stavlja poklic k duhovnemu Zivljenju. Za kratkim
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uvodom, ki v disonancah kazZe nezadovoljnost
s svetom, se oglasi v preludiju sledeli glavni

>

tema, katerega povzemd pozneje moski in
Zenski zbori:
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Sedaj nastopi moski zbor s preprosto, a
zelo cerkveno himno, popolnoma na podlagi
gorenjega tema. V tej himni se opeva novo na-
ziranje sv. Franciska, ki kaZe ljudem vrednost
prostovoljnega uboS$tva in zatajevanja, kateremu

je obljubil Bog ve¢ne blagre. Posamezne kitice
veZe preneZen interludij, ki se ponavlja v raznih
legah in tonovih nadinih in v katerem Ze veje
blagi Fran¢iskov duh Godala in pihala se
menjuje v tej mili melodiji:
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FranciSek, prej zZivahen in vesel, postane
naenkrat zamiSljen in resnoben. Tovarisi ga
vprasujejo: ,Zakaj ne prihaja§ ve¢ med nas?
Morda si si izbral deklico v nevesto?“ — | Za-
deli ste. Toda nevesto slajSo in blaZjo, nego
je katerakoli druga — evangeljsko ubozZnost.“
Ti razgovori so krasno uglasbeni.

Sedaj nastopi Klara, ki umeva Franciska,
in ga prosi, naj ji bo on vodnik na potu kr§¢anske
popolnosti. Takoj za njo se navdu$ijo druge

device in z isto himno, le z drugim besedilom,
slavijo Cednost, zlasti sveto devistvo, kateremu
stoji na Celu sveta Devica Marija.

Komaj je Klara sprejeta, Ze se blizajo trume
svetnih ljudi obojega spola in raznih stanov
ter prosijo, da jih svetnik sprejme v red. Toda
FranciSek jim obljubi navodilo, po katerem
ostanejo med svetom, a so vendar redovniki,
delezni milosti skupnega reda. Krasno je ozna-
Cen prihod ljudskih trum v koralnici:
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V njej se oglasa trobenta sklicatelja, vmes
pa doné pomenljivi tihi akordi. Prvi izmed
ljudskih trum stopi pred sv. Franciska grof
Lukezij in prosi s svojo soprogo Bonadono
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sprejema. NavduSenost ljudstva, spokorni duh
in hrepenenje po Bogu se izraza v velitastnem
zboru s fugo. V bujnih harmoniénih izpre-
menih se razvijata temata:
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Drugi del nas pelje v duhu na goro Al-
vernijo in nam kaZe sv. Franciska, ki tukaj ob-
Cuje s Kristusom v neizrekljivi ljubezni, za
katero prejme rane Kristusove, pecat in znamenje
popolne spojitve Fran¢iskove du$e s Kristusom.
Ta del se prienja z ljubeznivo idilo, v kateri

okusamo vso zemeljsko &arobnost visoke Al-
vernije, tiho Sepetanje lahnih vetri¢evin Sumenje
grozovitih viharjev ter ihtenje z milostimi obla-
godarjene gore. Tukaj jenja zemeljski Cut in
svetno misljenje ter se umakne Zivljenju, spoje-
nemu z Bogom:
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»Kristus bodi povelitan v mojem telesu,
v Zivljenju in smrti; Kristus mi je Zivljenje,
smrt mi je dobiek. S Kristusom sem pribit
na kriZ, nosim namre¢ njegove rane na svojem
telesu.“ To je skrivnost gore Alvernije, katero
v prekrasnem duetu (kanonu) opevata Klara
in Lukezij, in v katerem ob&udujemo Zivahnost
in nepretrgani tok dosledne glasbene ilustracije.

Tretji del opisuje blazeno smrt svetnikovo,
katere spomin se vsako leto obhaja po po-
sebnem obredu v franéiskanskih cerkvah na

veler Cetrtega oktobra. Umirajo¢i oce Fran-
CiSek govori le Se malo; v kratkih a pomen-
ljivih besedah opominja svoje brate k ljubezni
do Boga in jih blagoslavlja. Veli jim, naj za-
pojo Se enkrat njegovo solnéno pesem, ki po-
zdravija tudi sestro smrt, kateri nihCe izmed
rojenih ne uide. Z zadnjimi moc¢mi zapoje: ,S
svojim glasom kli¢em Gospoda“; dalje ne more,
zato njegovi sobratje nadaljujejo psalm, med
katerim izdihne FranciSek sveto, Bogu tolikani
neizmerno vdano du$o:
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Krasno slika glasbenik vhod svetega Fran-
CiSka v sveti raj z arpedziranimi harfinimi
akordi, teZeCimi navzgor, in z nenadnim pre-

hodom iz f-dura v h-dur. Me3ani zbor pa slavi
blazeno du$o z ljubeznivim spevom ,O san-
ctisima anima! O sveta du8a, kateri prihajajo
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naproti nebes8c¢ani, katere se radujejo angelski
kori in kateri kliCe sama presveta Trojica:
Ostani pri nas vekomaj! Mane nobiscum in
.aeternum!“ — Pri teh zadnjih besedah se zdru-
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Zijo vsi solisti in zbori in jih ponavljajo v pre-
krasnih sekvencah in fugetah, gibajo¢ se na-
vzgor in navzdol. V krasnih modalacijah se
razvija napev:
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To je kratek opis veliCastnega oratorija,
v katerem je ustvaril o. Hartmann v resnici
misionsko delo, ker je predstavil mrzlemu svetu
sv. Franciska, onega ljubezni koprneCega in
globoko CuteCega moza, ki je s svojimi tremi
redovi preobrazil malone celo lice zemeljsko,
moza polnega poezije, katerega zgled more
zopet ogreti srca, v materialisti¢cnem teZenju
za Boga oledenela, ne zmeneca se za ljubezen
Kristusovo. Vsa poezija in gorkota Francisko-
vega srca dije iz te globoko premiSljene, po-
polnoma izvirne skladbe, katera, dasi vse-
skozi umetna, se da izvajati laZje, nego mar-
sikatera druga. Kaj takega je mogel zloZiti le
zvest sin sv. Franciska, ki se je sam vtopil v
skrivnostno ljubezen svojega ocaka ali usta-
novnika. Lepo bi bilo, ko bi nam ,Glasbena
Matica“ proizvajala v koncertu ta oratorij, kateri
tako blazZilno vpliva na srca. Dobro pa je tudi,
da prijatelji glasbe proucujejo to delo in se
izobrazujejo ob njem. Oratorij se dobi v Lip-
skem pri Breitkopfu in Hartelnu za 6 K,
naroa ga vsaka bukvarna. Daj Bog, da nam
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Hartmannov genij ustvari §e mnogo tacih pro-
izvodov, ki delajo Cast njegovemu redu in po-
ucujejo svet, da se tudi pod preprosto redovno
obleko skriva dostikrat pravi velmoz.
P. H. Sattner.

Mladinski glasi. Uglasbil p. Angelik
Hribar. (Ponatis iz ,Angel¢ka.“) — Pod tem
naslovom izdaja dru$tvo ,Pripravniski dom*
prijetne skladbice za slovensko mladino. ,An-
geltek® je list za najneZnejSo mladino, zato
so tudi te pesmice kar moci preproste in
lahke. V prvem zvezku so ,Mladinske
pesmi Jos. Stritarja“. Iz knjige ,Pod
lipo“, ki jo je . 1895. izdala ,Druzba svetega
Mohorja“, je vzel gosp. skladatelj vseh trideset
Stritarjevih pesmic po vrsti ter jih uglasbil.
Tudi vse doti¢ne slike je pustila druzba na-
tisniti v tej izdaji. Napevi so dvoglasni in Ce-
tverovrsti¢ni. Drugi zvezek so ,Pesmisvetne
in cerkvene“. Te so pa vse postavljene za
meSani zbor. Cerkvene pesmi so namenjene
za Solske maSe. Ta zbirka je potrijena od
u¢nega ministrstva. 5%
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Nase slike. Dol podLjubljano (str. 129.)
je prijazna vasica, ki lezi 270 m nad morjem, blizu
Save ob vznozju Ajdovi¢ine. Zupna cerkev ima licen
zvonik in lep veliki oltar, ki ga je izdelal Andrej
Rovsek. Kip sv. Marjete je posebno lepo Rovskovo
delo. Se vetje umetnidke vrednosti je oltarna slika,
delo slikarja Kremser-Schmida. Dokler je cvetela
mlinska obrt, je bilo ljudstvo tod premozno; zdaj si
precej prisluzijo s pletarstvom, za katero je savsko
obrezje jako ugodno. Veliko poslopje za cerkvijo je
grad; tega obdaja velik park, ki je v¢asih zel6 slovel
in so ga hodili celo Ljubljan¢ani obfudovat. Zadnji ¢as
je veltkrat menjal lastnika, pri ¢emer je, Zal, izgubil
svojo prej$njo lepoto. Grad je sezidal Aleksander
Gallenberg. Na drugi strani cerkve je Videm. —
Van Dyckova slika ,Ecce homo“ (str. 137.) nam
kaze Jezusa pred sodiS¢em in ljudstvom. Pilat ga
pokaze Judom, c&e§: Glejte, kak je! Ali se vam ne
smili? — Anthonis van Dyck (izgovori: Dajk) je poleg
Rubensa najznamenitejsi nizozemski slikar. Rojen 1599.
v Antwerpenu, je deloval v Italiji, v Parizu in doma
ter umrl v Londonu 1. 1641. Najvel njegovih slik
hrani Genova. Posebno slavni so njegovi portreti.
— ysNevarnavrnitev® (str. 152—153.) Veselo je
bilo na Zenit.ini. To so godli in piskali! Pa godba dela
Zejo — to je Ze od nekdaj bilo pri godcih. Za zveder
so jih najeli doma na predpustno veselico. Tezko
so se lo¢ili. A vendar so se vzdignili izza mize i1
zdaj jo mahajo proti domu. Gorko jim je v srcu, in
zato si piskajo Se na potu. Pridejo do mostu. Tu
se pa pokaZe nevarnost. Basist spozna, da ¢ez tako
nevaren mostiek ne prenese svojega bremena. Zena
vzame bas in ga spravi sreno na drugi breg. Pa
Se ne gre dobro. Dva prijatelja ga primeta pod
pazduho, Zena pomaga s svojim jezickom in zadaj
mu gode tovari§ kora¢nico ... Upajmo, da pride vsa
,banda“ sretno domov! — Niagara (izgovori:
Najagird) (str. 185.) je reka, ki veZze jezeri Erie in
Ontario ter meji med angleSko Kanado in drzavo
New York. Pod mestom Niagara Falls pada reka
tez skalovje v dveh velikanskih slopovih, katerih
eden je visok 50 m, drugi pa 48 m. Vsako minuto
pade 554.000 m3 vode z groznim Sumom v globino.
Bele pene in megle se dvigajo iz prepada ter se
vidijo na ved milj dale¢. Od obeh strani je mogoce
med skalami priti za slap, kateri je s svojo silo iz-
dolbel v skalo 57 m globoko votlino. Nasa podoba

nam kaZe, kak je Niagara v zimskem ledu. Od vseh
strani prihajajo ljudje obc¢udovat krasni prizor, ko
se soln¢ni Zarki v divnih barvah lomijo ob ledenih
kristalih. — Sliki iz Rumunije na str. 169. in 170. sta
narejeni po razglednicah tvrdke Maier & Stein v
Bukarestu.

Petindvajsetletnica svetega oceta. Dné
20. februarija t. I. je nastopilo petindvajseto leto, odkar
vlada katolisko cerkev Leon XIII. To je pa¢ redek
dogodek. Saj sta doslej samo dva papeZa vladala
toliko Casa: prvi sv. Peter (42—67) in drugi Leonov
prednik Pij IX. (1846—1878). Zato bo vsa katoliska
cerkev slovesno praznovala ta veseli jubilej. V Ljub-
ljani se priredi velika evharisti¢na slavnost.

Kraljeva srbska akademija v Belgradu je
imenovala g. prof. S. Rutarja v Ljubljani za dopisu-
jotega clana.

Domacda umetnost. V ljubljanskih izlozbah je
bilo prosli mesec razstavljenih nekaj proizvodov
domate umetnosti. Gospodi¢na pl. Kastl je izlozila
plasti¢no podobo ,Dobrodelnosti“, g. Grohar vec
pokrajinskih slik z Gorenjskega in gosp. Rovsek
fotografi¢ne slike, povetane na bromovem papirju
in pastelno fotografijo.

Jan Kubelik v Ameriki. Slavni &esSki goslar
Kubelik je bil to sezono v Ameriki, kjer je igral z
velikanskim uspehom. Vse najvedje dvorane so bile
razprodane pri njegovih koncertih, in prvi ameriski
bogatasi se n'so branili nikakih Zrtev, da bi ga pri-
dobili za kako ,soiréejo“. Milijonar Armour mu je
placdal takoj 1500 dolarjev, da je zaigral pri njegovem
domatem zabavnem veleru. Za prihodnjo sezono ga
vabijo zopet v Severno Ameriko in v Avstralijo.
Neki podjetnik mu ponuja za stoinpetdeset koncertov
450.000 dolarjev.

Zykmunt Ajdukiewicz je sedaj eden najboljsih
poljskih slikarjev. Sliko nadvojvoda Franca Ferdi-
nanda, katere posnetek smo prinesli na str. 9. t. L,
in ki je izvrSena v nadnaravni velikosti, je dobil v
dar cesar Franc JoZef I. V tej velikosti je naslikal
tudi naSega cesarja. Zdaj pa izdeluje po narotilu
nekega nems$kega mecenata ciklus iz Zivljenja sve-
tega Volbenka. Najrajsi slika lovske in pokrajinske
slike. Slavno ime si je pridobil 1. 1898. s sliko ,Hotd
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mysliwych“, na kateri je z izredno Zivahno narav-
nostjo naslikal, kako se v Schoenbrunnu poklanjajo
lovci cesarju ob njegovi petdesetletnici.

swZveza poljskih umetnikov* se je ustanovila
v Krakovu. Vsako leto hole prirejati razstavo raznih
umetnin, ki so jih izvrSili poljski umetniki doma in
v tujini. Krakovski umetniki so stopili zato v dogovor
s poljskimi sli-

karji na Du-

naju, v Mona-
kovem in v Pa-
rizu. Za boljsa
dela se bodo
dajale pohvale
in nagrade.

,, Harmo-
nia* v Kra-
kovu. Ljubite-
- ljem glasbe v

Krakovu je
ustanovil dok-
tor Henryk
Jordan glas-
beno drustvo
,Harmonia“,
katero se lepo
razvija. , Har-
monia“ je neka-
ka krakovska
,Mesc¢anska
godba“. Njen
veliki orkester
prireja ,ljudske
koncerte“ za
nizko vstop-
nino. Drustvo
ima 2139 udov.
Predsednik mu
je zdaj Edmund
Klemensie-
wicz. ,Harmo-
nia“ se v se-
zoni delina dva
dela. Eden gre
v Zakopane,
kjer ga dirigira
Stanislav Czy-
zowski, drugi
ostaja v Kra-
kovu, kjer ga
vodi poljski
skladatelj
A. Langer. Zdaj ima ,Harmonia“ svoje prostore v
starem glediS¢u, a si Zeli sezidati kmalu svoj lastni

dom.

Spomenik Chopinu, slavnemu skladatelju polj-
skemu, bodo postavili v VarSavi. Predsednik odboru
je grof Dienheim-Brochocki.

Portretna $tudija.

s lTowarzystwo oswiaty ludowej* v Krakovu
je nastopilo letos svoj devetnajsti letnik. Drustvo
ima ta namen, da razSirja poljske knjige med pre-
prostim ljudstvom. Zdaj ima v zahodni Galiciji
648 titalnic, v vzhodni Galiciji 85 in dve v Sleziji.
V osemnajstih letih je ,Towarzystwo* razsirilo med
ljudstvom 117.000 knjig, ki so vredne 116.000 K.

s, Przewod-
nik bibliogra-
ficzny*. Kdor
se bavi s polj-

sko knjizev-
nostjo, dobives
njen sodobni

pregled v
» Przewodniku

bibliogra-
ficznym.“ Izha-
jal je doslej s

podporo
sZnanstvene
akademije*,
zdaj ga je pa
prevzela knji-
garna Gebeth-
ner i. dr. v Var-
Savi.

Marcel
Nencki. V Pe-
terburgu je
umrl prosli me-
sec kemik sve-
tovne slave,
Marcel Nencki.
Rojen v Bozy-
skah v kielevski
guberniji iz
poljske rod-
bine, je Studiral
najprej modro-
slovjena , Jage-
lonskem vse-
udilis¢u“ v Kra-
kovu, pozneje
v Jeni in Bero-
linu. Ker je
hotel spoznati
natanko fiziolo-
§ko kemijo in
njeno zvezo z
biologijo, se je
ulil tudi zdra-
vilstva in L. 1870. s tem namenom dovrsil medicinske
nauke v Berolinu. Cez dve leti je postal asistent kemije
na patoloskem zavodu v Bernu in zafel predavati
kot docent na tamo3njem vseudili§¢u. Odslej je ne-
prenehoma preiskoval prirodne tajnosti. Tezko je
najti kako vprasanje v biologiji, patologiji, bakteriolo-

Slikal Fr. Hrovat.



192

giji ali fiziologiji, s katerim se ne bi bil bavil v svojih
spisih. Posebno pozornost je zbudila njegova raz-
prava o zvezi rastlinskega zelenila (filoporfirina) z
barvilom zivalske krvi (hematoporfirina). Prav kla-
siSko pa imenujejo strokovnjaki njegovo razpravo
»,O sestavah beljakovine“. L. 1892. je prevzel Nencki
vodstvo bakterioloskega in kemi¢nega oddelka na
peterbur§kem vseudilis¢u. Vlada ga je poslala ved-
krat, zlasti ob epidemijah; da je s sanitarnimi komi-
sijami preiskoval bolezni in omejeval epidemije. V
tem poslu je bil v srednji Aziji in na Kavkazu.

Domenico Morelli. Dné 19. januarija so se
zbrali v Neapolu umetniki in razni mestni dosto-
janstveniki, da proslavé spomin zamrlega slikarja
Domenika Morellija. Paskal Vilari, oseben prijatelj
umrlega, je poro&al o njem. Morellija so kot malega
detka odlotili za kovada. Obiskoval je pa risarsko
$olo in tu se je navdusil za slikarstvo. Utitelji so
mu obetali lepo bodo&nost; zato je pustil misel na
" kovasko obrt in se nadalje uril v svoji stroki. Kot
mlad moZ se je zarolil s sestro omenjenega Vilarija,
Virginijo, ki je bila Zenska izredno plemenitega zna-
¢aja in udne vztrajnosti. Zivela sta v bornih raz-
merah; pa Zena ga je navduSevala, da je vztrajal.
Zivela sta sre¢no. Poroevavec trdi, da se zlasti zadnje
tase umetnikovega zivljenja ¢&itata v njegovih delih
dve jasni potezi: krS€anski heroizem Virginije in pa
krepka poezija Domenika samega. Njegove verske
slike imajo visoko vrednost.

,,Balzacova nagrada‘‘. Pariska ,Société des
Gens de lettres“ je razdelila nedavno trem pisateljem
takozvano ,Balzacovo nagrado“ v znesku 2000 fr.
Zanimivo je, kako je nastala ta nagrada. Ta zaklad
ni od pisatelja Balzaca; zakaj njemu je, kakor menda
vsem umetnikom, manjkalo pred vsem — denarja . . .
Za to nagrado gre hvala Ameriki. Ko so bili razpro-
dani vsi spisi Balzacovi, je neki amerikanski zaloznik
v Cikagi zatel misliti, kako bi zalozil Balzacova
dela na novo in jih kolikor mozno veliko razprodal.
Imenovanemu francoskemu drustvu je stavil ponudbo,
da mu bo poslal 100 frankov za vsako lastnoro¢no
pismo, s katerim bo kak ¢lan tega drustva priporo¢il
novo izdanje Balzacovih del. Ponudbo so sprejeli in
sklenili, da iz teh denarjev napravijo ,Balzacovo na-
grado“. Delo se je razprodajalo neverjetno hitro, in
zaloznik je v kratkem ¢asu za 20 priporodil poslal
drudtvu znatno svotico 2000 frankov. S temi je letos

»S0ciété des Gens de lettres“ pocastila tri francoske
romanopisce.

Don Ramon Campoamor, eden izmed naj-
vplivnej$ih $panskih pisateljev, je lani umrl. Ramon
Maria de las Mercedes de Campoamor y Campoosorio
je bil rojen l. 1817. Util se je najprej zdravilstva, a
to ni ugajalo njegovemu pesniskemu duhu. Najprej
se je vrgel v politi€éne boje v smislu liberalnih idej,
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a slednji¢ je pustil polititno delovanje in pisal lepo-
slovne, modroslovne in esteti¢ne sestavke. Iz poziti-
visti€nih in panteisti¢nih modroslovnih zistemov si
je sestavil nekak aristokrati¢no-liberalen sestav. Visje
vrednosti pa so njegova pesni$ka dela, zlasti njegove
nove pesniske oblike ,doloras“, ,humoradas“ in ,can-
tares, ki se pa dajo tezko strogo lo¢iti druga od druge.
V ,dolori“ je stara §panska romanca zdruZena z ono
melanholi¢no ironijo, ki jo poznata Heine in Byron,
le da Campoamor v ,doloro“ rad zavija globocje,
filozofi¢ne ideje, in da jo v&asih razsiri v baladno
obliko. Ako je v pesmi vet ironije, postane ,humo-
rada¥, ki ima po navadi epigramatsko obliko; ,cantara“
pa je zloZena v navadnih trohejskih verzih kastilske
narodne pesmi, kakor so nam znani iz Herderjevega
,Cida“. Vse miSljenje in ¢uvstvovanje Spanskega
ljudstva izraza Campoamor v teh lahkih pesmicah,
zdaj Saljivo, zdaj otoZno, in po pravici slové neka-
tere kot biseri novejSe $panske romantike. Ravno
tako slavne so tudi njegove ,Drobne pesmi“, (Pe-
quetios poemas). Jako radi beré Spanci njegov pesmo-
tvor ,El licenciado Toralba“. Toralba je ¢arobnik
in Saljivec, podoben nemskemu ,Faustu“ ali polj-
skemu ,Twardowskemu®. Kot globoko duSeslovno
sliko hvalijo ,Los amores de una santa (Ljubezni
svetnice). Manj srete je imel z glediskimi igrami, od
katerih so se ohranile na odru samo ,Cuerdos y
locos“. Iz raznih esteti¢no-modroslovnih spisov je
sestavil ,Poetiko“.

Georges Brandes. O tem znanem estetiku in
slovstvenem zgodovinarju so razni listi mnogo pisali
ob Sestdesetletnici njegovega rojstva, katero je praz-
noval nedavno. Rojen je bil 1. 1842. v Kodanju.
Ker je Brandes najslavnejSi danski pisatelj, katerega
ime je znano po celi Evropi, so Danci ta njegov
jubilej praznovali jako slovesno, in drzavni zbor je
sklenil, da naj dobiva od drzave dosmrtno ¢&astno
placo. Veliko je potoval, prebral vse vaZnejSe knji-
Zevne pojave, mnogo pisal in predaval doma in po.
svetu. Njegovo najznamenitejSe delo so ,Glavne
knjizevne struje v 19. stoletju“. Iz njegovih del smo
si 0 njem naredili slede€o sodbo: V verskih nazorih
ne stoji na kr$¢anskem stalis¢u, ker sledi odpadniku
Rénanu. Knjizevna nacela je zajel od Francozov
Sainte-Beuva in H. Taina. V socialnem oziru zdruzuje
liberalizem z modernim demokratizmom. Kot modro-
slovec je pozitivist in darvinist, njegova estetika pa
je v prvi vrsti zgodovinska in duSeslovna. Po teh
slednjih spisih se je proslavil. Za predmet si vzame
gotovo knjizevno osebnost, zamisli se v vse njene
kulturne in duSeslovne okolis¢ine ter iz tega stu-
dija podaja zive, krepko ocrtane, duhovito popisane
slovstvene portrete. Ker ima izredno gib¢en in fin
slog, oaruje duhove bolj z eleganco in briljantno
fineso svojih misli, kakor pa z globokostjo svojih nacel.
Sovrazen je Rusom, a jako naklonjen Poljakom, o
katerih je napisal ve&jo knjigo ,Polen*.




Naloga st. 11.
Janko Mulacek. Ljubljana.

,Dom in Svet® §t. 3, 1902.

Sah.
Naloga §t. 12.
Janko Mulacdek. Ljubljana.

Naloga §t. 13.
Robert Braune. Kocevije.

Original. Original. (1. BL)
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Mat v treh potezah. — (541 = 6.)

A Naloga §t. 14. — Dr. Jaroslav Rott. — ,Sachové Listy.
B B: Ko7, Dh7 Ta2 1g8 Se3 pb5, 14, h5.
C:Kel, Si7, ped, 5.

Mat v treh potezah. — (8+4 = 12.)

Naloga s§t. 15. — P. Karol Traxler. — Prva nagrada
turnirju , Tidsskrift for Skak“.

C: Kd5, Sb3, e2,'Lg8, pa6, cb, d3, 6, hd, °
Mat v treh potezah. — (9+9 = 18.)

» Tidsskrift for Skak®.
B: KeiDd 81 b 8, cR SN2, ~pd2 A2 15

Mat v treh potezah. — (8-+9 = 17,)

B Kha5 . DR4:Lad, 13, Sel, phb4 b 12
C*Ke5 Thb6, pho.
Mat v dveh potezah. — (8+3 = 11.)

. Partija St. 3. — Igrana v leto$njem turnirju v Monte

Beli: Maroczy. Crni: Pillsbury.

1. e2~ed e7 == 5100 3 =i 0.—0
2.Sg1 —13 Sg8—-f6 11. c4 :d5 Dd8: d5
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4. -Se5 =13 S 4l a3 Tl e edh  Aled or 83
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6. Lft —d3 Li8 —d7 15. g2 : 13 Le7 — d6
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. 8. Til—el Lc8—g4 17. Thl — b5! f5 — {42
B 9. c2--¢ t = 1he 18 Lda-—ed a7 —ab

Mat v treh potezah. — (6--1 = 7.)
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Naloga §t. 16. — L. Collijn. — Druga nagrada v turnirju

C: Ki4, Da2 Sa5 h6, Lh5, pb6, c2, ¢4 gT.

aloga $t. 17. — Stanislav Tréala. — ,Sachové Listyl“

Carlu. — Francoska igra.
Beli: Janowski. . Crni: Gunsberg.
1. e2—e4 e7—eb6 11. Lcl—1f4  b7—Dbb
2. d2—d4 d7—d5 12. ¢2—c3 Lc8—Db7
¢ 3. Sbl —c3: d5 : e4 13. Tal—dl Dd8—d5
I 4. Sc3 : e4d Sb8—-d7 14. 114 —e5b TaB —e8
5. Sg1 — {3 Li8—e7 15. Ld3 — bl cb —c5
00 Lib-—d3 'Se8 - 16 A el o7 — g6
. 7. 0—0 St6 : e4 17. h2—h3 Dd5—c6
8. Ld3 : e4 SAd7—1i6 18. De2—e3  Si6 — d5
‘9. Led —d3 c7—c6 19. De3 —h6! 17 —16
10. Dd1 — €2 0—0 20. Lbl : gb6in ¢rnisejevdal,

ker po 20. ... h7 : g6, sledi 21. Dgb+, Kh8, 22. Sg5! itd.

Partija st. 4. — Igrana v Monte Carlu. — Ruska igra.

Mat v treh potezah. — (745 = 12))

19. Tb5 —bl ~ Ti8—e8 27. ¢3-—c4 Tb8 — bb
20. Lel —d2 Kg8 —17  28. Tab : b6 c7 : bb

21. Led —d5+ Ki7—16 29. Ld2 —c3 S5 — h4
22, Tel - e8 " Th8 : e8 " 30..-h2—h3 = h7-+h5
23:Thl BT - Se0=-el . 3Y.: ek =5 1516 e
24, Ld5—e4  Se7 —f5 32. d4 : ¢54!Ld6—e5
25. Tb7 — a7 | Te8 —b8 33. cb—cb in dobi.
26. Ta7 — ab ol == g5

ReSitev nalog v 8t 1. in 2.

Nal. 1. — K. Kondelik. 1. Sh4. — Nal. 2. — B. P¥i-
kryl. 1. Db5. — Nal. 3. — V. KoSek (brez pa5 in g5.)
1. Kd2. — Druga resitev je 1. Sc44- ali Se4 +. — Nal. 4.
J. Smutny. — Nameravana reSitev je: 1. Di2. Druge re-
Sitve: 1. Lg5 in 1..Lb1-. — Nal. 5. — A. UrSi¢ (namesto
belega pe3. naj bosta dva ¢rna pb4, b5.) 1. Dd2, K: S4;
2. Dd4+}, S:D; 3. Sc5 mat. — Nal. 6. — A. Ursi¢ (pho
in h7 sta ¢rnal). 1. Sgl. Ke4. 2. Se2, K av. 3. Seg3 ali
Sgi2 mat. — Nal. 7. — A. UrSi¢. — 1. Dh8. — Nal. 8,
V. KoSek. Nameravana reSitev: 1. Kc8. Druga: 1. Da6. —
Nal. 9. — B. Prikryl (manjka ¢rni pe5!) 1. Di8.

Razpisana darila so prejeli za popolne reSitve sledec¢i
gg.: Ant. Grbec, vikar v Zapotoku (Gor.); Franjo Herrmann,
bogoslovec v Djakovu; L. Ladiha, dijak; V. Ogrinc, dijak;
M. Zerjav; vsi v Ljubljani.

Mejnarodniturnir v Monte Carlu. Na-
mestu oznanjenih mojstrov: Billecard, Blackburne, Lasker,
Taubenhaus in Walbrodt, so se ga vdelezili sledeci Sahovei:
Eisenberg, Napier, Dr, Tarrasch, Mortimer, v. Popiel. Stanje
turn rja 23. feb. t. L. je bilo slede&e : Maroczy 8 1/, Pillsbury 8,
Teichmann 71/, Gunsberg, Marshall 7, Janowski 61/, Tar-
rasch 6, Schlechter, Wolf 53/,, Mieses, Cigérin 51/,, Albin 5,
Mason, Napier 43/, Popiel 41/,, Marco 4, Eisenberg 31/,,
Reggio, Scheve 11/,, Mortimer 1. — Turnir se je za&el 3. febr.
Razen cCetrtkov in nedelj se igra vsak dan od 9 do 12. ure
dop. in od 3 do 7 pop. V cetrtek in v nedeljo igrajo po-
navljalne in nedokoncane partije. NeodloCena igra Steje
najprej obema po 1/, a se mora ponavljati. Zopetna ,re-
mis“ Steje 1/,, dobljena drugi¢ pa 1/,. Za prvi dve uri je
dolotenih 30 potez, za vsako daliSo uro po 15. — Darila
v denarju so nekoliko izpremenili. Dolotili so za: 1. darilo
5000 fr., za drugo 3000 fr., za tretje 2000 fr., za cetrto
1500 fr., za peto 1000, in za Sesto 500 frankov. Nadaljna
darila so Se: Za najlepSe partije 500 fr. kot dar kneza
Mingrelskega, 500 fr. kot dar Mr. Naumanna, 500 fr. je
daroval baron Alb. Rothschild, 250 fr. kapitan Beaumont
in dvakrat po 250 ir. Mac Cutcheon za dologeno varianto
v francoski igri.

V drugem problemskem turnirju kodanjskega , Tids-
skrift for Skak“ so bili odlikovani sledeti Cehi: P. Karel
Traxler (prvo nagrado 120 frankov), Miroslav Havel in
J. Chocholous.




Slovenskim umetnikom.

Ker hoc¢e ,Dom in Svet“ podpirati domaco umetnost in zlasti posredovati med
obcinstvom in med umetniki, prosimo gg. umetnike raznih strok, da nam naznanjajo
svoje umetniSke proizvode. Belezili bomo v listu vsak napredek domate umetnosti
in boljSe proizvode objavljali v posnetku. Gg. slikarji, kiparji in drugi umetniki naj
nam blagovelijo sporociti tudi, kadar zatno6 izdelovati kako veljo umetnino. Gospode
obrtnike pa prosimo, da nam naznanijo takisto boljSe domace umetnoobrine izdelke.
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Urednistvo ,,Dom in Sveta‘.

(Naslov za ilustracije: dr. Evgen Lampe, stolni vikar v Ljubljani,
SemeniSke ulice 2.)

Nove knjige.

Der zehnte Bruder. Reise-Roman von
Fr. Oki¢& 1 Band. Worishofen 1901. (Ob-
Sirneje porocilo, kadar izide Se ll. zvezek.)

Povesti za mladino. Ljubljanski za-
loznik J. Giontini je izdal vec lepih knjiZic,
namenjenih slovenski mladini, namrec povest
,»Mirko Postenjakovic*, Ze v drugi izdaji
(cena 40vin., po posti 45 vin.), povest ,,Eri‘,
nemsko spisal K. May (cena 40 vin., po posti
45 vin.); dalje Dominicus: ,,Pripovedke*
(cena 48 vin., po posti 53 vin.) in Cooper-
jevo povest ,,Bumppo* v Stirih snopicih
(vsakemu je cena 48 vin.). Vsaka knjizica
ima na naslovni strani barvano podobo.

,,Matica Hrvatska* je izdala za 1. 1901.
-sledece knijige:

1. Gjurasin: Ptice. Prirodopisne i kul-
turne crtice. Dio drugi. Sa sedamdeset i
dvije slike. (Pou¢na knjiznica XXVI1.) 3068 str.;

2. Klai¢: Krcki knezovi Frankapani.
Knjiga prva. Sa 41 slikom. VII. i 352 str.;
3. Maruli¢: Judita. Uredio M. KuS$ar.
Uvodom popratio P. Kasandri¢. Sa osam
slika u slogu i pet umijetnickih priloga.
LXXI i 115str.; 4. Turgenjev: Izabrane
pripoviesti. Svezak Cetvrti. Preveli Jos. Mi-
Skatovi¢ i M. Divkovi¢. (Slavenske knjiZnice
knj.1X.) 355str.; 5. Velikanovi¢: Otmica.
Pjesma. (Zabavna knj. 240-—241.) 135 str.;
6. Novak: Dva svijeta. Pripovijest. (Za-
bavna knjiZznica 242—244.) 260 str.; 7. Dra-
zenovic¢: Povjest jednoga vjencanija.
Pripovijest. (Zabavna knijiZnica 245 — 246.)
151 str.; 8. Kuzmanovic¢: Vitropir. Slika
iz bosan. Zivota u tri ¢ina. (Zabavna knjiz-
nica 247 —248.) 115 str., — 9. V. T. B.:

- U malome svietu. Slike iz zagrebatkoga

Zivota. (Zabavna knjiz. 249 — 251.) 227 str.

Listnica urednistva. Gosp. Kajetan Orlov na D. Oprostite, da nismo priob¢ili Vage
ocene o Zofke Kvedrove ,Ljubezni“. Vzrok: ker je mnogo preobSirna — kakor tudi sami pravite —
za vrednost tega literarnega proizvoda. Sicer pa Vi, dasi ostro, zrelo sodite o nasih najnovejsih slovstvenih
pojavih in le prosimo Vas: pefajte se marljivo s kritiko! Potrebovali bi dandanes nekakega drugega
Levstika, da bi semtertam malo zavzdignil bi¢! Pesmi (nekol ste nam jih poslali par) pa pustite! —
Géna. Liudmila. Lepa hvala! — F. M. Dolski. Z Vasimi pesmami je kriz. Ena opeva BoZeno,
druga Lino, tretja Miciko ... Ce bi priob&ili ,Bozeno¥, bi bili hudi Lina in Micika; &e ,Lini%, zopet
ostali dve obozevanki, itd. Menda bode tako najmanj zamere, da smo vse skupaj vrgli v ko§. —Ivan'
Rastislav. Kar ste nam poslali, je Se proza, dasi razodeva morda nekaj malo pesniskega Cuta. — Jer-
milo Aksentijev. No, Cujte, to pa ne, to! Take ,Sr&ne boli¥ kot je Vasa, take pa Se ne!
,Kdo ve, kak’ dolgo mesec bode — na nebo hodil gledat nas; — a dolgo, najbrz ve¢ ne bode, — ko
srce poc¢imi na glas.® — Clovek boZji, saj srce ni — nabasan top!... Toda vemo, zakaj Vam
mora pociti ,na glas®. Zaradi uboge rime k ,gledat nas“! Pa $e ta je slaba, tako da se res ne izplada —:
recite srcu, naj ostane rajsi celo! Vasa ,Sreca“ je bila tudi opoteta — v koS. Zdravstvujte!




